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Már állnak a betlehemek

Az elmúlt napokban kikerültek a 
terekre a hegyvidéki közösségek 
által készített betlehemek. Idén 
harminchárom csapat vett részt 
az ünnepi alkotások elkészítésé-
ben: családok, szomszédok, baráti 
társaságok, munkahelyi közössé-
gek, plébániák, kerületi kulturális 
intézmények, valamint óvodák, 
iskolák pedagógusai és diákjai je-
lentkeztek az önkormányzat által 
meghirdetett alkotópályázatra. A 
csoportok egy része már tavaly, 
illetve tavalyelőtt is állított betle-
hemet a kerületben, tizenegyen 
viszont ebben az évben először 

csatlakoztak a kezde-
ményezéshez.

A kiállítóhelyek 
száma bővült, a 
megszokott helyszí-
neken kívül immár 
a Sirály sétányon, a 
Temes lépcsőnél, a 
Fodor és az Ágnes 
utca sarkán, a Zöld-
erdő Óvoda előtt, a 
Városmajori Óvoda 
kertjében, valamint 
a Barabás Villánál is 
találkozhatunk bet-
lehemekkel. Érde-

mes tehát január 6-ig 
körbesétálni a Hegy-
vidéken, hiszen szinte 
mindegyik forgalma-
sabb csomópontban 
megcsodálhatunk egy-
egy szép alkotást.

A műveket zsűri 
értékeli majd, ám a 
bírálat során nem a 
profi zmus lesz a döntő 
szempont, inkább azok 
kapnak jutalmat, akik 
példamutató közösségi 
munkával, ötletesen 
valósították meg el-
képzeléseiket. Az ered-
ményhirdetésre 2012. 
január 11-én a MOM 
Kulturális Központban 
kerül sor, ahol minden 
résztvevőt megvendé-
gel az önkormányzat.

z.

BETLEHEMEK A KERÜLETBEN
Sirály sétány (a MOM Kulturális Központ és a Hegyvidéki 
Helytörténeti Gyűjtemény csapata, Zonta Club Budapest, 
Orbánhegyi Óvoda, Szinaxis Görög katolikus Diákotthon). Bö-
szörményi út 22–24., az Erste Bank előtt (Budahegyvidéki 
Református Egyházközség). Böszörményi út 23–25., a pol-
gármesteri hivatal előtt (Feketés csodavárók – Fekete István 
iskola). Böszörményi út 34. (Kulturális Szalon). Alkotás utca 
53., a bevásárlóközpont előtt (Táltos utcai templom). Már-
vány utca 32. (Budai Középiskola). Kiss János altábornagy 
utca 40., a tanítóképző főiskola előtt (ELTE Gyakorló Általá-
nos Iskola). Királyhágó tér (Murmutér baráti kör, Jószomszéd 
baráti kör, Angyalkák – a Németvölgyi Általános Iskola 2. számú 
csapata). Németvölgyi út 42–46., a Németvölgyi Általános 
Iskola bejáratánál (Kiscsillag – az iskola 1. számú csapata). 
Németvölgyi út–Istenhegyi út sarka, a Turul-emlékműnél 
(Budahegyvidéki Evangélikus Egyházközösség). Apor Vilmos 
tér (Török család, Bosco Szent János csapat – Felső-kriszti-

navárosi Keresztelő Szent János Plébánia). Szent Orbán tér
(Aranyalma – Fejlesztő Napközi Otthon). Márton Áron tér
(Farkasréti Mindszentek Plébánia apaklubja). Mindszentek 
tere (Arany Ifj ak – Arany János Általános Iskola és Gimnázium). 
Fodor utca–Ágnes utca sarka, játszótér (Fodros Angyalok 
– játszótéri szülői közösség). Bürök utca–Ormódi utca sarka
(Szentpéteri József Ötvös Iparművészeti Stúdió). Városmajori 
kistemplom (városmajori plébánia). Városmajor utca 44., 
Barabás Villa („Építészek és egyebek” baráti kör). Városmajor 
utca 59/b, Városmajori Óvoda kertje (Városmajori Óvodák 
szülői közössége). Temes lépcső (Solti Baráti Társaság – Solti 
György Zeneiskola). Ráth György utca–Kékgolyó utca sarka 
(Süni Óvodák). Szilágyi Erzsébet fasor 26. (Zölderdő Óvoda). 
Szarvas Gábor út 8/c, Virányosi Közösségi Ház (Zugligeti Ál-
talános Iskola). Virányos út–Zalai út sarka (Zugliget Óvoda). 
Diana park (Háromkirályok csapata – Istenhegyi Szent László 
Plébánia). Eötvös tér, az élelmiszerbolt előtt (református 
gyülekezet). Normafa (Betlehem manufaktúra baráti kör).

A XI

A karácsony jelképei
Az ünnep szimbólumairól kérdeztük Dávid Katalin művészettörténészt

Dávid Katalin 1923-ban született Szegeden. Édesapja, Dávid Lajos a kolozsvári 
egyetem professzora volt, aki közeli barátja, Klebelsberg Kunó felkérésére a szege-
di egyetemi gyógyszertár és gyógyszerészeti intézet megalapítója és a gyógysze-
részeti kar dékánja lett. Dávid Katalin 1941-ben érettségizett Szegeden. Ugyanitt 
járt egyetemre is, 1948-ban bölcsészdoktori oklevelet szerzett; később elvégezte 
a katolikus teológiát is, miután elhatározta, hogy keresztény, szakrális ikonográ-
fi ával akar foglalkozni. 1948-ban doktorált művészettörténetből, esztétikából és 
régészetből. 1954-ben megalapítója volt a Művészettörténeti Dokumentációs 
Központnak, 1966-tól a Magyar Nemzeti Múzeum, majd a Magyar Nemzeti Galéria 
tudományos főmunkatársa volt. 1970-ben kinevezték az Egyházi Gyűjtemények 
Szakfelügyelete vezetőjének. Több száz tanulmánya, könyve jelent meg magyar, 
angol és német nyelven. Tudós- és művésznemzedékek vallják nevelőjüknek és 
útmutatójuknak. Munkásságát a Magyar Köztársaság és a Vatikán magas szakmai 
és társadalmi díjakkal ismerte el. Nyolcvanadik születésnapján II. János Pál pápa 
saját kezűleg aláírt oklevéllel köszöntötte és audienciáján fogadta. Az azóta eltelt 
nyolc évben további hét kötete jelent meg, a legutóbbi a közelmúltban, Kereszt 
címmel. Férje, Hidvégi György okleveles könyvvizsgáló-könyvszakértő, az Állami 
Biztosító Közületi Igazgatóságát vezette, a Magyar–Izraeli Baráti Társaság alapítója 
és örökös elnöke. Fiuk, Hidvégi Máté biokémikus, a világszerte elismert Avemar és 
Oncomar feltalálója. Két unokája és egy dédunokája van.

(Folytatás a 12. oldalon)

A karácsony misztériumát évszá-
zadok óta szimbólumokat megje-
lenítő képzőművészeti alkotások 
sokasága jelképezi. Dávid Katalin 
művészettörténésszel arról beszél-
gettünk, hogyan jöttek létre ezek a 
szimbólumok, és mit is jelentenek 
valójában. A nyolcvannyolc éve el-
lenére rendkívül fi atal és energikus 
tudós nemcsak szebbnél szebb 
képeket mutatott belvárosi ottho-
nában, de a beszélgetés közben 
gyerekkori karácsonyainak fontos 
jelképét, Jézus-inget is készített e 
sorok szerzőjének.

 A jelek, a szimbólumok alap-
elemei az emberi kommunikáció-
nak, egyetlen rajz, ábra vagy kép 

tág tartalmat képes összegezni. 
Ünnepeink közül talán a kará-
csony jelképrendszere a leggazda-
gabb, s épp e jelképek ihlették al-
kotásra a legtöbb művészt az idők 
folyamán. Általában azonban 
mégis keveset tudunk e szimbólu-
mok valódi jelentéséről, eredeté-
ről. Segítene egy kicsit eligazodni 
a karácsony jelképrendszerében?
– Az adventtel induló egyhá-

zi év ezzel az ünnepkörrel kez-
dődik. Várjuk a Megváltót, aki 
megszületik, köztünk van. Ez a 
karácsony lényege, az Úr meg-
jelenésének ünnepe, az, hogy 
megszületik és testet ölt Isten fi a. 
Ezt nevezzük megváltásnak. A 
IV. századig egyébként még min-
denütt vízkeresztkor ünnepelték 
a karácsonyt, ahogy az ortodox 
egyházaknál a mai napig január 
6. karácsony ünnepe.

 Miért lett aztán éppen de-
cember 25. a mi karácsonyunk 
napja?
– A IV. századi Rómában 

az istenek sorából fokozato-
san kiemeltek egyet, a Napot, 
melynek amolyan főistenként a 
legnagyobb hatalmat tulajdoní-
tották. Ez késztette a rómaiakat 
arra, hogy a Megváltó születé-
sének ünnepét a Nap születésé-
nek napjához, december 25-hez 
kössék.

A december második felében 
ünnepelt Saturnalia, a fény ün-
nepe végéhez?
– Pontosan. Azt akarták, hogy 

a világ világossága a fényt hozó 
isten napja legyen. Mivel a nyu-
gatiak a római hitvilághoz tartoz-
tak, december 25-ét választották 
az itt élő népek karácsony új ün-
nepének, a keletiek pedig meg-

maradtak vízkereszt napjánál. 
De még egy nagy ünnepe van 
ennek az időszaknak, ez január 
elseje, ugyanis az év első napját 
a születés ünnepének nyolcadik 
napjához kötötték, amikor a 
kisded Jézust a szülei elvitték a 
körülmetélésre, s amikor a Jézus 
nevet megkapta.

A mai ünnep ennél mégis 
többet – vagy kevesebbet – je-
lent.
– Én nagyon szeretem a mai 

karácsony profánságát is. Hiszen 
úgy alakult az idők folyamán, 
hogy a csend, a béke, a szere-
tet ünnepe legyen. Szeretem, 
hogy világi ünnepként is ez a 
lényege. De a karácsony Mária 
legnagyobb ünnepe is. Őt azért 
ünnepeljük, mert ő Isten anyja. 
Kevesen tudják, de van egy fő 
temploma a karácsonynak. Ez a 
Rómában 431-ben épült Santa 
Maria Maggiore, azaz a Nagy 
Mária-templom. Mária tiszteleté-
re épült, mert akkor mondták ki 
róla, hogy Isten szülője. Ebben a 
templomban található egyébként 
több mint 1400 éve az a Szent-
földről származó deszka, amely 
a hagyomány szerint a jászolból 
való. Karácsonykor ehhez a já-
szol alakú ereklyéhez járulnak a 
hívek.

Hiteles darab?
– Az teljesen mindegy. Aki 

odamegy, úgy áll előtte, mint 
hiteles előtt, mert nem a deszka 
a lényeg, hanem amit képvisel. 
Egyébként ebben a templomban 
van az az V. századi mozaik is, 
amely ezt az ünnepkört öleli fel. 

A római Basilica di Santa Prassede mozaikja az egyház létrejöttéről

A római Santa Maria Maggiore bazilika mozaikja a gyermek Jézus isteni hatalmát mutatja

A Városmajori Óvodák szülői közösségének betleheme

A MOM és a helytörténeti gyűjtemény közös alkotása

A Murmutér baráti kör betleheme

FO
TÓ

K: 
KA

LM
ÁR

 LA
JO

S



2011. DECEMBER 16. HEGYVIDÉKHEGYVIDÉK

2  www.hegyvidekujsag.eu

KÖZÉLET

Ünnepi BKV-menetrend
A BKV Zrt. az ünnepeket és a 
munkanap-áthelyezéseket fi gye-
lembe véve közlekedteti járatait 
az év végén. December 22–23-
án, december 27–30-ig és január 
2-án a tanítási szünetben érvé-
nyes munkanapi, míg december 
24-én általában 16 óráig és szil-
veszterkor üzemzárásig a szomba-
ti menetrend szerint közlekednek 
a járatok. December 25–26-án 
és január 1-jén a munkaszüneti 
napra meghirdetett menetrend 
van érvényben.

December 24-én az utolsó 
2-es metró a Déli pá-
lyaudvartól 15.18-kor, 
az Örs vezér teréről 
15.13-kor, az utolsó 
3-as metró Újpest-
központtól 15.10-kor, 
míg Kőbánya-Kispest-
ről 15.09-kor indul. A 
Deák téren, egymást 
bevárva a földalattival 
is, 15.30-kor indulnak 
tovább minden végál-
lomás felé. Ezt követő-
en már csak az éjszakai 
buszjáratokkal, illetve 
a 6-os villamossal lehet 
utazni. Az utolsó 59-es 
villamos a János kór-
háztól 15.43-kor, míg Farkasrét-
ről 16.10-kor, az utolsó fogaske-
rekű a Városmajorból 16.00-kor, 
a Széchenyi-hegyről 16.24-kor 
közlekedik.

A Hegyvidéket az alábbi éj-
szakai járatok érintik, amelyek 
másnap hajnalig folyamatosan 
közlekednek (zárójelben a me-
netsűrűség percben). 6-os villa-
mos: Széll Kálmán tér–Nagy-
körút–Móricz Zsigmond körtér 
(15). 908-as: Móricz Zsigmond 
körtér–Gazdagrét–Farkasrét–
BAH-csomópont–Erzsébet híd–
Astoria–Örs vezér tere–Cinkota 
(60). 922-es: Széll Kálmán tér–
Budagyöngye–Budakeszi (60). 
956-os: Pécel–Örs vezér tere–

Astoria–Attila út–Széll Kálmán 
tér–Budagyöngye–Hűvösvölgy–
Remetekertváros–Pesthideg-
kút–Hűvösvölgy (60). 960-as: 
Móricz Zsigmond körtér–Villá-
nyi út–Széll Kálmán tér–Mar-
git körút–Kolosy tér–Óbudai 
autóbuszgarázs (30). 990-es: 
Rákoskeresztúr–Örs vezér tere–
Astoria–Erzsébet híd–Batthyány 
tér–Széll Kálmán tér–Déli pálya-
udvar–Apor Vilmos tér–Szendrő 
utca–Svábhegy–Normafa (60).

December 27–30-ig a kör-
nyékünkön a kiírt menetrendnél 

is ritkábban jár a 4-es és a 6-os 
villamos, valamint az 53-as, a 
105-ös, a 112-es és a 139-es au-
tóbusz. December 31-én a jára-
tok a szombati rend szerint köz-
lekednek, de a szokásos éjszakai 
autóbuszok többsége gyakrabban 
jár majd. A 6-os villamos éjjel 2 
óráig 7-8 percenként, ezt követő-
en 10 percenként közlekedik, és 
a fogaskerekű is egész éjszaka jár, 
60 percenként. A Városmajorból 
egész órakor, míg a Széchenyi-
hegyről az óra 24. percében in-
dul. A XII. kerületet érintő éjsza-
kai buszok közül a 908-as, a 922-
es, a 956-os, a 960-as és a 990-es 
30 percenként közlekedik.

Kertész István

CSAK AZ ELSŐ AJTÓNÁL!
A 39-es autóbuszra január 2-tól, 
míg a 102-es, a 128-as és a 129-es 
autóbuszokra január 23-tól csak az 
első ajtónál lehet felszállni, ahol a 
járművezető ellenőrzi a bérletet, il-
letve a jegyet. Akinek nincs, tőle 
vehet 400 forintos, emelt díjszabású 
vonaljegyet. A középső és hátsó 
ajtókat a leszállók vehetik igénybe. 
A mozgáskorlátozottak, illetve a ba-
bakocsival közlekedők minden ajtón 
fel- és leszállhatnak.

Karácsonyi 
fényvillamos

Idén is egy különleges járművel 
egészíti ki a főváros ünnepi han-
gulatát a Budapesti Közlekedési 
Vállalat január 6-ig. A teljesen 
felújított, 3500 méter hosszú fény-
füzérrel és 39 200 ledes izzóval fel-
díszített villamos hétfőtől szerdáig 
a 61-es vonalán, a Széll Kálmán tér 
és a Móricz Zsigmond körtér kö-
zött, csütörtöktől vasárnapig pedig 
a 2A pályáján, a Jászai Mari tértől 
a Boráros térig szállítja az utasokat.

Az első járat a Széll Kálmán 
térről és a Jászai Mari térről fél 
ötkor indul, visszafelé legkésőbb 
20.40-kor lehet felszállni a ka-
rácsonyi járatra. Nincs szükség 
kiegészítő jegy megvásárlására, a 
fényvillamosra a normál vonaljegy 
és a bérletek egyaránt érvényesek.

December 24-én és január 
31-én üzemszünet lesz, pénte-
kenként viszont éjszakai járat is 
indul. A fényárban úszó villamos 
ilyenkor nem a kocsiszínbe megy, 
hanem a „Mindig péntek” prog-
ram keretében bejárja a Kama-
raerdőt, Újpestet, Kőbányát és 
Kispestet is. Útközben nem vesz 
fel utasokat, kizárólag fotózás 
céljából áll meg.

pp.

Gázhálózat-felújítás – téli hidegben
Az elmúlt hónapokban a kerület 
több utcájában hajtott végre ve-
zetékrekonstrukciót a Fővárosi 
Gázművek. Bár a fejlesztések el-
vileg a lakók érdekeit szolgálják, a 
munkálatok könnyen rémálom-
má válhatnak: a tapasztalatok 
szerint a rekonstrukciókat követő 
nyomáspróbán a házak jelentős 
része megbukik, ami egyet jelent 
a gázszolgáltatás azonnali felfüg-
gesztésével.

Ez történt a Trencséni utcában 
is, ahol az október 20-án kez-
dődő gázcsőcserére az indoklás 
szerint azért volt szükség, mert 
az 1975-ben lefektetett vezeték 
már nem bírta az azóta alaposan 
megnövekedett fogyasztás miatti 
pluszterhelést. A munkálatok na-
gyobb fennakadások nélkül zaj-
lottak, a lakók örömére a gázszol-
gáltatást mindvégig biztosította a 
kivitelező.

A házakat november 11-én 
kötötték rá az új vezetékre, ezzel 
egy időben a gázművek emberei 
az ilyenkor kötelező nyomás-
próbát is elvégezték. Az újabb 
építésű ingatlanoknál nem talál-
tak hibát, néhány régebbi házat 
azonban szivárgás miatt azonnal 
kizártak a szolgáltatásból. Köz-

tük volt a Trencséni utca 10. 
alatti társasház is, amelynek kö-
zös képviselője úgy tudja, rajtuk 
kívül legalább kilenc ház maradt 
átmenetileg gáz nélkül.

„Pénteken tíz órakor közölték 
velünk a rossz hírt, ami teljesen 
váratlanul érte a lakókat, több 
mint harminc éven keresztül 
ugyanis még gázszagot sem érez-
tünk a házban. Hirtelen azt sem 
tudtuk, kihez forduljunk, nya-

kunkon volt a hétvége, miköz-
ben sürgősen cselekedni kellett, 
hiszen meglehetősen hideg volt, 
este alig ment fagypont fölé a hő-
mérséklet” – emlékezett vissza a 

történtekre Nagy Kál-
mánné.

Megpróbáltak még 
aznap kivitelezőt sze-
rezni, néhány telefon 
után azonban szembe-
sülniük kellett azzal, 
hogy ilyen munkára 
a gyors ügyintézés 
érdekében legjobb a 
gázművekkel szerző-
désben álló vállalkozót 
szerződtetni. Gyorsan 
megtalálták a meg-
felelő céget, elég volt 
ugyanis felhívni azt a 
telefonszámot, amely 
az utcában hirtelen 
megjelenő, gázszerelést 
reklámozó falragaszo-
kon szerepelt – mesél-

te a közös képviselő. Innen már 
minden ment a maga útján, a 
gázművek a következő hétfőn 
leszerelte az egyedi mérőket, a 
vállalkozó pedig négy nap alatt 
kiépítette a telken belüli új háló-
zatot.

Az ismételt nyomáspróbán 
kiderült, hogy nem szűnt meg 
a szivárgás, ezért a föld alatti, 
úgynevezett betáp-vezetéket is 
ki kellett váltani, ami további hat 
napot vett igénybe. A teljes fel-
újítás végül 1,6 millió forintba és 
számtalan álmatlan éjszakájába 
került a lakóknak, akik nem ér-
tik, miért télen kell előre elterve-
zett – azaz nem vészhelyzet miatt 
elrendelt – fejlesztésbe fognia a 
gázműveknek.

„Elvártuk volna a szolgáltató-
tól, hogy a munka megkezdése 
előtt legalább egy hónappal érte-
sítse az utcában élőket a csőcseré-
ről, egyúttal ajánlja fel a nyomás-
próba előzetes elvégzését, ami 
egyébként mindössze húszezer 
forintba kerül. Ha ezt megteszi, 
nem kapkodva, az utolsó utáni 
pillanatban keresünk kivitelezőt, 
hanem a hasonló cipőben járó 
házakkal közösen több helyről 
is kérünk árajánlatot” – mondta 
Nagy Kálmánné, aki azt javasolja 
a kerületi társasházaknak, hogy 
a kellemetlenségek megelőzése 
érdekében azonnal kérjenek nyo-
máspróbát, ha a gázművek veze-
tékcserébe kezd a környékükön.

M.

Már rendben van a vezeték

Pályázati felhívás
A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat a tulajdonában álló, üres, nem 
lakás céljára szolgáló helyiségek ötéves időtartamra szóló bérbeadására pályá-
zatot hirdet a 2011. december 16.–december 30. napjáig terjedő időszakban.

A pályázható ingatlanok címei:
1.) Budapest XII., Greguss utca 4. alatti, 77 m² alapterületű üzlethelyiség/mű-

hely
2.) Budapest XII., Csaba utca 7/b alatti, 48 m² alapterületű irodahelyiség
3.) Budapest XII., Széll Kálmán tér 13. (Moszkva tér 13.) alatti, 62 m² alapterü-

letű műhelyhelyiség
4.) Budapest XII., Bán utca 6–8. alatti, 115 m² alapterületű üzlethelyiség
5.) Budapest XII., Avar utca 17. alatti, 126 m² alapterületű üzlethelyiség
6.) Budapest XII., Márvány utca 38. alatti, 85 m² alapterületű raktár
7.) Budapest XII., Hajnóczy József utca 16. alatti, 48 m² alapterületű raktár-

helyiség
8.) Budapest XII., Hajnóczy József utca 18. alatti, 54 m² alapterületű raktár-

helyiség
9.) Budapest XII., Hajnóczy József utca 18. alatti, 42 m² alapterületű raktár-

helyiség
10.) Budapest XII., Hajnóczy József utca 18. alatti, 41 m² alapterületű műhely
11.) Budapest XII., Hajnóczy József utca 20. alatti, 38 m² alapterületű raktár-

helyiség
12.) Budapest XII., Hajnóczy József utca 20. alatti, 49 m² alapterületű raktár-

helyiség
13.) Budapest XII., Tartsay Vilmos utca 24. alatti, 45 m² alapterületű üzlethe-

lyiség
14.) Budapest XII., Greguss utca 5. alatti, 72 m² alapterületű raktár
15.) Budapest XII., Greguss utca 9. alatti, 42 m² alapterületű műhely
16.) Budapest XII., Győri út 1. alatti, 65 m² alapterületű műhely
17.) Budapest XII., Győri út 2/b alatti, 74 m² alapterületű iroda
18.) Budapest XII., Győri út 12. fszt. 3. alatti, 20 m² alapterületű üzlethelyiség
19.) Budapest XII., Győri út 12. fszt. 5. alatti, 32 m² alapterületű üzlethelyiség
20.) Budapest XII., Márvány utca 23. alatti, 82 m² alapterületű raktár
21.) Budapest XII., Táltos utca 6. alatti, 99 m² alapterületű iroda
22.) Budapest XII., Rege út 8–10. as. 1. alatti, 85 m² alapterületű üzlethelyiség
23.) Budapest XII., Magyar jakobinusok tere 7. alatti, 32 m² alapterületű üz-

lethelyiség

A pályázati hirdetmény, amely részletesen tartalmazza a helyiségek további 
adatait és a pályázati feltételeket, a pályázat időtartama alatt tekinthető meg a 
polgármesteri hivatal ügyfélszolgálatán, valamint a www.hegyvidek.hu interne-
tes oldalon.

A pályázati ajánlatok 2011. december 30. napján 12.00 óráig nyújthatók be.
Az érdeklődők kérdéseire a polgármesteri hivatal vagyongazdálkodási irodá-

jának dolgozói készséggel adnak felvilágosítást ügyfélfogadási időben vagy a 
224-5943-as telefonszámon.

 Gottfriedné dr. Tusor Gabriella Pokorni Zoltán
 jegyző polgármester

Ünnepi nyitva tartás a polgármesteri hivatalban
Tisztelt Ügyfeleink! Tájékoztatom Önöket, hogy a polgármesteri hivatal 2011. decemberi ügyfélfogadási rendje

az alábbiak szerint változik.
A polgármesteri hivatal ügyeleti jelleggel működik 2011. december 27. és 30. között az alábbiak szerint.

Okmányiroda:
2011. december 27-én (kedden)  8.00–14.00 óráig,
2011. december 28-án (szerdán)  8.00–14.00 óráig,
2011. december 30-án (pénteken)  8.00–12.00 óráig.

Az okmányiroda az ügyfeleit 2011. december 27-től december 30-ig az ügyfélszolgálati helyiségben, a főbejáraton keresztül fogadja.
A hivatal többi irodája és az ügyfélszolgálat nyitva tartása:

2011. december 28-án (szerdán)  8.00–14.00 óráig,
2011. december 30-án (pénteken)  8.00–12.00 óráig.

2011. december 27-én (kedden) és december 29-én (csütörtökön) zárva tart.
Kérem, ügyeik intézésénél vegyék fi gyelembe tájékoztatásomat. Szíves megértésüket köszönöm!

Gottfriedné dr. Tusor Gabriella jegyző

December 24-én 15.43-kor indul
az utolsó 59-es a János kórháztól
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Segítség a megégett kisfiúnak
Attilát, a tolna megyei Csibrá-
kon élő kisiskolást súlyos baleset 
érte szeptemberben: benzinnel 
felgyújtotta magát a házuk ud-
varán. Életveszélyes sérülésekkel 
azonnal a budapesti Bethesda 
Kórházba szállították. Életben 
maradásának esélyeiről sokáig 
az orvosok sem tudtak biztosat 
mondani, ám csodával határos 
módon túljutott a kritikus ál-
lapoton, két és fél hónap után 
kiengedték a kórházból. Haza 
azonban nem mehetett, ro-
mos otthonukban ugyanis az 
édesanyja nem tudott volna 
megfelelő körülményeket biz-
tosítani ápolásához. A kisfi út a 
Szemem Fénye Alapítvány pécsi 
gyermekhospice házában fogad-
ták be, ám ott csak néhány hétig 
maradhat.

„Mi is a hírekből 
hallottunk a tízéves 
kisfi ú balesetéről, és 
arról, milyen nyomo-
rúságos körülmények 
között kellene édes-
anyjának gondoskod-
nia a felépüléséről” 
– mesélte Fonti Krisz-
tina alpolgármester, a 
kerületi Fidesz elnöke. 
Mint mondta, a hegy-
vidéki szervezet tagjait 
sikerült azonnal moz-
gósítani annak érde-
kében, hogy segítséget 
nyújtsanak a három 
gyermekét egyedül 
nevelő asszonynak. Az 
anya néhány hónappal 
ezelőtt költözött gyer-
mekeivel Csibrákra, 

mert már nem tud-
ták fi zetni dombóvári 
albérletüket. Romos 
falusi házuk azonban 
életveszélyes állapot-
ban van, ráadásul az 
előző lakók tartozásai 
miatt áram és vezeté-
kes víz sincs az épület-
ben.

Mintegy kétszázezer 
forint értékű adomány-
csomagot állítottak 
össze a kerületi szerve-
zet tagjai. Az édesanya 
kérésére egy használt 
ágyat és egy konyha-
szekrényt, továbbá 
pokrócokat, ágyne-
műt, törölközőket, gyermekru-
hát és cipőket gyűjtöttek össze, 
illetve a pénzbeli felajánlásokból 

tartós élelmiszert vásároltak – so-
rolta Jáky Ildikó, a helyi Fidesz-
iroda vezetője. Mindemellett az 
omladozó ház lakhatóvá téte-
léhez szükséges tetőgerendákat 
szállítottak Csibrákra a budaörsi 
Pylon Kft. ügyvezetője, Unk Já-
nos jóvoltából. Az apró házat a 
faluban élők segítségével teszik 
rendbe, illetve bővítik ki egy szo-
bával, ami a lábadozó gyermek 
lakrésze lesz majd.

„A mélységes szegénység elle-
nére és a körülményekhez képest 
tisztasággal, renddel találkoz-
tunk” – számolt be tapasztalatai-
ról Jáky Ildikó, aki Unk Jánossal 
együtt személyesen vitte el az 
adományokat a rászoruló család-
nak. Elmondta, hogy az édesanya 
nagyon meghatódott, amikor 
megérkeztek a szállítmánnyal, 
ugyanis soha senkitől nem kap-
tak még ennyi segítséget. Az 
irodavezető arról tájékoztatta 

lapunkat, hogy a továbbiakban 
is szeretnék támogatni a csibráki 
családot, amíg nem jön egyenes-
be az életük.

z.

 A kerületi Fidesz-iroda (XII., 
Királyhágó tér 4., telefon: 375-
7411, mobil: +36-20-539-9330, 
e-mail: hegyvidekifi desz@fi desz.
hu) hétfőn, szerdán és pénteken 
9–16, kedden és csütörtökön 12–
18 óráig várja mindazok jelentke-
zését, akik támogatni szeretnék az 
égési sérült gyermek életkörülmé-
nyeinek javítását. Az iroda folya-
matos kapcsolattartással igyekszik 
biztosítani, hogy olyan adományok 
kerüljenek a családhoz, amelyekre 
valóban szükség van. Pénzadomá-
nyokat a csibráki ház újjáépítésé-
hez a Szemem Fénye Alapítvány 
gyűjt a kisfi únak az 50800111-
11083762 számlaszámon „Attila” 
megjelöléssel.

Indulásra kész a dugig rakott teherautó
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Összefogtak a hegyvidéki 
nagycsaládosok

A Nagycsaládosok Országos 
Egyesületének tagszervezeteként 
idén februárban alakult meg a 
Hegyvidéki Nagycsaládos Cso-
port. A három- és többgyermekes 
kerületi családokat összefogó civil 
szerveződés azóta a hegyvidéki 
közélet aktív szereplőjévé vált, 
több ajánlásukat, illetve javaslatu-
kat a polgármester is támogatja. 
Közösségi programokat is szervez-
nek, legutóbb éppen ruhabörzét a 
Kulturális Szalonban.

A Hegyvidéki Nagycsaládos 
Csoport februárban tíz család 
részvételével alakult meg, a lét-
szám azóta már a hetvenet is 
meghaladja. Ennyi név szerepel 
azon a levelezőlistán, amelyen ke-
resztül a tagok és az érdeklődők 
értesülhetnek a nagycsaládosokat 
érintő kerületi és országos esemé-
nyekről, törvényi változásokról, 
illetve megoszthatják egymással 
személyes problémáikat, öröme-
iket.

Interaktív kommunikációs 
csatornáról van szó, a tapaszta-
latok szerint a tagok a felmerü-
lő kérdésekre közösen keresik a 
megoldásokat, így kialakul az a 
párbeszéd, ami előbb-utóbb el-
vezet a személyes kapcsolatfelvé-
telhez is. Talán ez a csoport létre-
jöttének legfontosabb hozadéka, 
hiszen korábban szinte semmit 
sem tudtak egymásról a kerület 
távolabbi pontjain élő nagycsa-
ládosok – mondta el lapunknak 
a Hegyvidéki Nagycsaládos 
Csoportot életre hívó Skornyik 
Kinga.

„Amikor háromgyermekes 
anyukaként az év elején belép-
tem a Nagycsaládosok Orszá-
gos Egyesületébe, meglepve 
tapasztaltam, hogy éppen itt, a 
Hegyvidéken, ahol egyébként 
jártamban-keltemben rengeteg 
nagycsaládossal találkozom, 
nem működik helyi csoport – 
mesélte. – Ekkor döntöttem el, 
hogy az egyesületre támaszkod-
va megpróbálok létrehozni egy 
kapcsolati hálót, ami képes ösz-
szefogni a több gyermeket nevelő 
szülőket.” Hozzátette, hogy igye-
keznek olyan programokat, kez-
deményezéseket kigondolkodni, 
amelyek a nagycsaládosokon 
keresztül a kerület valamennyi 
polgárához szólnak.

Ilyen esemény a „Hozol és 
vihetsz” börze, ahol mindenki 
díjmentesen válogathat az ön-
kéntes alapon felajánlott, otthon 
már feleslegessé vált felnőtt- és 
gyermekruhákból, jó állapotú ci-
pőkből, játékokból. Nem vesznek 
kárba a bármilyen okból meg-
maradó darabok, ezeket ugyanis 
eljuttatják a rászorulókhoz. A 
program nem egyszeri alkalom-
ra szól, a ruhabörzék az önkor-
mányzat és a Kulturális Szalon 
segítségének köszönhetően jövő-
re is folytatódnak.

Skornyik Kinga több sikeres 
kezdeményezésükről is beszá-
molt. A nagycsaládosok kérésére 
új gyalogátkelőhely került a 90-
es busz megállója elé a Galántai 
utcában, valamint sikerült el-
érniük, hogy az önkormányzat 
Városmajor utcai uszodájában 
kedvezményes áron vehessenek 
belépőjegyet a több gyerekkel 
érkezők.

Odafi gyelnek a természeti kör-
nyezet és a játszóterek tisztaságá-
ra, ennek szellemében a csoport 
tagjai részt vettek a hegyvidéki 
nagytakarításon. A csoportveze-
tő külön kiemelte az önkormány-
zat jóvoltából rendkívül kedvező 
áron igénybe vehető nagycsalá-
dos balatoni üdülési lehetőséget, 
amit idén augusztusban tizenhét 
család használt ki.

Felmerült, hogy a Hegyvidéki 
Önkormányzat bevonásával lét-
rehoznának egy olyan internetes 
felületet, ahol a hegyvidéki eladó 
lakások listája kapna helyet. Ez 
jó lenne az eladóknak, hiszen 
közvetítői jutalék nélkül tud-
nák értékesíteni lakásaikat, és 
a vevőknek is, akik egy helyen 
megtalálhatnák a teljes kerületi 
kínálatot.

Nemrégiben egy minden ed-
diginél nagyobb horderejű javas-
lattal álltak elő a nagycsaládosok. 
Azt szeretnék elérni, hogy a kerü-
leti bölcsődék, óvodák és oktatási 
intézmények közelében az oda-
járó gyerekek szülei húsz percig 
ingyen parkolhassanak. „Jók az 
esélyeink – újságolta örömmel 
Skornyik Kinga –, az elképzelést 
Pokorni Zoltán polgármester is 
támogatja. Úgy tudjuk, már be-
szélt is erről a problémáról a bu-
dapesti főpolgármesterrel, amit 
ezúton is köszönünk neki.”

Ám.

 További információk és jelent-
kezés: skornyik.kinga@gmail.com.

Még romos állapotban van a csibráki ház
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Aktívak voltak a hegyvidéki angyalok
A szolidaritás bennünk él – ezt 
bizonyította az elmúlt hetekben 
az önkormányzat által szervezett 
jótékonysági akció. „Az angyalok 
a földön járnak” címmel meghir-
detett karácsonyi adománygyűj-
tés keretében ajándékcsomagok 
százait állították össze az itt élők 
a rászoruló hegyvidéki családok-
nak.

A rossz anyagi körülmények kö-
zött élő szülők is szeretnék szép 
ajándékokkal varázslatossá tenni 
gyermekeik karácsonyát, ám ez 
különösen nehéz feladat, a napi 
megélhetési gondok gyakran az 
ünnepet is beárnyékolják. A rá-
szoruló családoknak ezért óriási 
megkönnyebbülést jelent, hogy 
ilyenkor számíthatnak mások 
támogatására. A Hegyvidéki 
Önkormányzat által szervezett 
adománygyűjtő akció keretében 
sokan átérezték problémájukat, 
és ismeretlenül is segítséget nyúj-
tottak – anyagi és lelki értelem-
ben egyaránt.

„Ez az akció a szolidaritásról, 
az összetartozásról szólt” – mond-

ta Kovács Lajos, „Az angyalok 
a földön járnak” elnevezéssel 
meghirdetett kezdeményezés ko-

ordinátora. A kerület egyik alpol-
gármestere hangsúlyozta, hogy 
a programban az önkormányzat 

csak katalizátor szerepet töltött 
be, az adományokat a segítőkész 

hegyvidéki polgárok adták össze 
a rászorulóknak.

A kerületi óvodákba, isko-
lákba járó gyerekek és szüleik, a 
hegyvidéki adventi vásárt felke-
reső jótékonykodók, továbbá a 
polgármesteri hivatal és a Gazda-
sági Ellátó Szolgálat munkatársai 
több mint ötszáz csomagot állí-
tottak össze. Ezekbe – az önkor-
mányzat kérésének megfelelően – 
gyermekjátékok, mese- és ifj úsági 
könyvek, illetve tartós élelmisze-
rek kerültek. Élelmiszert gyűjtöt-
tek a kerületi CBA üzletekben 
is: nagyjából háromszázan ösz-
szesen 100 ezer forint értékben 
vásároltak segítségre szoruló em-
bertársaik számára különféle ter-
mékeket, például lisztet, cukrot, 
rizst, gyümölcslevet. A boltok a 
vásárlások értékének 10%-ával 
egészítették ki az adományokat, 
míg az önkormányzat jóvoltából 
szaloncukor is került az élelmi-
szercsomagokba.

Az önkormányzat karácsony 
előtt ünnepi műsort rendez 
mintegy kétszáz családnak, 
amire valamennyi érintett sze-
mélyre szóló meghívót kap. 
Ezen az eseményen adják át a 
hegyvidékiek felajánlásait. A 
meghívottakat az FH Gasztro 
Kft. vendégeli meg, a cég ötszáz 
főnek biztosít csomagolt ebédet. 
Azok, akik valami miatt nem 
tudnak részt venni, később is 
átvehetik a tartós élelmiszerek-
ből és játékokból összeállított 
csomagokat.

Mivel nagyon sok felajánlás 
érkezett, az említett kétszáz csa-
ládon kívül másoknak is jut az 
adományokból. Így a kerületi 
egyházközösségek rászoruló tag-
jainak, illetve a Vakok Batthyány 
László Római Katolikus Gyer-
mekotthonának karácsonyát is 
szebbé teszik majd a hegyvidéki-
ek ajándékai.

z.

Annyi adomány gyűlt össze, hogy a rászoruló családokon kívül másoknak is jut belőle
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Az adventi vásárra is sokan csomaggal érkeztek
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KÖZÉLET

Van engedélye
a lakókocsinak

Néhány hónappal ezelőtt hívták 
fel a környéken élők az önkor-
mányzat fi gyelmét a Pinty utca 
egyik üres telkén álló lakóko-
csira. A Hegyvidéki Közterü-
let-felügyelet az ellenőrzés során 
megállapította, hogy a rendszám 
nélküli járművet életvitelszerűen 
használják, a lakók azonban ak-
kor nem tudták dokumentumok-
kal igazolni a területhasználat 
szabályszerűségét. Később pótol-
ták a hiányosságokat, ráadásul az 
otthonukként szolgáló lakókocsit 
is elszállították, igaz, nem men-
tek messzire, csupán az egyik kö-
zeli, szintén üres telekig.

Bár a környékbeliek újból beje-

lentést tettek a szerintük jogtalan 
ott-tartózkodás miatt, a megismé-
telt ellenőrzés mindent rendben 
talált – válaszolta kérdésünkre 
Dávid Gábor, a közterület-fel-
ügyelet vezetője. A lakókocsi bé-
relt területen áll és minden szük-
séges engedéllyel rendelkezik.

A telek rendezett, nyoma sincs 
szemétnek, az elektromos áramot 
az ELMŰ által hivatalosan fel-
szerelt külön mérőórán keresztül 
kapják a lakók. Biztosítottak a 
higiénés feltételek is, a lakókocsi-
ban élők a tulajdonos beleegyezé-
sével a szomszédos ház fürdőszo-
báját használják.

(m.)

Térinformatika:
példás rendszer

A Hegyvidék térinformatikai 
rendszere korszerű, egymásra 
épülő térképes adatbázist tartal-
maz a XII. kerület ingatlanjairól, 
útjairól, a jelenlegi és a tervezett 
szabályozásról. Erről dr. Somo-
gyi Botond XII. kerületi főépí-
tész tartott előadást budapesti 
szakembereknek azzal a céllal, 
hogy a kerületek – a hegyvidéki 
példából is merítve – az elkövet-
kező években lehetőleg azonos 
szemlélet szerint fejlesszék rend-
szereiket, amelyek így a jövőben 
összeilleszthetővé, átjárhatóvá 
válhatnak.

A Minerva térinformatikai 
rendszer kialakításába az önkor-
mányzat nyolc évvel ezelőtt an-
nak apropóján kezdett bele, hogy 
az egységes kerületi szabályozási 
terv készítéséhez felmérte a ke-
rület teljes ingatlanállományát, 
összesen mintegy hatezer ingat-

lant. A térkép alapú rendszer 
lényegében minden olyan infor-
mációt tartalmaz, amire az itt 
élők eligazodásához, s különösen 
az építkezőknek szükség lehet. A 
földhivatali alaptérkép, a kerület 
orto-, azaz felülnézeti fotója, a 
domborzatot jelölő szintvonalrajz 
és a hatályos szabályozási terv, va-
lamint a védett épületek, ingatla-
nok egyaránt megjeleníthetők 
külön-külön, vagy egymásra ré-
tegelten. Más fontos információk 
is könnyen elérhetők, a szelektív 
hulladékgyűjtő pontok, a kerü-
leti intézmények, a Hegyvidék 
Kártya elfogadóhelyei ugyanúgy 
megtalálhatók, mint a választási 

és képviselői körzetek, az építés-
hatósági ügyintézői körzetek, va-
lamint az ide tartozó képviselők, 
illetve ügyintézők elérhetőségei.

Az említett adatokhoz a kerü-
leti polgárok is hozzájuthatnak az 
önkormányzat honlapján (www.
hegyidek.hu), tehát ma már sok 
olyan információ megszerezhető 
néhány kattintással, amiért ko-
rábban személyesen fel kellett ke-
resni a polgármesteri hivatalt. A 
rendszer adatbázisát az itt élők is 
gazdagíthatják oly módon, hogy 
egy-egy házról, környékről régi 
fotókat töltenek fel. Ezek segít-
ségével könnyebben képet alkot-
hatunk a Hegyvidék múltjáról, 
építészeti értékeiről.

A főépítész tájékoztatása sze-
rint január elsejével kezdi meg 
működését a Minerva térinfor-
matikai rendszerben a „kerületi 
közútkezelői modul”, ami a vá-

rosgazdálkodási iroda hatéko-
nyabb működését segíti. Ebben 
a lakosság által bejelentett és a 
közútellenőrök által felvett út- 
és járdaburkolatok hibáit, illetve 
az utcanévtábla-hiányosságokat 
rögzítik, s nyomon követik a 
helyreállítási munkákkal kapcso-
latos megrendeléseket, valamint 
a garanciális javítások határideit.

A jövő évi tervek között sze-
repel egy önkormányzati zöld-
vagyonleltár létrehozása. Ez a 
kerület természeti értékeiről adna 
pontos és részletes képet, a tech-
nikai hátterét pedig szintén a Mi-
nerva biztosítaná.

z.

A Minerva oldalain sok hasznos adat megtalálható a kerületről

Kedves Olvasóink, Hirdetőink!
A 2012. évi első szám megjelenési időpontja:

2012. január 17.
A szerkesztőség

2011. december 19-től 2012. január 6-ig ZÁRVA tart.
Nyitás: 2012. január 9-én (hétfőn).

Jövő évi első lapszámunkba
2012. január 9-én, 10-én és 11-én veszünk fel hirdetést.

Kellemes karácsonyi ünnepeket, boldog új évet kívánunk!

Zónákra osztották a parkolási övezeteket
Döntött a Hegyvidéki Önkor-
mányzat a parkolási zónák 
kialakításáról. Az új rendszer 
eredményeképpen csökkenhet a 
zsúfoltság a kerület sűrűn lakott 
részein. A képviselő-testület idei 
utolsó ülésén a helyi adók és a 
közterület-használati díjak jövő 
évi mértékéről, építészeti értékek 
védetté nyilvánításáról, valamint 
a sugárveszélyes tevékenységet 
végző intézmények tájékoztatási 
kötelezettségeiről is szó esett.

Jövő évtől – más kerületek la-
kóihoz hasonlóan – a hegyvi-
dékiek is csak a közvetlen la-
kókörnyezetükben kaphatnak 
az első autójuk után ingyenes 
várakozásra jogosító engedélyt. 
A képviselő-testület határozata 
értelmében ugyanis a kerület 
díjfi zetési övezeteit összesen hat 
zónára osztják, és az övezetek-
ben élők csak a lakhelyükhöz 
tartozó zónában jogosultak a 
kedvezményes várakozásra. (Az 
önkormányzat módosított par-
kolási rendeletének részleteiről 4 
oldalas mellékletünkben olvas-
hatnak bővebben.)

Az önkormányzati testület 
decemberi ülésén Kovács Lajos 
alpolgármester azzal indokolta a 
zónásítást, hogy igazságosabbá 
válik a parkolási rendszer a ke-
rületben. Azok, akik a várako-
zási övezetekben laknak, eddig 
az otthonuktól távolabbi, fi zetős 
hegyvidéki területeken is in-
gyen parkolhattak a lakóhelyük 
alapján kiadott engedéllyel, míg 
mindenki más díjfi zetés ellené-
ben vehette igénybe a kerület 
parkolási övezeteit. Az alpol-
gármester nem titkolta, hogy 
ez az intézkedés többletbevételt 
hozhat az önkormányzatnak, 
de szerinte ugyanilyen fontos 
hozadéka lehet a zónák kiala-
kításának, hogy a Hegyvidék 
központi részein csökkenhet a 
zsúfoltság, és kevésbé terhelik 
majd a környezetet az utcákban 
köröző, parkolóhelyre hosszasan 
vadászó autósok.

Martinez Gábor (Jobbik) ki-
fogásolta a zónák kialakítását, 
ami pluszterhet ró a lakosságra, 
megnehezíti a vásárlást, ügyin-
tézést. Püspöki Gábor (LMP) 
a rendelettervezetben szereplő 
türelmi idő meghosszabbítását 
javasolta, ami arra vonatkozik, 
hogy az első hónapokban még 
ne bírságolják meg az egyik zó-
nából a másikba „áttévedő” ke-
rületi autósokat. Mikó Gergely 
(Fidesz–KDNP) szerint a parko-
lási rendelet módosítása jól szol-
gálja azt a célt, hogy mérsékeljék 
a zsúfoltságot; mint mondta, ak-
kor működik jól a rendszer, ha 
a parkolóhelyek 10%-a üresen 
marad, ebben az esetben ugyan-
is még nem kell túl sok időt for-
dítani a parkolóhely keresésére.

A polgármester szintén azt 
emelte ki hozzászólásában, hogy 
a zónásítás, illetve a díjfi zetés 
szabályozó szerepet tölt be – 
mérlegelés tárgyává teszi, hogy 
úti célunk eléréséhez autóba 
üljünk, vagy inkább a közösségi 
közlekedési lehetőségeket ve-
gyük igénybe. Pokorni Zoltán 
és vele együtt a testület egésze 
támogatta Püspöki Gábor ja-
vaslatát a türelmi idő meghosz-
szabbításáról: e szerint 2012. 
március 31-ig nem bírságolják, 
hanem csak fi gyelmeztetésben 
részesítik azokat a díjfi zetést 
elmulasztó autósokat, akik a 
kedvezményes várakozásra jo-
gosító engedélyükkel nem a la-
kóhelyük szerinti zónában par-
kolnak. Fontos tudni azonban, 
hogy ilyen esetekben is csak a 
büntetést engedik el – a parko-
lási díjat nekik is be kell fi zetni.

Változnak a helyi adókVáltoznak a helyi adók

Az önkormányzat az építmény-
adó infl ációt követő emeléséről 
döntött. A nem lakás céljára 
szolgáló helyiségek, valamint a 
nem magánszemély tulajdoná-
ban álló lakások után fi zetendő 
építményadó mértéke az eddi-
gi 1580 Ft/négyzetméter/évről 
1658 Ft/négyzetméter/évre vál-
tozik.

A 2011. január 1-jével beve-
zetett telekadó 2012-ben a je-
lenlegi szinten marad. Az üres 
teleknél továbbra is 200 Ft/
négyzetméter/év, a nagyobb mé-
retű lakásokhoz tartozó telkek 
esetén pedig, ha az egylakásos 
lakóépületben lévő lakás hasz-
nos alapterülete meghaladja a 
200 négyzetmétert, többlakásos 
lakóépület esetén pedig a lakás 
hasznos alapterülete a 150 négy-
zetmétert, 150 Ft/négyzetmé-
ter/év összegű adót kell fi zetni. 
A kisebb lakások tulajdonosai 
mentesülnek a telekadó-fi zetési 
kötelezettség alól; ugyanakkor 
a jövő évtől ez a mentesség már 
csak akkor jár, ha az itt élő tu-
lajdonos (több tulajdonos eseté-
ben legalább az egyik) lakóként 
ide van bejelentve. Ahhoz tehát, 
hogy a kedvezményt igénybe 
lehessen venni, a lakcímbejelen-
tést 2011. december 31-ig meg 
kell tenniük a lakóknak, ha ezt 
valamilyen okból eddig elmu-
lasztották.

A magánszemélyek kom-
munális adója esetében idén 
mentességet kaptak a 40 négy-
zetmétert meg nem haladó la-
kások tulajdonosai, és ez jövőre 
sem lesz másként. Ugyanakkor 
a nagyobb lakások után 2012-
ben többet kell fi zetni: a 40 és 
80 négyzetméter közöttieknél 
9900-ról 13 900 forintra, a 80 
és 120 négyzetméter közöttiek-
nél 13 900-ról 19 900 forintra, 
a 120 négyzetméter felettieknél 
pedig 17 245-ről 25 500 forintra 
emelkedik az adó összege.

A kommunális adó jelentő-
sebb emelését több képviselő is 
bírálta, Vincze Géza (MSZP) 
például egyenesen megszorítás-
ról beszélt. Sipos Péter (LMP) 
ilyen mértékű adóemelést in-
dokolatlannak tart, ráadásul 
szerinte rossz az üzenete annak, 
hogy a kommunális adóból be-
folyó adóforintok egy részét 
„nem a kátyúk, hanem a költ-
ségvetési lyukak befoltozására 
fordítják”.

Kovács Lajos alpolgármester 
számokkal cáfolta Sipos Péter 
utóbbi állítását, és ismertette az 
elmúlt három év adatait. 2009-
ben 246 millió forint kommu-
nálisadó-bevételük volt, ezzel 
szemben 584 millió forintot 
fordítottak az utak, járdák fel-
újítására és javítására. 2010-ben 
253 millió forint folyt be, ezzel 
szemben 736 milliót költöttek 
az utakra. Idén a 267 milliós 
bevételből még csak 203 milliót 
használtak fel az útépítésekre, ez 
azonban nem jelenti azt, hogy a 
pénzt másra használnák fel: a 
maradék 64 millió forintot az 
áthúzódó feladatok miatt a kö-
vetkező esztendőben költik el. 
Az adóemelés mértéke kapcsán 
Pokorni Zoltán polgármester 
kiemelte: valóban nagyobb lett 
az adóteher, ezt azonban igye-
keztek méltányosan, diff eren-
ciáltan – azaz a kis lakásban 
élőket mentesítve és a nagyobb 
lakással rendelkezőket jobban 
bevonva – megosztani a Hegy-
vidéken élők között.

Védelem a svábhegyi Védelem a svábhegyi 
társas szállóknaktársas szállóknak

A szokásos éves felülvizsgálat 
keretében aktualizálta a képvi-
selő-testület a Kerületi Város-
rendezési és Építési Szabályzatot 
(KVSZ) és annak mellékletét, a 

Hegyvidék Kerületi Szabályo-
zási Tervet (KSZT). Az egyes 
telkeket, építési övezeteket érin-
tő pontosításokon túl az egyik 
jelentősebb változás a „tetőtéri 
bónusz szintterület” megszün-
tetése: lakóövezetekben ezentúl 
– egy műemléki jelentőségű te-
rületet kivéve – ugyanazon pa-
raméterekkel építhető lapos és 
magas tetős épület.

Az értékvédelmi felmérésekre 
alapozva öt újabb épület kapott 
helyi védettséget: az Evetke út 
2., a Karthauzi utca 4/a és 6., 
a Pipiske utca 4., illetve a Rege 
út 15. számú épületek egyaránt 
az 1930-as évek végén, 1940-es 
évek elején épültek, és az úgyne-
vezett „svábhegyi társas szállók” 
csoportjába tartoznak. Két in-
gatlannál ugyanakkor (Széche-
nyi-emlék út 4., Kútvölgyi út 
12.) azok rendkívül rossz, elha-
nyagolt állapota miatt megszün-
tették a helyi védelmet.

Módosították a képviselők 
a közterületek használatát sza-
bályozó rendeletet, amelynek 
mellékletében a használati díjak 
túlnyomó többségét az infl áció 
mértékéhez igazodóan (4,2%) 
emelték. Két tétel változott meg 
jelentősen: a közműépítés mun-
katerülete, illetve a fi lmforgatás, 
amelyeknél komoly, 50, illetve 
25 százalékos emelés történt.

Váczi János alpolgármester az 
előbbi kapcsán azzal indokolta 
a jelentős emelést, hogy a köz-
műépítő cégeket ily módon sze-
retnék gyorsabb munkavégzésre 
bírni, míg a fi lmesek, illetve 
produkciós irodák kapcsán arra 
hivatkozott, hogy ezek a cégek 
kevésbé költségérzékenyek. Az 
alpolgármester elmondta, hogy 
a vendéglátóhelyek számára egy-
szerűsítették a terasz célú terü-
letfoglalás meghosszabbításának 
engedélyezését, ugyanis a kávé-
zók, éttermek a szabadtéri nyitva 
tartásukat a jó időhöz próbálják 
igazítani, és ez az önkormányzat 
részéről is rugalmasságot, gyors 
ügyintézést igényel.

Váczi János arról is beszámolt 
a testületnek, hogy a 2011 janu-
árjában átalakított közterület-
foglalási rendszernek köszönhe-
tően az önkormányzat bevétele 
majdnem a duplájára nőtt, a 
megváltozott rendelet ugyanis 
gyorsabbá és átláthatóbbá tette 
a közterület-foglalásokat és azok 
ellenőrzését.

Költöz és bvül Költöz és bvül 
intézményekintézmények

A Családsegítő és Gyermekjó-
léti Központ, amely korábban a 
Jagelló úton működött, új, tága-
sabb elhelyezést kapott a kerület 
központjában, a Beethoven utca 
7–9.-ben. A Beethoven utcai, 
többszintes épület biztosíthat 
helyet azoknak a csoportos fog-
lalkozásoknak is, amelyeknek 
eddig a Kék Golyó utca 19/a 
alatti helyiségek adtak otthont. 
A családsegítőhöz hasonlóan a 
Nevelési Tanácsadót is kiköltöz-
tetik a Jagelló út 24.-ből, hogy 
kedvezőbb körülményeket biz-
tosítsanak a feladatellátásához, 
a Böszörményi út 20–22. alatti, 
önkormányzati tulajdonú iro-
daház II. emeletén találtak neki 
megfelelő helyet.

A XII. kerületi Szabadidő-
sport Központ két új telephely-
lyel bővül: az egyik helyiség-
csoport a Krisztina körút 27., 
a másik a Győri út 5–7. alatt 
található. Fonti Krisztina al-
polgármester tájékoztatása sze-
rint az előbbi bokszklubként, 
míg az utóbbi karateteremként 
működhet, de a délelőtti órák-
ban, a mindennapos testnevelés 
keretében iskolások is használ-
hatják majd a létesítményeket. 
A Krisztinavárosi Bölcsőde egy 
építkezés keretében bővülhet ki, 
ha az önkormányzat sikeresen 

szerepel az Új Széchenyi Terv 
egyik pályázatán: amennyiben 
támogatást nyer a kerület, 167 
millió forintból (ebből 17 mil-
lió forint lenne az önrész) két új 
csoportszobát alakítanak ki, 24 
férőhellyel.

Az önkormányzat hozzájá-
rult, hogy a Vizuális Kulturális 
Alapítvány 20%-kal csökken-
tett bérleti díjat (550 ezer Ft/hó 
+ áfa) fi zessen az Alkotás utca 
45. alatti épület használatáért, 
így biztosítva a Budai Rajzis-
kola fennmaradását. A fenntar-
tó, ahogy az elmúlt tíz évben, 
továbbra is vállalja évente har-
minc tehetséges kerületi tanuló 
ingyenes oktatását.

Költségvetési Költségvetési 
koncepció készültkoncepció készült

A testület elfogadta az idei költ-
ségvetés I–III. negyedévi végre-
hajtásáról szóló beszámolót, ezt 
követően tárgyalta meg az ön-
kormányzat 2012-es költségve-
tési koncepcióját. Pokorni Zol-
tán a jövő év kapcsán kiemelte, 
hogy jelentős felhalmozási be-
vétel növekedésére nem lehet 
számítani, és a korábbiakhoz 
képest is szigorúbb költségvetési 
tervezésre lesz szükség. A tarta-
lékképzés különösen indokolt 
a jogi, pénzügyi környezet bi-
zonytalanságai miatt. Az önkor-
mányzati törvény rendelkezései 
a kerület életében – elsősorban 
az oktatási intézmények átadása 
miatt – 2013-ban hoznak jelen-
tős változásokat; jövőre a leg-
fontosabb feladat az lesz, hogy 
megfelelően felkészüljenek az 
átállásra.

Sipos Péter a MOM Kultu-
rális Központ felújítása során 
kialakított, a szennyvíz hőjét 
használó hűtő-fűtő berendezés 
megtérülésének vizsgálatát kérte 
az önkormányzattól, fi gyelembe 
véve más, környezetkímélő eljá-
rások gazdaságossági jellemzőit 
– a polgármester ezért a testü-
let jóváhagyásával arra kérte a 
jegyzőt, készíttessen egy alapos 
összehasonlító elemzést.

Püspöki Gábor a sugárve-
szélyes tevékenységet végző 
intézmények működésével kap-
csolatos tájékoztatást érintően 
fogalmazott meg javaslatokat. 
Azzal, hogy az önkormányzat 
honlapján és a Hegyvidék újság-
ban tájékoztatás jelenjen meg, ha 
működési zavar történik, a tes-
tület egyetértett (ez a csillebérci 
Izotóp Intézet Kft.-vel kapcsola-
tos ügy esetében meg is történt), 
azt azonban, hogy a kerület a 
tájékoztatásra vonatkozóan kös-
sön külön megállapodásokat az 
érintett intézményekkel, nem tá-
mogatták a képviselők. A 2012. 
január 1-jén életbe lépő új ka-
tasztrófavédelmi törvény ugyan-
is ezzel a témával részletesen fog-
lalkozik, és szigorú szankciókat 
tartalmaz a mulasztások esetére.

Bácsy Zsolt képviselő (Fidesz-
KDNP) arról kért szavazást, 
hogy kezdjen az önkormányzat 
tárgyalásokat a sugárveszélyes 
tevékenységek fővároson kí-
vülre költöztetéséről – ám ezt 
a javaslatot is elutasította a tes-
tület. Pokorni Zoltán szerint a 
biztonságunkat nem a probléma 
továbbhárításával, hanem csakis 
a szigorú ellenőrzésekkel lehet 
szavatolni.

„A jódizotópszint sehol nem 
lépte át a megengedett egész-
ségügyi határértéket” – reagált 
a testületi ülést követő közmeg-
hallgatáson az Izotóp Intézet 
Kft. működésével kapcsolatban 
megjelent sajtóhírekre a kataszt-
rófavédelem szakértője. A csil-
lebérci vizsgálat eredményeiről, 
valamint a közmeghallgatáson 
felmerült egyéb témákról kö-
vetkező lapszámunkban adunk 
tájékoztatást.

z.
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Arany-ajándékok a válaszúti gyerekeknek
Immár harmadik alkalommal szervezett 
karácsonyi ajándékgyűjtő akciót a Vá-
laszúton működő magyar szórványkol-
légium tanulói javára a Sashegyi Arany 
Iskolaalapítvány. A több mint száz cipős 
doboznyi meglepetést Mikulás napján 
kapták meg az erdélyi gyerekek.

A szórványkollégiumot működtető 
Kallós Zoltán Alapítvány a megalaku-
lása óta szívügyének tekinti a Kolozs 
megye huszonnyolc szórványtelepülé-
sén szegénységben élő magyar gyere-
kek sorsát, akiknek családja nem tudja 
biztosítani az anyanyelvi oktatást. Az 
alapítványi kollégium a tanításon kívül 
napi ötszöri étkezést, szállást, szabad-
idős és kulturális programokat biztosít 
a négy–tíz éves fi ataloknak, szükség 
esetén beszerzi a tanszereket, hozzájá-

rul a ruháztatásukhoz, segít az utazta-
tásban.

A szervezet teljesen civil háttérrel 
működik, a román államtól nem kap 
támogatást, a működési költségeket 
elsősorban cégek és magánszemélyek 
adományaiból fedezi, a kollégiumi el-
látásért csupán eszmei összeget kell 
fi zetniük a szülőknek. A közös családi 
ünnepek megtartása és különösen az 

ajándékok megvásárlása sokszor nehéz-
séget okoz. Ebben segítenek az Arany 
János iskola tanulói.

„A Sashegyi Arany Iskolaalapítvány 
immár harmadik éve szervez karácso-
nyi ajándékgyűjtést az erdélyi gyerekek 
számára. Idén is azt kértük az Arany 
diákjaitól, hogy a cipős doboz méretű 
csomagokba olyan játékok kerüljenek, 
amelyeknek ők maguk is örülnének. A 
dobozokra mindenki ráírta a feladó ne-
vét, illetve azt, hogy milyen korú lány-

nak vagy fi únak szánja az ajándékot” – 
mondta Novák János, a Sashegyi Arany 
Iskolaalapítvány vezetője. Az elmúlt 
évekhez hasonlóan a szervezők ezúttal 
is több mint száz csomagot küldtek el 
Válaszútra, a karácsonyi meglepetése-
ket Mikulás napján adták át a kollégi-
um tanulóinak.

„Az a feladatunk, hogy erősítsük a 
magyarságtudatot a szórványterüle-
ten élőkben – emelte ki az ajándéko-
kat átvevő Balázs-Bécsi Gyöngyi, a 
Kallós Zoltán Alapítvány elnöke. – A 
gyerekek úgy kerülnek az állami isko-
larendszerbe, hogy tökéletesen beszélik 
a nyelvet, ismerik a magyar kultúrát, 
így tanulmányaikat is magyar nyelven 
folytathatják. Nálunk mindenki ma-
gyar mesét, éneket tanul.”

Mint Balázs-Bécsi Gyöngyi fogal-
mazott, ennél is fontosabb, hogy „szere-
tethíd” jött létre az erdélyi és a magyar 
gyerekek között: „Az itteniek rácsodál-
koznak arra, hogy egy másik országban 
magyarul beszélő magyarok élnek, a 
mieinknek pedig nagyon jólesik, hogy 
foglalkoznak velük. Ez azért lényeges, 
mert egyre kevesebben vagyunk, jelen-
leg kilencvenhárom óvodás és kisiskolás 
jár a kollégiumba. A külső, anyaországi 
támogatás olyan erőt jelent, ami segít, 
hogy a munkát folytatva minél több 
gyermekkel megismertessük a magyar 
kultúrát.”

Novák János mindehhez annyit tett 
hozzá, hogy a válaszúti kapcsolaton ke-
resztül az alsós évfolyamokra járó gye-
rekek megtanulják, más országokban 
is élnek honfi társaik, kialakul bennük 
az összetartozás érzése, így felnőttként 
eszükbe sem jut majd románnak nevez-
ni az erdélyi magyarokat.

mm.

 Támogatók és érdeklődők számára to-
vábbi információk a Kallós Zoltán Ala-
pítvány munkájáról: www.kallos.org.
ro. Kapcsolatfelvétel: kallosalapitvany@
kallos.org.ro.

Karácsonyi álom
Popzenészekkel énekel a Kós Károly iskola kórusa

Különleges zenei produkcióban 
kapott helyet a Kós Károly iskola 
kórusa (képünkön). A hegyvidéki 
gyerekek a magyar könnyűzene 
képviselőivel, Wolf Katival, Sze-
keres Adriennel, Pély Barnával és 
Royjal közösen énekelnek a Ka-
rácsonyi álom című dalban. Sőt, 
szerepelnek is a számhoz készült 
videoklipben, amelyet elsőként 
egy televíziós show-ban láthattak 
a nézők.

A slágergyanús darabot a 

hollywoodi sztárokkal, többek 
között John Malkovich-csal és 
Clint Eastwooddal is dolgozó, 
a családjával a Hegyvidéken élő 
Balázs Ádám szerezte. Mint el-
mondta, számára is új volt a fel-
adat, ugyanis a mostani az első 
nagyközönségnek írt karácsonyi 
dala.

„Az utóbbi években valahogy 
úgy alakult, hogy minden fi lmes 
munkám a felnőtteknek készült, 
így a különböző horrortörténetek 
és érzelmi drámák megzené-
sítése után igazi felüdülés volt 
egy ilyen dal megírása. Annál is 
inkább, mert végre olyan zenét 
komponálhattam, amit a  hat- és 
nyolcéves kislányom is örömmel 
hallgat és dudorászik játék köz-
ben” – mesélte a zeneszerző, aki 
az eddigi munkáiban is szívesen 

támaszkodott a gyerekhangra. 
Azt tartja ugyanis, hogy az őszin-
te, érzelmileg tökéletesen tiszta 
előadásmódnak köszönhetően 
ennek semmihez sem hasonlítha-
tó, varázslatos hatása van.

Magától értetődő volt tehát, 
hogy gyerekeket is meghív a 
Karácsonyi álom felénekléséhez. 
A választása végül a Kós Károly 
iskola kórusára esett, ami részben 
a családi kötődéseknek is köszön-
hető. „Édesanyám tizenkét évig 

volt az iskola ének-zene tagoza-
tosainak énektanára, ráadásul 
mindkét gyerekem a Kósba jár, 
így jól ismerem az ott zajló mun-
kát. Éppen ezért nyugodtan kije-
lenthetem, hogy a döntést első-
sorban szakmai alapon hoztam. 
Meggyőződésem ugyanis, hogy 
a Kós Károly iskoláé Budapest 
egyik legjobb és legnívósabban 
felkészített gyerekkórusa, amiről 
a felvételek elkészítése közben a 
teljes stáb meggyőződhetett” – 
hangsúlyozta Balázs Ádám.

Megtiszteltetésnek nevezte a 
felkérést Mitók Monika kórusve-
zető, aki elmondta, hogy öröm-
mel vegyes izgalommal vettek 
részt a felvételeken, hiszen most 
történt meg először, hogy az 
egész országnak énekelhettek.

knp.

Százhúsz éves a Zugligeti Általános Iskola
Színes műsorral, jubileumi év-
könyv kiadásával és számos 
kísérő programmal emlékeztek 
a Zugligeti Általános Iskolában 
az intézmény fennállásának 
százhúsz éves évfordulójára. 
Az ötletes, havazást imitáló de-
korációval díszített tornaterem 
zsúfolásig megtelt a december 
8-i rendezvényre. A Hegyvidék 
polgármestere, jelenlegi és ko-
rábbi képviselő-testületi tagok, 
az iskola előző igazgatója, több 
régi pedagógusa és „öregdiákja” 
közösen ünnepeltek a jelenlegi 
tanulókkal, tanárokkal.

Játékkal kezdődött a Zugligeti 
Általános Iskola ünnepi napja, 
amelyen az intézmény 120 évé-
re emlékeztek. Pokorni Zoltán 
polgármester megkérdezte a 
gyerekeket, ki tudja, mi a neve 
a saját szüleinek, nagyszüleinek, 
dédszüleinek és azok szüleinek. A 
válaszok eleinte harsogó nevetés-
sel érkeztek, aztán a dédszülők-

nél már kevesebben jelentkeztek, 
arra pedig, kinek hogy hívták az 
ükapját és ükanyját – egy „elté-
vedt” diákon kívül – senki nem 
tudta a választ.

„Százhúsz év nagyjából négy 
generációt ölel fel. Azt esetleg 
még tudhatjuk, hogy százhúsz 
esztendeje élt elődünknek mi volt 
a neve, de azt nem, milyen volt 
ő, mit érzett, gondolt vagy szere-
tett – magyarázta a polgármester. 
– Ezért fontosak számunkra ezek 
az intézmények: kapaszkodókat 
adnak a múltunkhoz. Azt várjuk 
az iskoláktól, hogy megismertes-
sék a diákokkal a közösséghez 
tartozás élményét, a szeretet, a 
barátság értékét. Gyakran ér ben-
nünket a vád, hogy nem neveljük 
hazaszeretetre a gyerekeket. Ez 
valóban nehéz, hiszen számuk-
ra még megfoghatatlanul nagy 
fogalomról van szó. Önmagától 
nem alakul ki, de a barátságok, a 
közös programok, kirándulások, 
túrák mind a hazaszeretet érzését 
erősítik.”

Bernyák Adrienn ebben a tan-
évben vette át az iskola vezetését 
nyugalomba vonuló elődjétől, 
Hidegkúthy Antóniától, akit az 
intézmény korábbi pedagógu-
saival és régi diákjaival együtt 
köszöntött. Az igazgató arról 
beszélt, hogy százhúsz év alatt 
seregnyi tehetséges fi atal hagyta 
el az iskolapadot, kiváló tudós, 
tehetséges művész, nagyszerű 
szakember vált belőlük. „Múl-
tunk azt a felelősséget rója ránk 
– mondta –, hogy kövessük a 
hagyományokat, mi is kihozzuk 
magunkból a legjobbat, s a hu-
szonegyedik század kihívásainak 
megfelelő tudással és felkészült-
séggel rendelkező gyerekeket ok-
tassunk, neveljünk.”

A Zugligeti Általános Iskolá-
ban 1891-ben kezdődött meg a 
tanítás. Az órai oktatást hosszú 

ideje számos nevelési program 
egészíti ki, nagy gondot fordíta-
nak a gyerekek egészséges életre 
nevelésére. A fi atalok sokféle 
sportolási lehetőség közül válo-
gathatnak, ilyen a foci, a kosár-
labda, a gyerektorna, a néptánc, 
a dzsúdó, vagy például a lovagi 
torna keretében a vívás. Mind-
ezek mellett három esztendeje 
választható tantárgy a sakk; évek 
óta a Zugligeti iskola ad otthont 
a sportág kerületi diákolimpiai 
fordulóinak.

A szabadidős tevékenységek 
szervezésében nagy szerepet vál-
lal az 1986-ban alakult Zugli-
geti Diáksport Egyesület. Több 
évtizede hétvégeken, iskolai 
szünetekben rendszeresen szer-
vez a tanulóknak, szüleiknek, a 
volt tanítványoknak gyalogos, 
kerékpáros, sí- és barlangtúrá-
kat, evezős és kerékpáros ván-
dortáborokat, ezzel is segítve, 
hogy a fi atalok megismerjék a 

természetet és hazánk kulturá-
lis értékeit. A környezettudatos 
nevelés elismeréseként az intéz-
mény 2009-ben ökoiskola lett. 
Ám a nevelés nem kizárólag el-
méleti, amit jól mutat egyebek 
mellett az immár másfél évtize-
des múltra visszatekintő rend-
szeres papírgyűjtés is.

Azt, hogy a gyerekek meny-
nyire szeretik mindezt, mi sem 
mutatja ékesebben, mint hogy 
az ünnepi műsorban is helyet 
szántak a kiegészítő programok 
bemutatásának: a hangszeres fel-
lépéseket, szavalatokat követően 
megelevenedett sakkfi gurákkal, 
papírgyűjtőkkel és dekázó focis-
tákkal, a társai vállán beevickélő 
vadvízi evezőssel, oldalról besikló 
síelővel népesült be a színpad. A 
vidám, pergő ritmusú bemu-
tatót a kötetlenebb szórakozás 
követte tombolával, árveréssel és 
makettkiállítással.

A. I.

Pergő ritmusú, vidám bemutatót tartottak a diákok

Vadvízi evezős a levegőben

Több mint száz csomagot gyűjtöttek össze az "aranyos" diákok

Segítség 
rászorulóknak

Karácsony táján minden évben 
jótékonysági programokat szer-
veznek a Városmajori Gimná-
zium és Kós Károly Általános 
Iskolában. Tavaly a Baptista Sze-
retetszolgálat számára gyűjtöttek 
a gyerekek, illetve részt vettek az 
árvíz és vörösiszap-katasztrófa 
károsultjainak megsegítésére in-
dított országos akciókban.

Most decemberben három kez-
deményezéshez csatlakozott az 
iskola. Az önkormányzat karácso-
nyi adománygyűjtésének sikeré-
hez könyvekkel, DVD-kkel, tar-
tós élelmiszerekkel, valamint több 
mint kétezer konzervvel járult 
hozzá. A gyermek Hospice Alapít-
ványt fejenként kétszáz forinttal 
támogatta az 1100 fős intézmény, 
a diákok a jótékonysági napon a 
bohócdoktorok mintájára piros 
színű ruhadarabokkal fejezték ki a 
kis betegek iránti együttérzésüket.

Legutóbb a hagyományos Lu-
ca-napi vásár keretében a gim-
názium aulájában alakítottak 
ki segítőpontot, ahová tartós 
élelmiszereket, teát, kávét, kek-
szet és különböző konzerveket 
hoztak a diákok. Az ajándékokat 
az iskola a Menhely Alapítvány 
számára ajánlotta fel. Miközben 
gyűltek az adományok, az alkal-
mi osztálystandokon a karácsony 
hangulatát megidéző dísz- és 
ajándéktárgyakat, süteményt, 
alkoholmentes italokat, szendvi-
cseket és más helyben készített fi -
nomságokat kínáltak a gyerekek. 
Az árusításból befolyó bevétel 
felét az osztályok megtarthatták, 
az összeg másik fele az iskolát il-
lette. Természetesen a „helyi adó” 
nemes célt szolgált, a pénzből 
ugyanis a tornaórán használatos 
sportszereket vásárolnak.

m.
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sebbség programjait az 
idén is karácsonyi ün-
nepség zárja. Az időse-
ket megajándékozzák, 
valamint a Jókai iskola 
tanulói kis előadással 
kedveskednek nekik.

A közmeghallgatás 
egyik résztvevője el-
mondta, jó lenne, ha 
a svábhegyi fogaskere-
kű-állomás épületében 
emlékszobát alakíta-
nának ki a környék 
múltjának bemutatá-
sára – ehhez szívesen 
felajánlaná a személyes 
tárgyait. Másvalaki 
az iránt érdeklődött, 
miért lett „Lívia Villa” 
a Költő utcai Német 
Közösségi Házból. Di-
cső Andrea elmondta, 
a Hegyvidéki Önkormányzat 
az ősszel visszavette az ingatlan 
kezelését, hogy kihasználtabb le-
gyen az épület. A német közösség 
azonban ígéretet kapott, hogy a 
jövőben is megrendezheti prog-
ramjait a villában.

Szerb kisebbségSzerb kisebbség
Ortodox ünnepek

Az országos szerb önkormány-
zat Szent Száva-díjjal ismerte el 
Lasztity Borivoj munkásságát, akit 
a közmeghallgatáson Lasztity De-
meter kerületi elnök köszöntött. A 
hegyvidéki szerbek a szokásokhoz 

híven programjaik többségét idén 
is a Julianus-naptárt követő orto-
dox ünnepekhez kötötték.

Megünnepelték Szent Száva 
napját január 27-én, ami egy-

ben a szerb írásbeliség és a szerb 
egyház születésének emléknapja. 
Februárban a szerb államiság 
létrejöttére emlékeztek, majd a 
Szent György-napi búcsú követ-
kezett. A kisebbségi önkormány-
zat tagjai június 28-án koszorú-
záson vettek részt, így emlékezve 
az 1389-ben megvívott, a szerbek 
számára tragikus kimenetelű ri-
gómezei csatára.

A szokásos grábóci zarándokút 
keretében ellátogattak az egyet-
len magyarországi szerb kolostor-
ba, majd a budapesti szerbséggel 
közösen augusztus elején a Szent 
Illés-kútnál tartottak megemlé-
kezést. Október 23-án a szerb 
önkormányzat is koszorúzott a 
Gesztenyés kertben, míg novem-
berben, az ortodox halottak 
napján a Farkasréti temetőben 
található szerb síroknál helyezték 
el az emlékezés virágait. Sokéves, 
kitartó munka eredményeképpen 
a szerbeknek sikerült egy közös 
sírhelyet kialakítani és felszentel-
ni a temetőben.

A kisebbségi önkormányzat el-
nöke az idei esztendő kiemelkedő 
eseményei között említette a nép-
számlálást, ami rendkívül fontos 
volt a nemzetiségek számára. Le-
hetőség nyílt ugyanis arra, hogy 
a Magyarországon élő szerbek 
tanúbizonyságot tegyenek iden-
titásukról, amire az országos ön-
kormányzattal közösen a hegyvi-
déki kisebbségi önkormányzat is 
felhívta a fi gyelmet.

Lasztity Demeter említést tett 
a szerbiai restrikciós törvényről, 
amit szerinte nem a magyarság, 

Tanuló neve Helyezés Iskola neve Osztály Felkészítő tanár neve 
Kerületi alsó tagozatos szépolvasási verseny 

Balázs Liliána I. Arany János Általános Iskola és 
Gimnázium 4. Gyurkóné K. Bea 

Kunits Péter II. Tamási Áron Általános Iskola és 
Német Két Tannyelvű Gimnázium 4. Kanóczky Ildikó 

Gulyás Nóra III. Városmajori Gimnázium és Kós Károly 
Ének-zene Emeltszintű Általános 4. Bodzsár Istvánné 

Kerületi alsó tagozatos versmondó verseny 

Török Luca          I. Virányos Általános Iskola 1. Kovács Egyedné 

Szőcs Kamilla     II. Városmajori Gimnázium és Kós Károly 
Ének-zene Emeltszintű Általános 1. Németh Márta 

Vojnits Gergő      III. SE Gyakorló Általános Iskola és 
Gimnázium 1. Kollár Rita 

Sahin-Tóth Márton    I. SE Gyakorló Általános Iskola és 
Gimnázium 2. Horváth Istvánné 

Fazekas Dorottya     II. Jókai Mór Általános és Német 
Nemzetiségi Iskola 2. Földvári Katalin 

Szilágyi Máté            III. Pannonia Sacra Katolikus Általános 
Iskola 2. Nagy Ildikó 

Hábetler Hanna       I. Városmajori Gimnázium és Kós Károly 
Ének-zene Emeltszintű Általános 3. Hámoriné Makai Zsuzsa 

Szeidl Gergő          II. SE Gyakorló Általános Iskola és 
Gimnázium 3. Rudics Anna 

Molitorisz Lilla         III. Németvölgyi Általános Iskola 3. Nagy Zsuzsa 

Fleiner Mihály          I. Virányos Általános Iskola 4. Görög Erika 

Szkurka Dóra           II. Tamási Áron Általános Iskola és 
Német Két Tannyelvű Gimnázium 4. Kishalmi Edit 

Juráncsik Emese      III. Németvölgyi Általános Iskola 4. Széchenyi Katalin 

Tanulmányi versenyek eredményei

Az Orbánhegyi Óvodába járó 
gyerekek minden esztendőben 
hetekig készülnek a karácsonyra. 
Számukra a december a legszebb 
hónap, nemcsak azért, mert aján-
dékokat kapnak, hanem mert ők 
is sok örömet okozhatnak szeret-
teiknek. Adventi koszorút készí-
tenek, Luca-napi búzát ültetnek, 
amik rákerülnek családjuk ünne-
pi asztalára.

Az idei évben újdonságot je-
lentett az óvodások számára, 
hogy a Böszörményi úti Kulturá-

lis Szalonban időseknek eljátszot-
ták az Advent köszöntése című 
műsorukat. A piros csoportosok 
Antal Ibolya és Pocsaji Andrea 
óvónők vezetésével a hegyvidéki 
adventi vásár színpadán is fel-
léptek. A gyerekek élvezték, sőt 
sikerélményként élték meg a sze-
replést. A Kulturális Szalonban 
egyébként nemcsak az előadásu-
kat, de kézműves alkotásaikat is 
bemutatták, amelyekből kis kiál-
lítást és vásárt rendeztek.

z.

Óvodások műsora

Játszottak az anyanyelvvel
Második alkalommal szervezett 
hetedik és nyolcadikos diákok szá-
mára anyanyelvi csapatversenyt 
a Hunniareg Budai Módszertani 
Központ. A vetélkedő helyszínén 
– az Arany János Általános Iskola 
és Gimnáziumban – helyesírási, a 
nyelvműveléssel és a nyelvi hagyo-
mányokkal kapcsolatos, valamint 
kreatív írásbeli feladatokat kaptak 
a háromfős csapatok, míg a szó-
beli feladványokat otthon dolgoz-
hatták ki a diákok. Ezek között 
kapott helyet a vidám, kiváló agy-
tornának számító eszperente nyel-
vi játék, amelyben egy madárról 
vagy madárfajról kellett értelmes 
mondatokat képezni oly módon, 
hogy magánhangzóként kizá-
rólag az e betűt használhatták a 
versenyzők. Ezenkívül a csapatok 
olyan műveket is magukkal vittek 
az iskolába, amelyek címében sze-
repel a madár szó vagy valamely 
madárfajta neve.

A kerületi iskolák magyar sza-
kos pedagógusai javasolták, hogy 
a már megszokott nyelvi verse-
nyek mellett legyen egy új típu-
sú, a hagyományostól némiképp 
eltérő tanulmányi vetélkedő 
is – mondta el Th omán Angéla 
szaktanácsadó, szervező. – Így 
született meg tavaly az „Anya-
nyelvi játékok – játék a nyelvvel” 
elnevezésű csapatverseny, ami a 

kompetenciatesztekhez hason-
lóan elsősorban nem a konkrét 
tananyagot kéri számon. Sokkal 
inkább arra helyezi a hangsúlyt, 
hogy megmutassa a magyar 
nyelv egyediségét, sokszínűségét 
és játékosságát, valamint a honi 
szólások és közmondások felele-
venítésével, a gyerekek kreativi-
tását is segítségül hívva, játékos 
formában járuljon hozzá a pontos 
és szabatos nyelvhasználathoz.

„A változatosság kedvéért 
minden verseny más-más téma 
köré csoportosul, tavaly lovas 
vetélkedőt tartottunk, ezúttal pe-
dig a madarak kapták a főszere-
pet – beszélt a játékos megméret-
tetés céljáról Th omán Angéla. – 
Ezzel is szeretnénk elérni, hogy a 
gyerekek szívesen vegyenek részt, 
hiszen igazán jó eredményt csak 
kellő motiváltsággal lehet elérni.”

Em.

VÉGEREDMÉNY.
Hetedik osztályosok. 1. Arany János Ál-
talános Iskola és Gimnázium. 2. Virá-
nyos Általános Iskola. 3. ELTE Gyakorló 
Általános Iskola és Középiskola.
Nyolcadik osztályosok. 1. Zugligeti Ál-
talános Iskola. 2. Virányos Általános 
Iskola. 3. ELTE Gyakorló Általános és 
Középiskola.

Kisebbségi közmeghallgatások (2.)

Évek óta üde színfoltot jelentenek 
a Hegyvidék gazdag kulturális 
kínálatában a kerületi kisebbségi 
önkormányzatok programjai. A 
2011-ben megvalósult rendezvé-
nyekről, illetve az önkormányza-
tok működéséről a hagyományos 
év végi közmeghallgatásokon 
számoltak be a XII. kerületi nem-
zetiségek választott testületei. 
Ezúttal a német és a szerb kisebb-
ség év végi leltára következik.

Német kisebbségNémet kisebbség
Hangulatos búcsú

A kerületi német kisebbségi ön-
kormányzat legnagyobb szabású 
programja 2011-ben is a há-
romnapos svábhegyi pünkösdi 
búcsú volt. Dicső Andrea elnök 
szavaiból a közmeghallgatáson 
kiderült, hogy minden eddiginél 
többen látogattak ki a hagyo-
mányőrző fesztiválra. Sőt, annyi 
vendéglátós, kereskedő jelent-
kezett, hogy – ebben az évben 
először – vissza kellett utasítani 
közülük néhányat.

A közönség jelentős része a 
környékről érkezett, de egy né-
pesebb csoport például Kölnből 
utazott idáig. A jó hangulathoz 
adott volt minden: szép, napsü-
téses idő, fi nom ételek, italok és 
vidám zene. Egy kis műsor ere-
jéig fellépett a Normafa Óvoda 
nemzetiségi tánccsoportja. A 
szervezők ezúttal kiemelt fi gyel-
met fordítottak a gyerekek szó-
rakoztatására, a hatalmas légvár 
és a trambulin mellett arcfestés, 
valamint kézműves-foglalkozá-
sok várták a kicsiket.

Pünkösdhétfőn szentelte fel 
Kocsis István plébános az Eötvös 
úti feszületen azt az új korpuszt, 
amely a régi, ellopott faragvány 
mintájára készült a közösség több 
tagjának anyagi támogatásával. 
Ezt követően a huszadik század 
háborúiban elesettek nevét viselő 
Hősök emlékművét koszorúzták 
meg a Diana utcai parkban.

A kisebbségi önkormányzat 
ebben az évben két irodalmi mű-
sort szervezett, a legutóbbit épp 
a napokban, Arcunkra írt törté-
nelem címmel. A produkcióban 
Császár Angéla és Szersén Gyula 
színművész, Elmer István, Sza-
konyi Károly és Szeghalmi Ele-
mér író, valamint Haramza Lász-
ló tenorista lépett fel. A német ki-

hanem bizonyos személyek ellen 
hozott meg a szerb parlament. 
Miközben a magyar kormány ki-
áll a vajdasági magyarok mellett, 
a magyarországi kárpótlás során 
a szerb állam nem tett lépéseket 
az ortodox egyház érdekében – 
fogalmazott az elnök, aki termé-
kenynek nevezte a Hegyvidéki 
Önkormányzat és a kerületi szer-
bek kapcsolatát.

z–mm.

Édes erdei verseny
Minden év végén kü-
lönleges sportesemé-
nyen találkoznak a Vi-
rányos Általános Iskola 
vállalkozó kedvű di-
ákjai: az esti tájékozó-
dási futások mintájára 
csokikereső versenyen 
vesznek részt. Idén a 
ködös, zimankós idő-
járás ellenére közel öt-
venen gondolták úgy, 
hogy Sóti István test-
nevelő tanár vezetésé-
vel bevetik magukat a 
János-hegy környéki 
erdőbe.

A gyerekek két csa-
patot alkottak, majd 
eldugták egymás elől 
a magukkal hozott fi nomságo-
kat a fák odvába, bokrok aljá-
ba, különböző rejtekhelyekre. 
Ezt követően vette kezdetét a 
keresés, amiben a gyorsaság, a 
tájékozódás és persze a szerencse 

is szerepet kapott. Az ügyeseb-
bek már néhány tíz perc után 
kipirult arccal emelték magas-
ba „zsákmányukat”, de persze 
akadtak olyanok is, akik ezúttal 
egyetlen rejtekhelyet sem fedez-

tek fel. Azért ők sem maradtak 
csokoládé nélkül, a verseny vé-
gén ugyanis a győztesek jóvoltá-
ból mindenkinek jutott legalább 
egy szelet édesség.

M.

A németek által szervezett pünkösdi búcsú mindig jó hangulatban telik
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Boldog Karácsonyi Ünnepeket kíván
az épülő Hegyvidék Központ!
JÖVŐRE MÁR EGYÜTT ÜNNEPLÜNK!
NYITÁS: 2012 október

Új kereskedelmi és szolgáltató központ 
a XII. kerület szívében

További információ: 
Tel.: (+36 1) 451 4974
E-mail: info@hegyvidekkozpont.hu

www.hegyvidekkozpont.hu
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PROGRAMAJÁNLÓ

XII., CSÖRSZ UTCA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212

Budapest Bár: Hoppá decem-
ber 20-án és január 3-án 19.00. Je-
gyek válthatók a helyszínen, vala-
mint az ismert jegyirodákban, 
www.momkult.hu, www.jegy.hu, 
www.jegymester.hu. Jegyárak: 
2900 Ft, 3900 Ft, 4900 Ft. Hegy-
vidék Kártyával 10% kedvezmény.

Nyugdíjas Filmklub és Tea-
ház. Kéthetente szerdán 14.00 órá-
tól fi lmvetítés, utána teaház. De-
cember 21. Csokoládé. Január 4. 
Fel a fejjel. Január 18. Liliomfi . 
Belépő: 500 Ft/fő, Hegyvidék Kár-
tyával díjtalan.

Szabadpolc december 21-én 
15.00–19.00. Könyvcserebere sza-
badon a Sirály sétányon. Vigye el 
régi, megunt, esetleg több példány-
ban meglévő szépirodalmi vagy is-
meretterjesztő könyvét, és cserélje 
be a Szabadpolcon található köny-
vek bármelyikére! A becserélhető 
könyvek száma: maximum 10 da-
rab. Csak jó állapotban lévő köny-
veket fogadnak el. Az akciókban 
részt vevők ajándék könyvjelzőt 
kapnak.

Agárdy Gábor: 
Ikon. A belépés 
díjtalan. Megte-
kinthető: decem-
ber 22-ig, rendez-
vényektől függően.

A Világhírű Szentpétervári 
Állami Balett Magyarországi 
turnéja december 25-én 17.00, de-
cember 26-án 11.00 és 17.00, de-
cember 27-én 11.00. Az egyetlen, 
az eredeti, az igazi Diótörő, aho-
gyan még senki sem látta! Jegy-
árak: 4900 Ft, 5900 Ft. Jegyek 
korlátozott számban a Broadway és 
az Interticket Jegyirodájában kap-
hatók, valamint a www.jegy.hu 
honlapon.

Hot Jazz Band előszilveszteri 
koncert december 30-án 20.00. 
Jegyárak: 4500 Ft, 3500 Ft, 2500 
Ft.

Diószegi Balázs Munkácsy-
díjas festőművész kiállítása.
Megnyitó: január 3-án 15.00. A 
megnyitón közreműködik: Diósze-
gi Olga, a festőművész lánya, a Fél-
sziget Klubház, valamint Sümegi 
György művészettörténész. A meg-
nyitó alatt Szakál Aurél Diószegi 
Balázs arcképei című könyvét de-
dikálja a szerző. A kiállítás megte-
kinthető: január 18-ig.

Fehér-Kárpátok és a Kis-
Fátra. Óvári Árpád előadás-soro-
zata január 3-án 17.30. Jegyár: 500 
Ft, Hegyvidék Kártyával díjtalan.

MOM Filmklub. Kortárs ma-
gyarok a MOM Filmklubban. Ja-
nuár 4. 18.30 Utolsó idők. Január 
12. 18.30 Keresek egy embert. A 
belépés díjtalan.

Zurgó-Dió gyerektáncház ja-
nuár 6-án 18.00. Muzsikál: Zurgó 
együttes. Táncot tanít: Draskóczy 
Lídia. Betáncoló gyerekenként: 
400 Ft.

Zurgó Táncház január 6-án 
20.00. Moldvai csángó népzene, 
tánctanítás, daltanítás. Muzsikál a 
Zurgó együttes: Draskóczy Lídia 
(hegedű), Benke Félix Ágoston 
(dob), Nagy Bercel (furulya), Né-
meth László (koboz). Táncot tanít: 
Fülöp Attila. Belépő: 800 Ft, diák-
jegy 500 Ft. Jegyek a helyszínen 
kaphatók. www.zurgo.hu

Magyarországi Orvos muzsi-
kusok Egyesületének koncertje
január 7-én 18.00. Jegyek váltha-
tók a helyszínen, valamint az is-
mert jegyirodákban. www.
momkult.hu, www.jegy.hu, www.
jegymester.hu. Jegyárak: 1000 Ft, 
diák, nyugdíjas 500 Ft.

Rossini: A sevillai borbély – 
keresztmetszet január 8-án 18.00. 
A Solti György Zenekar kíséri az 
operát. Vezényel: Bolyki Zoltán. 
Hangversenymester: Bolla Milán, 
Nikl János.

Domi Bábszínháza. Az orosz-
lán és a kisegér barátsága január 
15-én 10.30. Belépő váltható az 
előadás előtt a helyszínen. Jegyár: 
800 Ft/fő, csoportos jegy (mini-
mum 3 főtől) 600 Ft/fő.

1918 Őszirózsák. Zuhanóre-
pülés. A Magyar Kanizsai Udvari 
Kamaraszínház előadása január 
24-én 19.00. Jegyár: 2500 Ft. Je-
gyek kaphatók: www.tutijegy.hu, 
valamint az ismert jegyirodákban.

MOM Színház. Január 25. 
19.00 Karinthy Ferenc: Dunaka-
nyar és Bösendorfer. Jegyárak: 
1800 Ft, 2500 Ft, 2800 Ft.

Istenes Emília selyemképei a 
Bajor Gizi-teremben. Látogatható 
a foglalkozások szünetében. A je-
lenleg kiállított selyemképek egy 
része a körtánc inspirációjából fa-
kad.  A világ népeinek legszebb 
körtáncai táncprogram előtt, szer-
da esténként 18.00–18.30-ig a mű-
vész is a helyszínen tartózkodik. 
Kapcsolat: istenes.mila@gmail.
com, 06/20-579-5035, www.
istenesemilia.hu.

A világ népeinek legszebb 
körtáncai szerdán 18.30–20.30. 
Válogatás a világ népeinek legszebb 

zenéiből, hagyományos és ünnepi 
táncaiból és mozgásmeditációiból 
felnőttek számára. A foglalkozást 
vezeti: Istenes Emília festőművész. 
Információ: 319-6145, 06/20-579-
5035, www.festomuvesz.hu/iste-
nes.

Baba-mama klub hétfőn, ked-
den és csütörtökön 10.30–11.30. 
Alakjavító torna mamáknak, óvó-
női gyermekfelügyelet babáknak. 
A foglalkozást vezeti: Balázs Mari 
táncművész. Belépő: 700 Ft/alka-
lom. Bérlet: 7000 Ft/11 alkalom. 
Információ: 06/30-973-2331.

Babamasszázs kedden 10.00. A 
foglalkozások alkalmával mester-
fogásokat lehet elsajátítani ahhoz, 
hogy a mamák és a babák még kö-
zelebb kerüljenek egymáshoz, még 
bensőségesebb viszony alakulhas-
son ki köztük. A foglalkozást veze-
ti: Bajzáth Erzsébet IAIM csecse-
mőmasszázs-oktató. Előzetes je-
lentkezést kérnek: 06/30-989-
2427.

Beszélő Babakezek babajelbe-
széd-tanfolyam csütörtökön 9.30. 
Hathetes tanfolyam. A babajelbe-
széd lehetővé teszi, hogy kommu-
nikálni tudjon babájával jóval az-
előtt, hogy beszélni tudna. Meg-
tudhatja, mire gondol a még be-
szélni nem tudó kisbaba, segíthet 
neki, hogy világosan közölhesse, 
mit akar, és mire van szüksége. Je-
lentkezés: Zentai Katalin, info@
babakezek.hu, 06/20-479-2829, 
www.babakezek.hu.

Christine designműhelye gye-
rekeknek szerdán 16.00–17.00. 
Kreatív barkácsolás gyerekeknek, 4 
éves kortól. Különféle anyagok, 
technikák megismertetése, újrafel-
használt anyagok alkalmazása, 
környezettudatos szemlélet, kreatív 
gondolkodásmód kialakítása a mű-
vészet eszközeivel, a vizuális kultú-
ra fejlesztése. Festés, rajzolás, ra-
gasztás, szokatlan alapanyagokból 
tárgyak, játékok, jelmezek, éksze-
rek készítése, alkotása. Részvételi 
díj: 1000 Ft/alkalom.

Csillagszemű kedden 16.00–
17.00. Magyar néptánc oktatása 
3–7 éves korú gyerekeknek a Ti-
már-módszer alapján. A foglalko-
zást vezeti: Mayer Orsolya. Infor-
máció: 06/30-950-9137.

Csipkeverők baráti köre min-
den páratlan hét szombatján 
10.00–13.00. Információ: Semsey 
Ágnes, 06/20-573-2775.

Drazsé Drámajátszó Stúdió 
vasárnap 14.00–16.00. Színjátszó 
tanfolyam középiskolásoknak. A 
gyermek- és a felnőttkor között van 
egy időintervallum, amikor kiala-
kul az emberekben, mivé is válnak, 
ha felnőttek lesznek. Erre az idő-
szakra kínál segítséget a tanfolyam 
azáltal, hogy a színészmesterség 
fortélyaiba nyújt betekintést. A 
foglalkozást vezeti: Rudas Attila 
színész-rendező. Információ: 
06/70-252-2737.

Elringató babatánc csütörtök 
délelőtt. Tízhetes kurzus. Speciális 
koreográfi a világzenére, ahol a 
baba 6 hetes korától (hordozóken-
dőben) és mamája a legszorosabb 
kapcsolatban együtt mozog. Meg-
felelő létszámú jelentkező esetén 
indul. További információ: www.
tucsok-zene.hu. Jelentkezés: 
06/30-999-4945, tucsok.zene@
indamail.hu.

English gym&fun. Játékos an-
gol 20 hónapos kortól szerdán 
10.30–11.15. Egy új ország képze-
letbeli világába hívják a gyereke-
ket, ahol valami különös és furcsa 
nyelven szólnak hozzájuk, de mivel 
nagyon szórakoztató, amit látnak, 

lassan megértik, mit mondanak 
nekik. A szülők is végig ott marad-
hatnak a gyerekekkel, biztosítva a 
nyugodt és biztonságos hátteret.

English gym&fun ovisoknak: 
hétfőn 16.30–17.15 kezdő, 17.30–
18.15 haladó. Információ: Jászai 
Henriett, 06/20-966-7050.

Etka jóga csütörtökön 17.30–
19.00. Egészség-visszaszerző jóga-
torna. Ár: 800 Ft/fő. A foglalkozást 
vezeti: Tóth Lívia. Információ: 
321-2952.

Fakalinka csütörtökön 17.30–
18.30 2–7 éveseknek és kisiskolá-
soknak. A komplex, kiscsoportos 
foglalkozások kézműves, képző-
művészeti tevékenységek köré szer-
veződnek. Bábok, játékszerek ké-
szítése különböző technikával. A 
témához a keretet az évszakokhoz, 
ünnepkörökhöz kötődő mondó-
kák, gyermekdalok, népdalok, 
bábjátékok adják. Kisebbeknél a 
felnőtt kísérők is részt vesznek a 
foglalkozásokon. A készített dara-
bokat a gyerekek hazavihetik. Fo-
lyamatos csatlakozási lehetőség. 
Információ: Csiszér Jolán óvodape-
dagógus, 06/20-594-4957, csiszer.
jolan@freemail.hu.

Grace Mozgásművészeti Stú-
dió pénteken 16.00–19.00, korosz-
tálynak megfelelő csoportbeosztás 
szerint. 4–5 évesek: balettgimnasz-
tika, esztétikus testképzés, a helyes 
testtartás elsajátítása, a mozgás és a 
zene világának megismerése játé-
kos formában. 6–10 évesek: klasz-
szikusbalett-alapképzés, balett-
gimnasztika, az izmok erősítése, 
nyújtása, tánckoreográfi ák tanulá-
sa. Az oktatás kis létszámú csopor-
tokban történik. A foglalkozást 
vezeti: Stubna Enikő táncpedagó-
gus. Információ: 06/30-994-3118.

Gyerekjóga óvodásoknak szer-
dán 17.15–18.00, kisiskolásoknak 
18.15–19.00. A jógagyakorlat egy 
mesére, történetre épül, amelyben 
a gyerekek aktív szereplők. Tiszta-
ságukból és életkoruk sajátosságai-
ból fakadóan könnyedén elvará-
zsolják magukat, és teljes odaadás-
sal olvadnak bele az adott szerepek-
be. Fejleszti a gyerekek befogadó-
képességét, segít a világ érzékelésé-
ben, a félelmek, szorongások oldá-
sában, az indulatok, agresszió leve-
zetésének megtanításában, a kap-
csolatteremtésben, illetve a belső 
világ megteremtésében. Állatokat 
és növényeket utánozva a jóga gya-
korlása élvezetessé válik számukra. 
Információ: Jászai Henriett, 
06/20-966-7050.

Hiphop- és moderntánc-tan-
folyam kedden 18.00–19.00, csü-
törtökön 18.00–19.00. A Hegyvi-
dék SE Moderntánc Szakosztálya 
főképp hiphop és videoclip-dance 
stílusban tanítja, fejleszti növendé-
keit. A csoporthoz bármikor lehet 
csatlakozni. További infó: Szőllősy 
Előd szakosztályvezető, 06/30-
989-4130, 06/70-612-9149.

Helen Doron gyerekangol 
kedden 10.00–11.00. Baby’s Best 
Start (BBS) 6–20 hónapos gyerme-
kek számára. Legyen az angol a 
gyermek második anyanyelve! Itt 
az anyukák is tanulnak. 45 perces 
foglalkozás csak angolul. Csütörtö-
kön 16.20–17.20 English For All 
Children (EFAC) 6–10 éveseknek. 
A 45 perces foglalkozásokon a gye-
rekek elsajátítják az élő beszédet. 
Mondatokban tanulják a nyelvet 
magyar szó elhangzása nélkül. In-
formáció: Mátrai Zsuzsi, 06/20-
367-7222 (12.00–16.00 óráig), 
Endre Judit, 06/30-313-6822, 
www.helendoron.com.

Iciri-Piciri táncház szerda dél-
után és csütörtök délelőtt. Tízhetes 
kurzus. Játékos néptánctanítás 
néptáncpedagógus vezetésével, 
ahol az 1 és 4 év közötti gyerekek 
szüleikkel, kísérőikkel közösen kí-
sérletezhetnek a tánclépések elsajá-
tításában miközben átitatódnak a 
népzene, néptánc hangulatával.
Folyamatos csatlakozási lehetőség. 
A szervezők kérik, hogy mindenki 
vigyen váltócipőt! További infor-
mációk: www.tucsok-zene.hu. Je-
lentkezés: 06/30-999-4945, 
tucsok.zene@indamail.hu.

Iciri-Piciri táncház óvodások-

nak szerda délután. Játékos 
néptánctanítás néptáncpedagógus 
vezetésével, 3 és 6 év közötti gyere-
keknek, szülői részvétel nélkül. Fo-
lyamatos csatlakozási lehetőség. A 
szervezők kérik, hogy mindenki 
vigyen váltócipőt! További infor-
mációk: www.tucsok-zene.hu. Je-
lentkezés: 06/30-999-4945, 
tucsok.zene@indamail.hu.

Jóga-stretching pénteken 
11.00–12.00 (minimum 5 fő ese-
tén indul). Az Astanga-jóga és a 
Graham-tánc alapjaira épülő, az 
egész testet átmozgató, a légzés 
egyéni ritmusát követő lazító–
nyújtó–relaxáló tréning. Fokozza 
az ízületek rugalmasságát, javítja az 
izomtónust, a belső szervek műkö-
dését, ellazítja és frissíti a testet-lel-
ket. Mindenkinek ajánlható kor-
tól, nemtől, edzettségi szinttől füg-
getlenül. A foglalkozást vezeti: Ba-
lázs Mari moderntánc-koreográ-
fus, Nia White Belt-oktató, thai-
geri oktató. Információ, jelentke-
zés: mari.maryss@gmail.com,
06/30-973-2331.

Kamaszhajó. Színházi alkotó-
műhely gyerekeknek. 6–8 évesek-
nek kedden 16.00–17.30, szomba-
ton 9.00–10.30. 8–13 éveseknek 
kedden 17.30–19.00, szombaton 
10.30–12.00. Információ: 06/30-
447-7986, kamaszhajo@indamail.
hu.

Kikötő. Kreatív műhely gyere-
keknek pénteken 16.00–16.45 a 
6–8 éves, pénteken 17.00–18.00 a 
9–13 éves korosztály számára. Egy 
hónapig érvényes, négy alkalomra 
szóló bérlet: 4000 Ft. Információ: 
Bánsági Kinga, 06/20-568-8559, 
bansagi@museum.hu.

Labdás Tücsök Torna szerda 
délelőtt. Mozgás masszázsterapeu-
ta vezetésével 6 hónapostól 4 éves 
korig. Saját testélmény megélése, 
kapcsolat a térrel, a közös mozgás 
öröme. Minden gyermeknek külön 
nagy labdát biztosítanak. A korlá-
tozott csoportlétszám miatt csak az 
előzetesen jelentkezőket tudják fo-
gadni. További információ: www.
tucsok-zene.hu. Jelentkezés: 
06/30-999-4945, tucsok.zene@
indamail.hu.

MOM Rádióklub csütörtökön 
18.00–22.00. Elnök: Matzon Jenő 
(06/30-203-9368).

Mustáng Sporttánc Egyesület 
hétfő és szerda délután. Akrobati-
kus rock and roll és showtánc-
tanfolyam gyerekeknek 6–16 éves 
korig. A foglalkozást vezeti: Tóth 
Bence. Információ: 06/30-483-
3020.

Nia kedden 19.00–20.30, pén-
teken 10.00–11.00 (minimum 5 fő 
esetén indul). A Nia a test útja – 
egyszerűen nem lehet rosszul csi-
nálni! Lehetőség a belső kutatásra 
és felfedezésre, út, amely saját egyé-
niségünkön át a végtelen kreativi-
tás területére vezet. Nincsenek szi-
gorú szabályok, a lényeg a feloldó-
dás, a pillanat megélése, az energia 
áramlásának és a mozgás örömé-
nek megtapasztalása. Információ, 
jelentkezés: mari.maryss@gmail.
com, 06/30-973- 2331.

Nyugdíjas bridzsklub hétfőn 
és pénteken 14.00–18.00. A klub 
vezetője: Szepesi Józsefné.

Nyugdíjastorna szerdán 8.30–
9.30 és 9.30–10.30, pénteken 
8.30–9.30. A gerinc melletti izmo-
kat tehermentes testhelyzetben 
nyújtó, erősítő, a törzs izmait fej-
lesztő torna. Elsősorban kerületi 
hölgyeknek. A tornára lakcímkár-
tyával történő előzetes bejelentke-
zés szükséges, kerületi lakosoknak 
Hegyvidék Kártyával a torna díjta-
lan. A foglalkozást vezeti: Rátz Pé-
terné kerületi gyógytestnevelő. Be-
lépő: 500 Ft/alkalom, Hegyvidék 
Kártyával a részvétel ingyenes.

Óbuda Mozgásművészeti Is-
kola hétfőn 15.30–20.00, kedden 
15.30–18.45 és csütörtökön 15.30–
20.00. Testképző és mozgásfejlesz-
tő gimnasztika sok tartásjavító 
gyakorlattal, zenei kísérettel. 
Berczik Sára módszere alapján, is-
kolarendszerűen egymásra épülő 
korosztályos csoportokban, kezdő-
től a versenyszintig. A foglalkozá-
sokat vezeti: Benis Katalin ritmi-
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kusgimnasztika-edző, Paulné Zol-
tán Zsuzsanna ritmikusgimnaszti-
ka-edző, táncpedagógus. Telefon: 
200-0138, 06/20-946-0848. Tele-
fonügyelet: hétköznap 9.00–11.00. 
iroda@omisk.hu, www.omisk.hu.

Óvóka hétfő és szerda délelőtt 
9.00–12.00. A népművészet játé-
kos megismerését szolgáló, zenés-
táncos, népmeséket dramatizáló, 
néphagyományokat, népi mester-
ségeket felelevenítő, komplex, te-
matikus, kiscsoportos foglalkozás-
sorozat. Folyamatos csatlakozással 
a 7 éven aluli korosztálynak. Infor-
máció: Csiszér Jolán óvodapedagó-
gus, 06/20-594-4957, csiszer.
jolan@freemail.hu.

Polai Tánciskola. Elsőként Bu-
dán, Angyal Andrással. Ha szeret-
ne igényes, minőségi környezetben, 
kiváló oktatóktól tanulni, látogas-
son el a Polai Tánciskolába. Jelent-
kezni a www.polai.hu oldalon talál-
ható e-mail címen, illetve telefon-
számon lehet. Információ: 06/20-
361-6778, 06/30-400-5025, info@
polai.hu, www.polai.hu.

Rajz- és festőklub hétfőn és 
csütörtökön 19.00–21.00. Részvé-
teli díj: 1500 Ft/óra/fő. Baráti lég-
körben személyes foglalkozás gya-
korlott grafi kus- és festőművész 
irányításával, korhatár nélkül. In-
formáció: 06/30-925-4005, vagy 
istvan@creatif.hu e-mail címen.

Sahaja jóga szerdán 18.30–
20.30. A Sahaja jógát Shri Mataji 
Nirmala Devi alapította. A Sahaja 
jóga szerint születésünktől kezdve 
van bennünk képesség, hogy elér-
jük a lélek, az érzelmek és a szellem 
egységét, megteremtve a belső bé-
két. Ez a lehetőség egy fi nom spiri-
tuális energia formájában, alvó ál-
lapotban van bennünk. Meditáció-

ban ez az energia képes felébredni 
– ezt már az első alkalommal érzé-
kelni lehet –, ami új dimenziót nyit 
a tudatosságunkban. A programok 
ingyenesek! Információ: Jinda Jó-
zsefné, 203-2496, www.
sjmeditacio.org.

Szivárvány showtánc kedden 
16.30–18.10 (2 turnusban), szer-
dán 18.30–20.00. Formációs tánc, 
showtánc és hiphop 7 éves kortól. 
A Szivárvány showtánc alkalmat 
ad a gyerekeknek arra, hogy szabad 
idejüket kellemesen, baráti hangu-
latban és önfeledten töltsék, meg-
tanulják a tánc alapjait, a szabályos 
testtartásokat, technikákat, forgá-
sokat és egyéb elemeket. Vezető: 

Balázs Márta táncpedagógus. In-
formáció: 06/30-409-2400.

Tortadekorációs tanfolyam 
vasárnap 10.00–17.00. Minden ér-
deklődőt, háziasszonyokat, hobbi-
cukrászokat, szakmabelieket is vár-
nak a kezdő tanfolyamon. Előkép-
zettség nem szükséges. Habzsákos 
technikák, marcipánvirágok, torta-
bevonás és sok-sok más egyedi, új-
szerű dekorációs technika. Infor-
máció: www.desszertmester.hu.

Tücsök zene hétfő, kedd és 
péntek délelőttönként, csütörtök 
délután. Folyamatos csatlakozási 
lehetőség. Személyiségfejlesztő rit-
mus–ének–zene-foglalkozás zene-
tanár vezetésével, 6 hónapos kortól 
4 éves korig. Amire minden kis-
gyermeknek szüksége van: bizton-
ságot jelentő szülői háttér mellett 
bekerülni egy közösségbe. Amire 
minden szülőnek szüksége van: 
nyomon követni gyermeke nyitot-
tá, barátságossá, kezdeményezővé 
válását. Amire mindenkinek szük-
sége van: együtt örülni! További 
információk: www.tucsok-zene.
hu. Jelentkezés: 06/30-999-4945, 
tucsok.zene@indamail.hu.

Tündértánc kedden 16.00–
17.00 5–7 éveseknek. Maximum 
15 fős csoportban. Léleksimító, 
gátlásoldó, a kapcsolatteremtés kü-
lönböző lehetőségeit kóstolgató, 
empátiás készséget fejlesztő, tán-

cos, mozgásos, beszélgetős foglal-
kozás. A résztvevők biztonságos 
közegben – a testi-lelki jelenlét, a 
fi gyelem, a játék, a zene, a mozgás 
és az érintés segítségével – dolgoz-
hatják át élményeiket. A gyermeke-
ket leginkább érintő érzelmi, lelki 
témákkal foglalkoznak az egyéves 
tanfolyamon. A tervezett tematikát 
rugalmasan alakítják a csoportban 
megjelenő dinamikához. Informá-
ció és előzetes bejelentkezés: Cseri 
Ágnes, 06/70-564-1911.

Zumba kedden és csütörtökön 
9.00–10.00. A zumba egy egyedi 
fi tneszprogram, amely a latin ritmu-
sokat könnyen követhető táncmoz-
dulatokkal és lépésekkel ötvözi. 

Szórakoztató, könnyű és hatékony 
edzésforma, erősíti és formálja a tes-
tet. Egyórás tréning alatt körülbelül 
600 kalória égethető el, kitűnően 
fogyaszt, és stresszoldó hatással bír. 
Óradíj: 900 Ft, az első óra ingyenes. 
Mindenkit vár Ferencz Szilvia 
zumbaoktató: 06/30-267-8216, 
szilviferencz@freemail.hu.

Biopiac szombaton 6.30–
12.00.

BÖSZÖRMÉNYI IRODAHÁZ ’B’ 
FÖLDSZINTI TANÁCSTEREM
XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 24.
A Hegyvidéki Trianon Társa-

ság programja a Magyar Kultúra 
Napja alkalmából 2012. január 11-
én 18.00. Meghívott előadók: Ékes 
Ilona (országgyűlési képviselő, Fi-
desz Női Tagozat Országos Alel-
nök) – Emberi jogok érvényesülése 
napjainkban. További két megle-
petésvendég. Kovács Kata Kriszti-
na (Budai Ciszterci Szent Imre 
Gimnázium) – Fővárosi Népdal-
éneklési Verseny aranyérmes díja-
zottja.

XII., SZARVAS GÁBOR ÚT 8/C
TELEFON/FAX: 200-8713,
TELEFON: 275-1394
WWW.VIRANYOS.HU, 
VIRANYOS@T-ONLINE.HU
Hajnal. Gyógyító erő a fénylő 

selyemre festett mandalákon. A 
Szivárvány Selyemfestőkör man-
dala kiállítása. A kiállított manda-
lák megvásárolhatók. Megtekint-
hető: december 23-ig, telefonon 
történő egyeztetés után (200-
8713).

Kertbarát kör. December 20. 
16.30 Évzáró rendezvény. Január 
31. 16.30 A növényvédelem újdon-
ságai. Előadó: Zsigó György nö-
vényvédelmi szakmérnök. Klubve-
zető: Bartók Sándor. Belépődíj: 
500 Ft, klubtagoknak ingyenes.

Szabadság vándorai – termé-
szetjárók klubja. December 21. 
18.30. Adventi ünnepkör az ex lib-
risben. Előadó: Gál Csanád. Janu-
ár 18-án 18.30 Nyári emlékeink. 
Előadó: Rokolya Péter. Klubveze-
tő: Sütő Nagy István. Belépődíj 
500 Ft, klubtagoknak ingyenes.

Harmónia előszilveszter de-
cember 27-én 19.00–23.00. Klub-
vezető: Székely Attila. Belépődíj: 
1200 Ft.

APS Stúdió január 20-án 
18.00. Évnyitó. Beszámolók, pá-
lyázatok megbeszélése.

Harmónia felnőtt farsang ja-
nuár 21-én 19.00–23.00. Klubve-
zető: Székely Attila.

Virányosi fi lmklub. Január 26. 
13.00 A Fa. Belépés ingyenes.

Skandináv klub
január 27-én 
18.30. Kalevala
Hendi llma székely 
költőnő elemzésé-
ben. Klubvezető: 
Szabó Péter. Belé-

pődíj: 500 Ft, klubtagoknak ingye-
nes.

Tücsök zene kedden 16.25–
16.55 és 17.00–17.30. Személyiség-
fejlesztő foglalkozás zenetanár ve-
zetésével, a legfogékonyabb idő-
szakban, 6 hónapostól 4 éves korig. 
Folyamatos csatlakozási lehetőség 
előzetes jelentkezéssel! Érdeklődni 
lehet: Gál Gabriella, 06/30-999-
4945.

Csiri-biri torna szerdán 9.30–
10.30. A babatornára 3 éves korig 
várják a már járni tudó, izgő-moz-
gó kis tornászokat. Részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 al-
kalom. Vezeti: Orszáczky Ildikó 
(06/30-389-5500).

Fabrika kedden 10.00–11.00. 
Bábozás, éneklés, kézműves-foglal-
kozás 2 éves kortól. Vezeti: Né-
meth Luca bábművész és Fráter 
Anna. Részvételi díj: 1200 Ft/alka-
lom, 5000 Ft/5 alkalom. További 
információk: 06/20-929-7904.

Művészi torna az Óbuda 
Mozgásművészeti Iskola szervezé-
sében kedden és csütörtökön 
16.30–19.30, szerdán és pénteken 
18.15–19.15. A Berczik-
módszerrel, iskolarendszerűen 
egymásra épülő, korosztályos cso-
portokban, 4 éves kortól. Test-
képző és mozgásfejlesztő gim-
nasztika sok tartásjavító gyakor-
lattal, zenei kísérettel. Vezeti: 
Mády Krisztina. Kapcsolat: 200-
0138, 06/20-946-0848, iroda@
omisk.hu, www.omisk.hu.

Angolnyelv-oktatás gyerekek-
nek Helen Doron módszerével, 
speciálisan képzett tanárokkal, kö-
zépső és nagycsoportos óvodások-
nak hétfőn 16.15–17.00 és 17.05–
17.50. Beszédcentrikus oktatás 4-8 
fős csoportokban, folyamatosan 
továbbfejlesztett tananyagokkal. A 
jelentkezés folyamatos: Endre Ju-
dit, 06/30-313-6822. A tanfolyam 
díja: 9500 Ft/hó. (Folytatás a 14. oldalon)

A Csillagszemű táncegyüttes
foglalkozásai óvodáskortól a pro-
fesszionális szintig. Szerdán és pén-
teken 15.00–16.00 óvodásoknak, 
16.00–17.00 kisiskolásoknak (kez-
dő csoport), 17.00–18.00 kisiskolá-
soknak (haladó csoport). Művésze-
ti vezetők: Timár Sándor Állami-
díjas, Érdemes művész, a Hegyvi-
dék díszpolgára, Timár Böske 
táncművész. www.csillagszemu.hu

Társastánc: szombaton 14.00–
15.00 kezdő, 15.00–16.00 haladó. 
Részvételi díj: 12 000 Ft/10 alka-
lom. Versenytánc: vasárnap 14.00–
15.00 kezdő, 15.00–17.00 haladó, 
szombaton 16.00–17.00 összevont 
standard, 17.00–18.00 összevont 
latin. Részvételi díj: 5000 Ft/hó. 
Klubvezető: Székely Attila.

Ifj úsági sakk-
szakkör 6 éves 
kortól szerdán 
16.30–18.00. Ve-
zeti: Rollinger Ká-

roly. Részvételi díj: 3500 Ft/fél év.
Pilates szerdán 18.00–19.00, 

majd 30 perc keleti torna. A Pilates 
torna segít az izomzat feszessé téte-
lében, a karcsúság és a hajlékonyság 
elérésében. Ízületkímélő hatásának 
köszönhetően hatékony gerinc-
problémákra és a testtartás javítá-
sára. Remek feszültségcsökkentő, 
stresszoldó, elősegíti a szellemi fel-
frissülést. Vezeti: Farkas Judit. In-
formáció: 06/30-224-9050. Rész-
vételi díj: 1200 Ft/alkalom, bérlet-
tel 10 000 Ft/10 alkalom. Előzetes 
jelentkezés szükséges. A keleti tor-
nát vezeti Farkas Ilona, 06/20-339-
3449.

Zumba. Egy óra teljes kikap-
csolódás. Kardiofi tnesz, latin alap-
tánclépésekkel. Tánctudás nem 
szükséges, minden korosztálynak 
ajánlják. Vezeti: Borbély Enikő 
zumbaoktató. Időpont: kedd–csü-
törtök 10.00–11.00 (kivétel min-
den hó második keddi napja). 
Részvételi díj: bérlettel 10 000 
Ft/10 alkalom, 1200 Ft/alkalom.

Angyaltanfolyamok. Angyal 
I. Élet az angyalokkal. Tanfolyami 
díj: 7700 Ft. Aktív szellemgyógy-
ászat I. Tanfolyami díj: 9000 Ft. 
Aktív szellemgyógyászat II. Elő-
feltétel: aktív szellemgyógyászat I. 
Tanfolyami díj: 9000 Ft. A tanfo-
lyamok megfelelő létszám esetén 
folyamatosan indulnak hétvégi 
napokon. A tanfolyam elvégzése 
után a résztvevők oklevelet kap-
nak, valamint R.A.I. taggá vál-
nak. Információ és jelentkezés: 
Nagyidai Ildikó, 06/20-354-1580, 
ildikonagyidai@gmail.com.

Jóga hétfőn 16.30–18.00 kez-
dőknek, 18.15–19.45 haladóknak. 
A jóga gyakorlása segíti a testi-lelki 
és szellemi egészség és harmónia 
megteremtését, a jó közérzet kiala-
kítását és fenntartását. Részvételi 
díj: 1300 Ft/alkalom, 4000 Ft/4 
alkalom, 10 800 Ft/10 alkalom. 
Nyugdíjasoknak: 1000 Ft/alka-
lom, 2800 Ft/4 alkalom, 8000 
Ft/10 alkalom. Vezeti: Bucher Ka-
talin (06/30-298-3147).

Sportjóga pénteken 18.00–
19.30. A jóga testtudatos torna, 
edzésmódszer, szellemi gyakorlat, 
a test fi zikai szintjén fejleszti szer-
vezetünk és idegrendszerünk 
egészségi állapotát. A légzéssel ösz-
szekapcsolt nyújtó és lazító test-
helyzetek, gyakorlatok erősítik és 
tonizálják izmainkat. Bármikor 
elkezdhető. Vezeti: Ruff  Annama-
ri (06/20-205-9918). Részvételi 
díj: 1000 Ft/alkalom, 3200 Ft/4 
alkalom. Előzetes jelentkezés 
szükséges!

Felnőtt társastánc: vasárnap 
19.00–20.00 kezdő, 18.00–19.00 
középhaladó, 17.00–18.00 haladó. 
Klubvezető: Székely Attila (06/30-
952-9477). Részvételi díj: 1500 Ft/
alkalom. www.harmoniatancklub.
hu

Latin-amerikai tánctan-
folyam szerdán 20.00–21.00. 
Részvételi díj: 1500 Ft/fő/alka-
lom. Klubvezető: Székely At-
tila (06/30-952-9477). www.
harmoniatancklub.hu

Felnőtt művészi torna hétfőn, 
szerdán, pénteken 8.00–9.00 és 
9.00–10.00. A foglalkozásokat 
mindazoknak ajánlják, akik a szép 
és természetes mozgások útján sze-
retnének eljutni izomerejük, álló-
képességük, hajlékonyságuk fej-
lesztéséhez, testük fi zikai karban-
tartásához, alakjuk formálásához. 
Vezeti: Tass Olga mesteredző, 
olimpiai bajnok. Jelentkezés, infor-
máció: 355-9477.

Karbantartó torna kedden és 
pénteken 10.00–11.00 és 11.00–
12.00. A test teljes átmozgatása, 
hogy mindennap frissen ébredhes-
sünk (gerinc-, csípő-, vénás torna, 
légző gyakorlatok). Vezeti: Kri-
zsánné Bucsú Andrea gyógytor-
nász (06/20-960-6473).

Kismamatorna kedden és pén-
teken 12.00–13.00. Felkészülés a 
szülésre tornával (relax, légzéstech-
nika, vajúdási helyzetek) és infor-
mációval (praktikus tanácsok szü-
léshez és csecsemőgondozáshoz). 
Vezeti: Krizsánné Bucsú Andrea 
gyógytornász (06/20-960-6473).

Happy torna stúdió. A Príma 
torna korhatár nélkül, bármikor 
elkezdhető tömegsport. Javítja a 
tartást, a ritmusérzéket, az egyen-
súlyt, formálja a testet. A nőies 
mozdulatok, az élvezetes koreográ-
fi a kikapcsolnak a mindennapok-
ból, felfrissítik a szellemet. Időpon-
tok: hétfőn 8.00, 9.00, 16.00, 
17.00, 18.00, kedden, csütörtökön 
8.00, 9.00, 17.00, 18.00, 19.00, 
szerdán 8.00, 9.00, 15.00, 16.00, 
17.00, 18.00, pénteken 8.00, 9.00, 
15.00, 16.00, 17.00, szombaton, 
vasárnap 8,00, 9.00, 10.00. Infor-
máció: 275-1555. Részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/24 al-
kalom.

Hastáncoktatás szombaton 
11.00–12.30 minden korosztály-
nak, nyugdíjasoknak kedvezmény. 
Vezeti: Hódiné Fodor Mária 
(06/30-950-7468). Részvételi díj: 
1800 Ft/alkalom. Előzetes jelent-
kezés szükséges.

Rajztanoda csütörtökön 
18.00–20.00. Felvételi előkészítés, 
festészeti technikák (portré, csend-
élet, mozdulatvázlatok), rajz okta-
tása. Vezeti: Z. Szabó Zoltán festő-
művész (06/30-314-4638). Részvé-
teli díj: 10 000 Ft/hó.

Baba-mama klub kedden és 
csütörtökön 9.00–10.00 (kivétel 
minden hónap második keddje). 
Várnak minden kisgyermekes 
édesanyát, aki kikapcsolódásra, ba-
ráti kapcsolatokra, testmozgásra 
vágyik. Amíg a mamák tornáznak, 
a gyerekek felügyelet mellett játsza-
nak. Az edzés után teázás, beszél-
getés, kicsik és nagyok együtt. Ve-
zeti: Borbély Enikő fi tneszoktató.

Szülők, nevelők klubja pén-
teken 17.00–19.00. Ingyenes 
tanácsadás nevelési kérdések-
ben: dr. Jeager Péter (06/70-331-
6367, www.neveles.info, jeager@



2011. DECEMBER 16. HEGYVIDÉKHEGYVIDÉK

10  www.hegyvidekujsag.eu

KULTÚRA

gondolat, a mű végkifejlete 
értelmét veszti .
– Madách zseniálisan vizionál-

ta a jövőt. Amit ma globalizáció 
néven ismerünk, az a falanszter 
jelenetben fogalmazódik meg, a 
londoni szín inkább a kapitalizmus 
csíráit viseli magában. A globalizá-
ció jelen lendülete sajnos töretlen, 
Az ember tragédiájának üzenete 
soha nem volt aktuálisabb: ember, 
vedd kezedbe sorsod, küzdjél ön-
magad, hisz’ senki nem teszi meg 
helyett ed…
  Tehát nem bánja, hogy a 

befejezés ennyire elhúzódott ?
– Ha pontot teszek rá a nyolc-

vanas évek közepén, nem lenne 
ennyire sarkos. Fogalmunk sem 
volt a globalizációról, annak követ-
kezményeiről. A szocializmusra, a 
kommunizmusra utaló gondolato-
kat is el kellett  volna kennem.

  Most kényelmesen hátradől, 
élvezi a csendet?
– Szó sincs pihenésről! A Tra-

gédiával december közepétől 
országos körútra indulunk, be-
mutatjuk vidéki nagyvárosokban, 
közönségtalálkozókat rendezünk. 
Számos más elfoglaltságom is van, 
egyszerre két könyvön dolgozom, 
újságcikkeket írok, előadásokat 
tartok. S ha akarom, ha nem, az 
agyam hátsó rekeszében évek óta 
formálódik egy újabb animációs 
produkció lehetősége.
  Mi a témája?

– A Biblia könyveinek megje-
lenítése. De nem a vallás oldalá-
ról közelíteném meg. A Biblia a 
bölcsek, a bölcsességek könyve, 
napjainkban is rengeteget tanulha-
tunk belőle. Ha többen ismernék, 
a bolygónk is barátságosabb lenne 
körülött ünk.

  Ön köztudott an – a keresz-
tény világra érvényes jelentősé-
ge mellett  – az egyik legmagya-
rabb ünnepnek nyilvánítaná a 
karácsonyt. Miért?
– Három nagy nemzeti  ünne-

pünk van. Tavasszal március 15-e, 
a nyár vége felé augusztus 20-a és 
ősszel október 23-a. Télen nincs 
magyar ünnep. Nekem hiányzik.
  Az elgondolása István király-

lyal kapcsolatos?
– Igen. A mai hivatalos álláspont 

szerint István fejedelmet 1000. 
december 25-én koronázták király-
lyá. Ez a nap a keresztény magyar 
állam megszületésének napja. 
Ekkor kezdődött  el az ezeréves 
folyamat, amely végül is lehetővé 
tett e, hogy a nemzetünk Európa 
népeivel integrálódni tudott .

 Nem oltaná ki egymást két 
ilyen nagy jelentőségű történel-

mi és vallási esemény 
egy időben való 
ünneplése?
– Nem, sőt erősítenék 

egymást! Az anti k Ró-
mában december 25-én 
ünnepelték a napfordu-
lót, vagyis a Nap szüle-
tésnapját. Ezért tett ék 
erre a napra Jézus szüle-
tése dátumát is. Ráadá-
sul a korai középkorban 
ekkor ünnepelték az 
újévet is. Ez utóbbi tényt 
úgy is értelmezhetjük, 
hogy Istvánt az új, tehát 
a második évezred első 
napján koronázták. 
Gondoljon bele: Jézus 
születése, karácsony, 
Újév napja, új esztendő, 
új évezred, új államfor-
ma és a vallástörténet 
által említett  „Krisztus 
ezeréves királyságának” 
megalapítása – a kör a 
kiindulópontra zárul, 
elméleti leg tehát egysé-
ges egészet alkot.

  Hogyan képzeli el a gya-
korlatban a megemlékezés 
menetét?
– Ha egyszer valóban törvény-

hozó képviselők elé kerülne a 
téma, január elsejét javasolnám 
a magyar nemzeti  állam születés-
napjának. Ez nem törné meg a 
karácsony meghitt , családias han-
gulatát, nem vonná el a fi gyelmet 
az éjféli misétől. Újév napján csak 
a mélyen vallásosak látogatják a 
templomokat, az emberek többsé-
ge pihenget, vagy televíziót néz a 
szilveszteri mulatság elültével.

 Egyszer említett e, hogy az 
ott honi karácsonyfáját már 
évti zedek óta a nemzeti  ünnep 
szellemében díszíti  fel.
– Valóban. A fenyőfát nemze-

ti szín szalagokkal dekorálom, a 
csillagangyal alá koronás címert 

helyezek el, az ágakra műtárgyak 
helyett  kemény héjas vagy szárí-
tott  hazai gyümölcsöket aggatok. 
Az ablakomban kitűzöm a magyar 
lobogót.

 Még mindig ön készíti  a világ 
legjobb karácsonyi sült puly-
káját?
– Természetesen! És erre na-

gyon büszke vagyok. Kiszedem a 
hátcsontokat…

 …és megtömi a pulykát 
tokaji aszúban áztatott  aszalt 
szilvával és gesztenyével. Jól 
emlékszem?
– Tökéletesen! Omlós és ro-

pogós, puha és szaft os csoda lesz 
belőle. Mandulás-mazsolás rizst 
gardírozok hozzá. Látja, máris 
derűsebbnek tűnik a nagyvilág a 
kapu túloldalán…!

Somogyvári D. György

Jankovics Marcell

Schrammel Imre

Legyen a karácsony nemzeti ünnep!
Jankovics Marcell 
Kossuth-, Balázs Béla- 
és Prima Primissima-

díjas rajzfi lmrendező, grafi kus, 
könyvillusztrátor, kultúrtörténész, 
író és közéleti  személyiség eredeti  
Mikulás-ajándékkal lepte meg az 
embereket december nyolcadi-
kán. Ekkor kezdték országszerte 
forgalmazni a huszonhárom éven 
át készülő, egész estét betöltő 
rajzfi lmjét, Az ember tragédiáját. 
A Madách-adaptációról és a ka-
rácsony ünnepével kapcsolatos 
gondolatairól beszélgett ünk vele.

  A dédelgetett  gyermek felnőtt  
és kirepült a fészkéből. Milyen 
érzések kavarognak önben?
– Ugyancsak felnőtt  

az a gyerek, hiszen a 
fogantatás 1983-ban 
történt, amikor megír-
tam a forgatókönyvet. 
Az első rajzok öt évvel 
később kerültek papírra. 
Az érzéseim hasonlók 
egy szülőéhez. Egyszer-
re vagyok megkönnyeb-
bült, hogy végül is, „oly 
sok viszály után” sikerült 
egy életképes egyedet 
az útjára bocsátani, 
másfelől nem tudom 
elnyomni azt a belső 
kényszerképzetet, hogy 
valamiképpen továbbra 
is felelős vagyok a sor-
sáért.

 Régóta szeretnék 
kérdezni valamit 
öntől. 1998-ban azt 
mondta, hogy sietni 
kell a londoni szín 
megírásával, mert 
megeshet, a globali-
zációs trend megvál-
tozik, és a madáchi 

„A gondolataim a kezeim előtt szaladnak…”
már néhány adventi  dísz ékes-
kedik. Schrammel Imre követi  a 
tekintetem, és alig észrevehetően 
elmosolyodik.

– A feketefenyő már itt  állt, ami-
kor megvett ük a telket. Fiatal volt, 
éppen az ablakig ért. Annak idején 
őt díszített ük fel karácsonykor, 
többnyire jelképesen. A szemünk 
előtt  volt, megnyugtató, kellemes 
érzést adott . Gyönyörű látványt 
nyújtott , amikor leesett  a karácso-
nyi hó. Mióta kinőtt e ezt a szere-
pét, eledelgombócokat aggatunk 

rá cinkéknek és más madaraknak. 
Most azok repkedésében, sürgölő-
désében gyönyörködünk…

Feláll, a nappalivá alakított  
műterem könyvtárához siet, le-
emel egy kanári méretű, színes 

műanyag madarat, és elém helyezi 
az asztalra.

– Japánban szintén megün-
neplik már a karácsonyt. Ilyen 
elemmel működő madárkákat 
helyeznek a fenyőfára. Ha gyengé-
den megérinti k az ágat, a madár 
csipogni vagy énekelni kezd.

 Sok mindenről beszélgett ünk 
az évek folyamán, ám a kará-
csonyról eddig még nem. Kezd-
jük a Mikulásnál! Miképpen éli 
meg a december eleji napokat?
– Én ugyan már nem teszem 

ki az ablakba a csizmámat, nem 
kockáztatom a virgácsot, de a két 
unokámmal – akik valójában már a 
nyakigláb kamaszkor végén jár-
nak – még átélem ennek a kedves 
hagyománynak a szellemét.

 Ön a serdülő kisfi ú korát élte 
a háború éveiben. Maradtak 
karácsonyi emlékei azokból az 
időkből?
– Szomorúság keveredett  a 

hangulatba, mivel elsötétí tés volt, 
néptelen, kivilágítatlan utcákkal, 
az emberek sötét függönyök, vagy 
ablaküvegre ragasztott  fekete 
papírok mögött  gubbasztott ak. 
A szülők igyekeztek klasszikus 
karácsonyt rendezni számom-
ra – egyke gyerek voltam –, 
fadíszítés, mennyből az angyal, 
csillagszórók, gyertyafény és aján-
dékok, de egyre nehezebb volt a 
dolguk. Homályosan emlékszem, 
egyszer nagyon beteg lett em, 
kanyarós, kevertem a valóságot a 
lázálmomban megjelenő angyal-
kaképekkel… Nagyon szerett em 
barkácsolni. Tizenegy éves vol-
tam, amikor bejött ek az oroszok. 
A boltokban alig lehetett  kapni 
valamit. Karácsonykor én magam 
faragtam az ajándékokat. Még a 
fára is repülőgépet akasztott am. 

Diót festett ünk be arany-
vízfestékkel, amíg a készlet 
tartott , és jutott  néhány 
gyertya is. A következő 
évben már fenyőfa sem 
volt. Valahol szereztem egy 
örökzöld tuját, ti tokban azt 
díszített em fel. Meg akar-
tam lepni vele a szüleimet. 
Anyám sírva fakadt, amikor 
meglátt a, azt mondta, a 
tuja a temető szimbóluma, 
karácsonykor nem szabad 
behozni a házba. Kitett em 
az udvarra, de sokáig tör-
tem a fejem a talányon. A 
karácsonyfa a békesség és 
az öröm jelképe, míg a tuja, 
amely épp olyan örökzöld, 
pontosan az ellenkezője…? 
Nem értett em. Ám igaza 
lehetett  anyámnak, mert 
évekkel később látt am 
Olaszországban, a ciprus 
olyannyira az ott ani teme-
tők fája, hogy ritkán lehet 
látni házak kertjeiben.
  Ugorjunk hét évti zedet! 

Mit jelent önnek a kará-
csony ma?

– Szerényen ünnepelünk, 
nem csapunk lakomát, 
egyszerű ételeket eszünk. 
A karácsony számomra az 
elgondolkodás ideje. Visz-
szavonulok a műhelyembe, 
visszahúzódom az egész 
évi rohanástól. Próbálok 
megoldani olyan technikai 
talányokat, kialakítani for-
mákat, melyekre nem jutott  
időm az esztendő folyamán. 
Nincs telefon, kapucsengő, 
előjegyzési naptár. A mes-
terségemnél az a probléma, 
hogy ha elkezdek valamit, 
azt nem lehet abbahagyni. 

Az agyagnak állandóan változik a 
jellege, a képlékenysége, a hőmér-
séklete, nem lehet félretenni, mert 
megdermed, és nem lehet ugyan-
azzal a puhasággal, simasággal 
folytatni. Egyszóval, karácsonykor 
befelé fordulok, és olyasmivel 
foglalkozom, ami egész évben 
izgatott .
  Az elgondolkodás kifejezést 

használta. A feje vagy a keze 
vezérli alkotás közben?
– Nehezen tudom elválasztani a 

kézzel való pepecselést a formális 
gondolkodástól, amit ma annak 
nevezünk. Ha rajzolok, a vonalak 
rendszeréből kibontakozik valami, 
ami további gondolkodásra inspi-
rál. Az agyagmunka egyszer csak 
formát ölt, ami csak hasonlít arra, 
amit elképzeltem. Gondolatok 
társulnak hozzá, megváltozik az 
ötlet jelentése.
  Van karácsonyi ihletésű al-

kotása?
– Próbáltam olyan kerámiát 

készíteni, amely valamilyen módon 
összefügg a fénnyel, mivel kará-
csonykor valójában a fény visszaté-
rését ünnepeljük. Miképpen lehet 
kihozni az agyagból, máz nélkül? 
Milyen forma felelne meg? Milyen 
a természete? Eddig még nem sike-
rült megvalósítanom, amit elkép-
zeltem magamban. A gondolataim 
a kezeim előtt  száguldanak…

 Célzott  arra, hogy rendkívül 
elfoglalt, tele van tervekkel. Mi 
a legközelebbi ezek közül?
– Ha befejeződik a Vigadó reno-

válása, az emeleten lesz egy ha-
talmas kiállítóterem. Két esztendő 
múlva, azaz nyolcvanéves korom-
ban ott  szeretnék életműtárlatot 
rendezni. Jövőre az energiám jó 
részét erre az ügyre fordítom.

Somogyvári D. György

Schrammel Imre 
fölött  nem akar 
elszállni az idő. A 

Kossuth-, Munkácsy- és Prima 
Primissima-díjas keramikus úgy 
találja, a „szépkor” azzal jár, hogy 
egyre több dolgot akar megvaló-
sítani. Ám bevallja, jó évet zár, a 
szakmának még szüksége van rá. 
Hegyvidéki ott honában beszélget-
tünk vele.

A panorámaablak alatti   kertben 
öreg erdei feketefenyő ter-

peszkedik, ágai között  kukucskál 
be a delelőre kapaszkodó téli 
nap. Az üveg innenső oldalán a 
cserépben viruló szobafenyőn 

Jelenet Az ember tragédiája című animációs filmből (hatodik szín)



Változások a parkolásban – hat zóna a XII. kerületben

Tisztelt Ügyfelünk!
A parkolási engedélyek kiadásának feltételeit a Fővárosi Köz-
gyűlés és a Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat 
rendeletei határozzák meg. A rendeletek és mellékleteik hon-
lapunkon elérhetők.

A lakossági engedélyek kiadásának legfontosabb szabályai:

A 2012. évre szóló engedélyek kiadása 2012. január 
2–31. között az alagsor 3. számú tárgyalóban történik.

Lakossági várakozási hozzájárulás kérelemre annak ad-
ható, akinek:

– állandó lakóhelye a várakozási övezet területén van,
– az általa megjelölt
a) egy darab személygépkocsira, melynek a kérelmező az 

üzembentartója,
b) a munkáltatótól kizárólagos használatba kapott egy da-

rab, a munkáltató által üzemben tartott, vagy lízingelt sze-
mélygépkocsira, ha az a) pontban megjelölt gépjárműre lakos-
sági várakozási hozzájárulással nem rendelkezik.

Kiadás feltételei:
– 2000 Ft költségtérítés megfi zetése,
– érvényes lakcímkártya (személyi igazolvány) bemutatása,
– érvényes forgalmi engedély bemutatása,
– helyi adó, vagy más jogcímen az önkormányzattal szem-

ben tartozás ne álljon fenn,
– fővárosi parkolási társasággal szemben 30 napnál régebbi 

tartozása ne álljon fenn,
– munkáltatótól kizárólagos használatba kapott gépjármű-

re kért engedély esetén,az alábbiakra is szükség van:
• igazolás a gépjármű kizárólagos használatáról (cégjegy-

zésre jogosult által aláírva),
• igazolás a munkáltató székhelye szerint illetékes önkor-

mányzattól, hogy a munkáltatónak gépjárműadó-tartozása 
nincs.

A minden gépkocsira megfi zetendő 2000 Ft költségtérítés 
díján túl lakásonként az első személygépkocsira kiadott en-
gedélynek nincs további költsége, a második gépkocsira igé-
nyelt engedély után azonban a környezeti besorolás alapján 
további éves várakozási díjat kell fi zetni, amelynek mértéke a 
lakóhelyen fi zetendő egyórai parkolási díj kettőszázötvensze-
rese.

Az EURO 3 környezetvédelmi besorolás harminc százalék, 
az EURO 4-es ötven százalék, az EURO 5-ös besorolás 70% 
kedvezményt biztosít. A teljesen elektromos üzemű járművek 
esetén a kedvezmény mértéke 100%.

Harmadik és további gépkocsikra várakozási hozzájárulás 
nem adható ki.

Az engedély kizárólag személyesen, vagy meghatalmazott 
útján, aláírás ellenében vehető át.

A 2011. évre kiadott, 2012. január 31. napjáig érvényes enge-
délyekkel a XII. kerület valamennyi közterületi fi zető parkoló-
helye díjfi zetés nélkül vehető igénybe.

A 2012. évre kiadott engedélyekkel azonban csak a la-
kóhely szerinti zónában lehet díjfi zetés nélkül parkolni, 
beleértve a zónát határoló utakat és tereket is.

A zónák határait a mellékelt térkép mutatja.

Tájékoztatónk a legfontosabb tudnivalókat tartalmazza. 
Kérjük, hogy konkrét ügyben, a részletek tisztázása érdeké-
ben telefonon, vagy személyesen keresse fel önkormányza-
tunkat!

Január másodikán kezdi meg a 2012-re szóló lakossági várakozási hozzá-
járulások kiadását az önkormányzat, a tavalyi évhez hasonlóan érkezési 
sorrendben fogadják az ügyfeleket. Újdonság, hogy a képviselő-testület 
döntése értelmében a XII. kerület parkolási övezetét hat részre osztot-
ták. Az engedélyek kizárólag a lakhely szerinti parkolási zónában érvé-
nyesek.

A főváros közigazgatási területén a járművel várakozás rendjé-
nek egységes kialakításáról, a várakozás díjáról és az üzemkép-
telen járművek tárolásának szabályozásáról szóló 30/2010. (VI. 
4.) Főv. Kgy. rendelet kimondja, hogy várakozási hozzájárulást a 
díjfi zetési területen állandó lakhellyel rendelkező kerületi lakos 
az üzembentartóként használt gépkocsijára, vagy a munkálta-
tójától kizárólagos használatra átadott autóra kaphat. A két jo-
gosultságot nem lehet párhuzamosan igénybe venni, azaz céges 
autóra kizárólag akkor adható ki az ingyenes hozzájárulás, ha 
a kérelmező saját tulajdonú kocsijára nem igényelt várakozási 
engedélyt.

KINEK JÁR VÁRAKOZÁSI ENGEDÉLY?
Az első autó után járó parkolási hozzájárulásért a 2000 forin-
tos költségen felül nem kell fi zetni, a második kocsi engedé-
lyének kiadása azonban a fővárosi rendelet értelmében már 
díjköteles. Ennek összege alapesetben az adott területre vo-
natkozó egyórai várakozási díj kétszázötvenszerese, melynek 
mértékét a Hegyvidéki Önkormányzat saját rendeletében az 
autó környezetvédelmi besorolásának megfelelően diff erenci-
álja.

A főváros által meghatározott kereteket fi gyelembe véve a ke-
rület a legmagasabb kedvezményeket határozta meg. E szerint 
hetvenszázalékos engedmény jár az EURO 5 környezetvédelmi 
besorolású, ötven százalék az EURO 4-es és harminc százalék az 
EURO 3-as motorral szerelt autók után. A teljesen elektromos 
üzemű járművek kedvezménye 100%.

Forgalmi engedély
V9 rovat Besorolás Kedvezmény

0–5 – 0
6, 7, 8 EURO 3 30%

9, 10, 11 EURO 4 50%
12,13 EURO 5 70%

Teljesen elektromos üzemű gépjármű esetén 100%

A Hegyvidéken bejegyzett telephellyel vagy fi ókteleppel ren-
delkező vállalkozások egységesen harmincszázalékos díjkedvez-
ményre jogosultak, míg egészségügyi várakozási hozzájárulással 
egy helyen legfeljebb két óra hossza lehet ingyenesen parkolni a 
fi zetőövezetekben. Nem adható ki ugyanakkor várakozási hoz-
zájárulás a háztartásban használt harmadik – vagy ennél több 
– gépkocsira, ezekkel a parkolási övezetben csak díjfi zetés elle-
nében lehet megállni.

Amennyiben háztartásonként több gépkocsira kérnek vára-
kozási hozzájárulást, a beérkezés időrendje határozza meg, hogy 
melyik autó kap ingyenes, illetve kedvezményes árú várakozási 
hozzájárulást, és melyik kérelmet kell elutasítani. Az ugyanazon 
a napon beadott igénylések esetén az önkormányzat a kérelmező 
nyilatkozata alapján dönt az engedélyek kiadásáról, míg egybe-
hangzó írásbeli nyilatkozat hiányában a várakozási hozzájárulás 
kiállítására nincs lehetőség.

A VÁRAKOZÁSI HOZZÁJÁRULÁS KIADÁSA
Aláírás ellenében az ingyenes parkolásra jogosító engedély 2012. 
január 2–31. között hivatali időben személyesen, vagy megha-
talmazással azonnal, előzetes bejelentkezés nélkül átvehető az 
ügyfélszolgálati alagsor 3. számú tárgyalójában. Az igényléshez 
szükség van a lakcímkártyára (a régi típusú személyi igazolványt 
is elfogadják), a gépjármű forgalmi engedélyére, illetve gazdál-
kodók esetében három hónapnál nem régebbi cégkivonatra 
vagy annak másolatára, a kitöltött igénylőlapra és a 2000 forint 
összegű eljárási díj befi zetését igazoló csekkre vagy a befi zetést 
igazoló átutalási megbízás másolatára.

Szintén be kell mutatni céges autónál a cégjegyzésre jogosult 
aláírásával ellátott, a kizárólagos használatot igazoló nyilatko-
zatot, illetve a székhely szerint illetékes önkormányzattól a gép-
járműadóra vonatkozó nullás igazolást. Nem adható ki a hozzá-
járulás, ha a kérelmezőnek az önkormányzattal vagy a fővárosi 
parkolási társasággal szemben bármilyen lejárt, illetve harminc 
napnál régebbi tartozása van.

Januártól megszűnik az elmúlt években megszokott matricás 
rendszer, az igazoló dokumentumon ugyanakkor a rendszám és 
az autó típusa mellett az engedéllyel használható közterületeket 
is feltüntetik. Érdemes időben átvenni az engedélyt, ugyanis a 
tavaly kiadott és a kerület teljes területére érvényes várakozási 
hozzájárulások január 31-én lejárnak.

A várakozási hozzájárulás kiadásához szükséges igénylőlap az 
ügyfélszolgálaton személyesen beszerezhető, illetve a parkolási 
tájékoztató címszóra kattintva letölthető az önkormányzat hon-
lapjáról (www.hegyvidek.hu). A 2000 forint költségtérítési díjat 
az ügyfélszolgálaton beszerezhető postai csekken lehet befi zet-
ni, vagy átutalni a 12001008-00155297-04100008 bankszám-
laszámra.

PARKOLÁSI ZÓNÁK ÉS ÖVEZETEK
A parkolás átalakításával januártól hat egymástól független zóna 
jön létre a Hegyvidéken, a várakozási hozzájárulások kizárólag a 
lakhely szerinti zónán belül érvényesek, a kerület más pontjain 
nem jogosítanak ingyenes parkolásra. Szintén nem fogadják el 
a kerületi engedélyeket a parkolóőrök a fővárosi díjfi zetési terü-
leteken, a Szilágyi Erzsébet fasoron, valamint a Széll Kálmán 
téren és a Magyar jakobinusok terén.

Fontos tudnivaló, hogy a zónák szélén élők a határoló utcák 
és terek mindkét oldalán parkolhatnak. A remények szerint az 
új rendszer egyrészt hozzájárul a kerületen belüli autóhasználat 
visszaszorításához, ezáltal a környezetszennyezés csökkentésé-
hez, másrészt igazságosabbá teszi a parkolással kapcsolatos ter-
hek viselését.

1. számú zóna
Szilágyi Erzsébet fasor–Széll Kálmán tér–Krisztina körút–

Csaba utca–Határőr út által határolt terület, beleértve
a határoló utakat és tereket, a Fogaskerekű utca
(a Pethényi köz és a Fogaskerekű utca 12. közötti

szakasza) és a Diós árok 1. előtti közterületet.

2. számú zóna
Csaba utca–Krisztina körút–Alkotás utca–

Nagyenyed utca–Istenhegyi út–Székács utca–
Goldmark Károly utca–Határőr út által határolt terület,

beleértve a határoló utakat és tereket.

3. számú zóna
Alkotás utca–Hegyalja út–Jagelló út–Böszörményi út–

Nagyenyed utca által határolt terület,
beleértve a határoló utakat és tereket.

4. számú zóna
Böszörményi út–Apor Vilmos tér–Stromfeld Aurél út–

Szendi árok–Muskátli utca–Nárcisz utca–
Stromfeld Aurél út–Nárcisz utca–Orbánhegyi út–
Galántai utca–Istenhegyi út által határolt terület,

beleértve a határoló utakat és tereket.

5. számú zóna
Márvány utca–Győri út–Avar utca–Hegyalja út–

Alkotás utca által határolt terület,
beleértve a határoló utakat és tereket.

6. számú zóna
Jagelló út–Lejtő út–Fürj utca–Hegyalja út által

határolt terület,
beleértve a határoló utakat és tereket és a Sirály utca.

Tavaly júliusban két parkolási övezetre osztotta a kerületet a 
fővárosi közgyűlés. Egy parkolóhelyen legfeljebb három órán 
keresztül lehet folyamatosan várakozni a Diós árok 1. előtt és a 
Szendi árok–Németvölgyi út–Stromfeld Aurél út–Apor Vilmos 
tér által határolt területen.

A négyórás várakozási övezetbe került a Szilágyi Erzsé-
bet fasor–Moszkva tér–Krisztina körút–Magyar jakobinusok 
tere–Alkotás utca–Márvány utca–Győri út–Avar utca–Hegy-
alja út–Fürj utca–Lejtő út–Apor Vilmos tér–Stromfeld Au-
rél út–Szendi utca–Németvölgyi út–Muskátli utca–Nárcisz 
utca–Stromfeld Aurél út–Orbánhegyi út–Galántai utca–Szé-
kács utca–Goldmark Károly utca–Határőr út–Városmajor utca 
által határolt terület, beleértve – a Lejtő út, a Nárcisz utca, a 
Goldmark Károly utca (Székács utca és Határőr út közötti sza-
kasza) és a Határőr út (Goldmark Károly utca és Acsády Ignác 
utca közötti szakasza) kivételével – a határoló utakat és tereket, 
valamint a Fogaskerekű utca Pethényi köz és Fogaskerekű utca 
12. közötti szakaszát és a Pethényi közt.

Mindkét övezetben reggel nyolc és délután hat óra között kell 
fi zetni a várakozásért. Ez alól felmentést kapnak a betegszállító 
járművek, a mozgáskorlátozottak és az őket szállító személyek, 
amennyiben a parkolási engedélyt jól láthatóan helyezték el a 
szélvédő mögött, a megkülönböztető fény- és hangjelzéssel jog-
szerűen felszerelt gépjárművek, valamint a főpolgármester által 
kiadott rakodótárcsával rendelkező járművek. Egyelőre nem kér 
pénzt a parkolásért a kerület a Jagelló úton, amely így egyfajta 
P+R parkolóként szolgál.

PARKOLÁSSAL KAPCSOLATOS ÜGYINTÉZÉS
Októbertől a Hegyvidéki Önkormányzat tulajdonában lévő 
FÁBER Kft. üzemelteti a kerületi parkolási övezetek nagyobb 
részét, míg azokban az utcákban és tereken, ahol a korábbi szer-
ződések csak 2016-ban járnak le, továbbra is a Centrum Parkoló 
Kft. parkolóellenőrei dolgoznak. A Centrum Parkoló Kft. üzemel-
tetetésében lévő parkolási övezet a Fogaskerekű utca, Pethényi köz, 
Határőr út, Csaba utca, Goldmark Károly utca, Székács utca, Ga-
lántai utca, Orbánhegyi út, Stromfeld Aurél út, Levendula utca, 
Nárcisz utca, Muskátli utca, Szendi árok, Apor Vilmos tér, Jagelló 
út, Lejtő út, Fürj utca, Sirály utca, Fürj utca, Jagelló út, Böször-
ményi út, Kékgolyó utca és Városmajor utca által határolt terület.

A Hegyvidéki Önkormányzat parkolási ügyfélszolgálatá-
nak telefonszáma: 413-4980. E-mail címe: ugyfelszolgalat@
hegyvidekiparkolas.hu. Személyes ügyintézésre a 1092 Buda-
pest, Bakáts tér 14. alatti ügyfélszolgálaton van lehetőség.
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 Utcanév – házszám Zónaszám
Acsády Ignác utca 1.-5/b 1
Acsády Ignác utca 2. 1

Agárdi út 4

Alkotás utca 1-13. 2
Alkotás utca 15-53. 3
Alkotás utca 42-50. 5

Alma utca 1-9. 1
Alma utca 2-6. 1

Apor Vilmos tér 4

Árkay Aladár sétány 1

Avar utca 5

Bán utca 5

Beck Ö. Fülöp utca 3

Beethoven utca 3

 Utcanév – házszám Zónaszám

Bíró utca 1

Böszörményi út 1-37. 4
Böszörményi út 2-46. 3

Brassai Sámuel utca 3

Csaba utca 1-23. 1
Csaba utca 2-30. 2

Csemegi utca 2

Csörsz utca 1-27. 5
Csörsz utca 2-4. 5
Csörsz utca 29-57. 3
Csörsz utca 6-18. 3

Derkovits utca 3

Diós árok 1-3. 1

Dolgos utca 3

 Utcanév – házszám Zónaszám

Fogaskerekű utca 2-12. 1

Fürj utca 6

Gaál József út 1-7. 1
Gaál József út 2-10. 1

Galántai utca 4

Gébics utca 6

Goldmark Károly utca 1-5. 2
Goldmark Károly utca 2-4. 2

Greguss utca 2

Gyógyfű utca 2

Győri út 5

Hajnóczy József utca 2

 Utcanév – házszám Zónaszám

Határőr út 1-15. 1
Határőr út 2-20. 1

Hertelendy utca 3

Hollósy Simon utca 4

Ignotus utca 1

Istenhegyi út 1-9. 2
Istenhegyi út 4-18. 4

Jagelló út 1-5. 3
Jagelló út 2-42. 6

Kapitány utca 5

Karap utca 2

Kék Golyó utca 2

Kernstock Károly tér 3

 Utcanév – házszám Zónaszám

Királyhágó tér 4

Királyhágó utca 3

Kiss János alt. utca 1-17. 5
Kiss János alt. utca 2-20. 5
Kiss János alt. utca 19-49. 3
Kiss János alt. utca 22-48. 3
Kiss János alt. utca 51-59. 4
Kiss János alt. utca 50-88. 4

Kléh István utca 3

Kriszti na körút 1-5. 1
Kriszti na körút 7-35. 2
Kriszti na körút 2-4. 1
Kriszti na körút 6-8. 2

Levendula utca 1-19. 4
Levendula utca 2-20. 4

Magyar jakobinusok tere 2

 Utcanév – házszám Zónaszám

Margaréta utca 4

Maros utca 1-31. 2
Maros utca 2-28. 2
Maros utca 33-37. 1
Maros utca 30/a-56. 1

Mártonhegyi út 61-67. 4
Mártonhegyi út 46-60. 4

Márvány utca 19-35. 3
Márvány utca 22-34. 5
Márvány utca 36-50. 3

Muskátli utca 1-13. 4
Muskátli utca 2-12. 4

Nagy Jenő utca 3

Nagyenyed utca 1-15. 2
Nagyenyed utca 2-16. 3

Németvölgyi út 1-65. 4
Németvölgyi út 2-68. 4

Orbánhegyi út 1-31. 4
Orbánhegyi út 2-30. 4

Pagony utca 1-13. 4
Pagony utca 2-24. 4

Pethényi köz 1

Ráth György utca 1-21/a 2
Ráth György utca 2-56. 2
Ráth György utca 21/b-29. 1
Ráth György utca 58-66. 1

Roskovics utca 2

Schwartzer Ferenc utca 2

Sirály utca 6

Stromfeld Aurél út 1-35. 4
Stromfeld Aurél út 2-28. 4

Szamos utca 1

Székács utca 2

Széll Kálmán tér 12-21. 1

Szendi árok 4

Szendi utca 4

Szilágyi Erzsébet fasor 
2-16.

1

Szoboszlai utca 3

Szolyva utca 4

Táltos utca 5

Tartsay Vilmos utca 3

Tóth Lőrinc utca 1-25. 2
Tóth Lőrinc utca 2-16. 2
Tóth Lőrinc utca 27-43. 4
Tóth Lőrinc utca 18-40. 4

Törpe utca 4

Ugocsa utca 3

Ügyész utca 2

Városmajor utca 1-31. 2
Városmajor utca 2-32. 2
Városmajor utca 33-75. 1
Városmajor utca 34-90. 1

Zsámbéki utca 4
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Taróczy Balázs

Sándor György

Családi bejgli és karácsonyi taxizás
Bár az élsport szám-
talan örömmel, 
sikerélménnyel 

ajándékozza meg a versenyzőket, 
egyútt al rengeteg lemondással, 
egyedüllétt el is jár. Különösen 
igaz ez a teniszezőkre, akik ha 
előre akarnak lépni a ranglistán, 
az ünnepek idején is kénytelenek 
versenyről versenyre járni. Minden 
idők legsikeresebb magyar férfi  
teniszezője, a Hegyvidéken élő 
Taróczy Balázs azonban szakított  
ezzel a gyakorlatt al, amikor fi atal 
versenyzőként úgy döntött , hogy a 
családi karácsonyokat még a legfé-
nyesebb éremért sem áldozza fel.

  Hogyan lesz valakiből vi-
lágszerte ismert és elismert 
teniszező?
– Sok minden kell hozzá, első-

sorban tehetség, aztán szorgalom, 
kitartás és egy nagy adag szeren-
cse. S persze a szülői hátt ér, a pél-
damutatás és támogatás, hiszen az 
nagyon ritkán fordul elő, hogy egy 
hatéves gyerek saját elhatározásá-
ból beiratkozik teniszezni. Az sem 
árt, ha a barátok is ezt a sportot 
választják, mert az igazi moti vá-
ció mégiscsak az, hogy az ember 
együtt  lehet a többiekkel. Nekem 
szerencsém volt, mert mindezt 
megkaptam: nővérem és édes-
apám rendszeresen lejárt játszani 
a Feneketlen-tóhoz, ahol akkor 
már több barátom megfordult, így 
nem kellett  kétszer mondani, hogy 
én is velük menjek.
  Mikor derült ki, hogy különös 

érzéke van a teniszhez?
– Nem voltam csodagyerek, 

viszont tényleg szerett em teniszez-
ni, így szívesen jártam edzésre. 
Hétévesen versenyeztem először, 
alig voltam kilenc, amikor már a 
ti zenkét évesek között  játszott am. 

Ett ől kezdve folyamatosan a két-
három esztendővel idősebbek 
versenyein indultam, méghozzá 
sikerrel, hiszen rendszerint elhódí-
tott am az éppen aktuális trófeát. 
Ekkortájt kezdtem elhinni, hogy 
lesz belőlem valami, ami újabb 
moti vációt jelentett .
  Ez az edzések mennyiségében 

is megmutatkozott ?
– Abban az időben az edzések 

szinte kizárólag a nyári időszakra 
korlátozódtak, ti zennégy éves ko-
romig télen hetente csak egyszer 
tudtam játszani, egyszerűen azért, 
mert hiányoztak a fedett  pályák. 
Szerencsére ez nemzetközi szinten 
sem jelentett  hátrányt, hiszen a 
hetvenes évek közepéig nyugaton 
is ez volt a helyzet, a teniszre nyári 
sportként tekintett ek.

 Ezek szerint gyerekkorában 
még szabadok voltak a kará-
csonyai?
– Tizennégy éves koromtól 

rendszeresen jártam külföldi ver-
senyekre, karácsonykor viszont 
a pályaviszonyok miatt  ott hon 

maradhatt am. Számomra a kará-
csony különleges jelentőséggel 
bír, hiszen ilyenkor az egész család 
együtt  lehet. Gyerekkoromban 
szenteste mindig átjött ek hozzánk 
a nagyszülők, aminek megvolt a 
maga forgatókönyve: eleinte édes-
apámmal együtt  taxival mentünk 
értük, amikor nagyobb lett em, 
kíséret nélkül is elengedtek. Már 
csak ezért is nagyon vártam a 
karácsonyt, mert egész évben ez 
volt az egyetlen alkalom, hogy 
egyedül taxizhatt am. Este mindig 
ugyanazt vacsoráztuk, édesanyám 
húslevest és rántott  halat készített  
majonézes krumplival, és persze 
bejglit, amiről biztosan tudom, 
hogy a legjobb a városban.

 A profi  teniszezőkről köztu-
dott , hogy egész évben járják a 

versenyeket, alig töltenek ott -
hon néhány napot. Önnel is ez 
volt a helyzet?
– Alig voltam ti zennyolc, amikor 

1972-ben elindultam az első profi  
versenyen, aztán egy év katonaság 
következett , de 1974-től már ismét 

rengeteget jártam külföldre. Ennek 
ellenére arra mindig ügyeltem, 
hogy karácsonykor itt hon legyek, 
egész pályafutásom alatt  csupán 
kétszer fordult elő, hogy a tenisz 
miatt  egyedül voltam szenteste. 
Mindkétszer az ausztrál bajnok-
ságon játszott am, amit sokáig 
éppen karácsonykor rendeztek. 
Szerencsésnek mondhatom 
magam, hiszen az osztrák Heinz 
Günthardtt al az oldalamon páros-
ban megnyertem a két legnagyobb 
teniszversenyt. Először ’81-ben Pá-
rizsban, a Roland Garroson, majd 
’85-ben Wimbledonban lett ünk 
bajnokok, ezenkívül háromszoros 
világbajnoknak mondhatjuk ma-
gunkat. Sajnos, ezt az eredményt 
azóta sem sikerült megközelítenie 
magyar játékosnak, én vagyok az 
egyetlen férfi  versenyző, aki Grand 
Slam-tornát nyert. Ebben az idő-
szakban szinte minden összejött , 
1981-ben a ti zenkett edik helyre 
jött em fel az egyéni világranglis-
tán, a ’81–82-es idényben pedig a 
pontszámok alapján Günthardtt al 
mi alkott uk a világ legjobb párosát.

 Szülőként is folytatja a kará-
csonyi családi hagyományokat?
– Igyekszem minden szépet és 

jót átadni a gyerekeimnek, hiszen 
a szeretet mellett  a családi tradíci-
ók ápolása az egyik legfontosabb 
összetartó erő. Sajnos, édesapám 
már nincs velünk, anyukám viszont 
ma is ugyanolyan fi nom bejglit 
süt, mint amit gyerekként meg-
szoktam. Talán ennek is szerepe 
van abban, hogy legalább olyan 
izgalommal várom a karácsonyt, 
ahogyan egykor a ma már huszon-
négy éves nagyfi am és most az öt-, 
hét- és kilencéves kislányaim, akik 
már hetekkel korábban az ünnep 
lázában égnek. Ők egyébként is 
szeretnek a nagymamájukkal lenni, 
amire gyakran nyílik alkalmuk, 
hiszen egymás közelében élünk a 
Hegyvidéken.

Knp.

„A magammal való szembenézés időszaka”
letett , az évről évre bennünk és 
velünk újból és újból újjászülethet! 
Azt hiszem, épp tavaly karácsony-
kor idézte a káplánunk, Mékli 
Atti  la a Farkasréti  Mindenszentek 
Templomban Jelenits Istvánt, aki 
azt mondta, hogy talán nem így
történt – istállóban, pásztorokkal, 
háromkirályokkal, arannyal, töm-
jénnel és mirhával. Vagyis a krisz-
tusi születés talán nem így történt, 
de ez történt.

 Az ön számára mi történt? 
Önnek mi az ünnep?

– Számomra nemcsak az adventi  
időben való várakozás komolyan 
vételét jelenti  az ünnep, hanem 
mindenekelőtt  a magammal való 
szembenézést, egyfajta nagyon 
őszinte önvizsgálatot, hogy azután 
másfelé is tudjak fordulni, és a másik 
is bizalommal lehessen hozzám. És 
akkor már, ha kett en-hárman együtt  
vagyunk, az Ő nevében, akkor már 
Ő is köztünk van – ahogy a Bibliában 
is olvassuk. Két nagy színészünk 
szavai is eszembe jutnak ezzel kap-
csolatban. Lati novits Zoltán az élete 

vége felé fakadt ki 
így: „Nem érdekel 
engem már semmi, 
ember akarok lenni, 
és nem hagynak.” 
Mensáros László 
üzenete pedig máig, 
holnaputánig meg-
szívlelendő: „Amíg 
az egyes emberben 
nem születi k meg a 
rend, ne kívánjuk azt 
szélesebb társadalmi 
értelemben se.”

  Miközben a 
gondolatain-
kat, érzéseinket 
rendezgetjük, a 
legtöbbünkben 
talán feltörnek régi 
karácsonyok, gye-
rekkori ünnepek emlékei. Szá-
momra a szentestének mindig 
van egy olyan pillanata, még ha 
szerett eim körülött em vannak 
is, amikor azok hiánya tölti  meg 
a szobát, akik már régen nem 
gyújtanak gyertyát a fenyőfán. 
Az ilyenkor beálló csend nagyon 
hangos tud lenni…
– Nézze, én 1966-ban háza-

sodtam, december 24-én délben. 
Negyvenegy évig éltem azzal a 
társammal, a feleségemmel, aki 
eljutt atott  a hit kegyelméhez. 
Ateista, kommunista családban 
nőtt em fel, csonka családban. Én 
is elveszített em az édesapámat, 
akit a negyedik születésnapomon 
látt am utoljára, mert a munka 
szolgálatra kötelezte… 2007-ben 
elveszített em a feleségemet. Azóta 
új párom lett , aki szépen ti szteli 
és ápolja azt az emlék kiváltott a ér-
zést, ami ilyenkor elfog engem. Mi 
is, édesanyámmal, megünnepeltük 
a karácsonyt, és szépek, meghitt ek 

voltak ezek az ünnepek, de így, 
utólag már érzékelem, hogy a 
szakralitás hiányával csak amolyan 
egydimenziósak.
  Mit tervez, idén hogyan tölti  a 

karácsonyt?
– Még nem élünk együtt , egy 

lakásban a párommal. Tiszteletben 
tartom a volt férjével és nagykorú 
gyerekével való közös karácsonyuk 
igényét. De nyilvánvalóan lesz 
alkalom, ha nem is szentestén, 
hogy egymást is megajándékozzuk 
egymással.
  Mennyire fontos az ajándék?

– Hú, de jó, hogy feltett e ezt 
a kérdést! Mi azt határoztuk el, 
nem pusztán a növekvő anyagi 
ellehetetlenülés miatt , hogy 
valami nagyon nagy ajándékot 
adunk egymásnak, ami pénzben 
szinte kifejezhetetlen. Csillagá-
szati ról van szó: kicsit fölnézünk 
oda, fi gyelni azokat a jeleket és 
útmutatásokat, amik elvezett ék a 
pásztorok és a háromkirályok óta a 

jóakaratú Krisztus-követőket. Úgy, 
ahogy Keresztury Dezső is leírta: 
„Köszöntsd te is a pillanatot, mely-
ben igaz magaddal voltál azonos.” 
De tudja, mit, maga is kap valamit, 
befejezésül hadd ajándékozzam 
meg egy számomra kedves, rövid 
történett el! Yves Montand egy-
szer Svájcban, fi lmforgatás után 
szállást keresett . Találomra be-
csöngetett  valahova – ott  minden 
második házban ebből élnek –, de 
a durvább, dzsekis öltözéke miatt  
bizalmatlanul fogadták, úgyhogy 
a színész továbbállt. Tanúja volt 
a jelenetnek a szomszéd, aki ezt 
mondta: „Te, tudod, hogy kit 
utasított ál el?! A világhírű francia 
fi lmművészt!” Mire a házigazda 
Yves Montand után eredt, és 
az utca közepén utolérve őt ezt 
lihegte: „Bocsásson meg, én nem 
tudtam, hogy ön valaki!” Mire Yves 
Montand: „Jegyezze meg, hogy 
minden ember valaki!”

Antal Ildikó

Talán nem kizárólag 
az én első emlékem 
Sándor Györgyről az 

a televíziós műsor, amelyben egy 
Burda-szabásrajzzal a kezében állí-
tott a meg a járókelőket, mondván, 
„el vagyok tévedve” – és a megkér-
dezett ek zöme segítőkészen útba 
is igazított a a szaggatott  és vastag 
vonalak mentén, talán épp a kar-
lyukkivágásnál, hogy merre is men-
jen. Utánozhatatlan ötlet volt, mint 
ahogyan utánozhatatlan Sándor 
György humora is, ami egyszerre 
váltja ki a hallgatóból a nevetést 
és a „hát igen” hümmögést. Most 
azonban nem azért találkoztunk, 
hogy vicces helyzeteket idézzünk 
fel, hanem arról kérdeztük a 
Hegyvidéken lakó, Kossuth-díjas 
humoralistát, mit jelent számára 
az ünnep.

 Szereti  a karácsonyt?
– Igen.

 Miért?
– Először két tagadással kez-

denék. Két dolgot nem szeretek, 
a kereskedelmi karácsonyt és az 
úgynevezett  kultúr-kereszténység 
karácsonyát.

 Az elsőt értem, de a második 
mit jelent?
– Azt, hogy a karácsony legszen-

tebb szellemének, lelkületének 
ellentmondanak azok az idők 
folyamán rárakodó külsőségek, 
amiknek lassan jobban „hisznek”, 
mint annak az egyedülállóan pá-
ratlan ténynek és lehetőségnek, 
hogy ami 2011 évvel ezelőtt  végre 
valahára, várva vártan megszü-

Taróczy Balázs fia is mindig izgatottan várja a karácsonyt

„Ilikével 41 évet töltöttünk együtt, 2007-ben hagyott itt”

„A Jóisten összehozott egy csupa szív lénnyel, Judittal”
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„Egy őrangyalt szeretnék magam mellé”Harcsa Veronika

Harcsa Veronika a 
Hegyvidéken szüle-
tett , a Zirzen Janka 

utcában lakott  négyéves koráig. A 
környékről sokáig csupán kisóvo-
dás emlékképei maradtak. Tavaly, 
28 évesen, a nemzetközileg ismert 
dzsesszénekesnő visszaköltözött  a 
Kis-Svábhegy oldalára. Nyáron az 
erdőben kocog, most zenére ugró-
kötelezik az ablaka előtt , és gyö-
nyörködik a panorámában. Advent 
idején, a Mikulás- és karácsonyvá-
rás közepett e beszélgett ünk vele.

  Mit hozott  önnek a Mikulás?
– A nagykönyvében még szü-

leim kislányaként vagyok nyilván-
tartva, a kiscsizmám náluk került 
az ablakba, így várnom kell a hét-
végéig, hogy megtudjam, virgácsot 
vagy szaloncukrot. Viszont gyönyö-
rűre sikerült a Mikulás-estém. A 
zenekarommal főpróbát tartott unk 
a Bárka Színházban adott  dupla 
koncertünkre, és jelen volt műso-
runk díszvendége is, Kulka János 
színművész.

 Miképpen találtak egymásra?
– Amikor elhatároztuk, hogy 

férfi  szereplővel bővítjük ki a hu-
szadik századi magyar költők ver-
seit feldolgozó, Lámpafény című 
albumunkról elnevezett  műsort, 
elsőként az ő karaktere ugrott  be. 
Szerencsénkre tetszett  neki az 
ötlet, szívesen vállalta a narrátor 
szerepét. Ragyogóan ellensúlyozta 
az énekszámokat. Prózai szövege-
ket adott  elő, amelyek többnyire 
a szerzőkről szólnak. Közelebb 
akartuk hozni a költőket a hallga-
tósághoz.

  Mit kért karácsonyra?
– Már azt is tudom, hogy a 

kérésem meghallgatásra talált… 
Életem legromanti kusabb szent-
estéjét fogom eltölteni Párizsban 
a kedvesemmel. Először leszek 
külföldön karácsony idején, ennél 
különlegesebb ajándékot nem is 
kérhett em volna. Huszonötödikén 
jövök vissza, akkor tartjuk a csa-
ládi karácsonyt a szüleimmel és a 
húgommal.
  Egy évvel ezelőtt  beszélget-

tünk utoljára a terveiről. Mi 
történt azóta?
– Továbbra is két zenekar domi-

nálja az életemet. A Harcsa Veroni-
ka Quartet megjelentett e a negye-
dik lemezét, a Bin-Jippel a második 
albumunkon dolgozunk, így az 
esztendő második felét gyakorla-
ti lag stúdiófalak között  töltött ük, 
már amennyire a sűrű programunk 
engedte. Összességében 2011, úgy 
szakmailag, mint egyénileg, sok 
boldogságot hozott  számomra.
  Sokat hallunk a külföldi 

sikereikről. Melyik idei útjára 

emlékszik vissza a legszíveseb-
ben?
– A legegzoti kusabb úti  célunk 

kétségtelenül Új-Delhi volt június-
ban. Az év fénypontját jelentett e 
a kvartett  számára… Csak néhány 
napot töltött ünk kint az ott ani 
magyar intézet vendégeiként, de 
életre szóló élmény volt! Kibőví-
tett  formációban szerepeltünk, 
csatlakozott  hozzánk Gyémánt 
Bálint gitárművész és két fúvós is. 
A gálaesten egy indiai zenekarral 
léptünk fel.
  Indiai dzsesszzenekar…?

– Dehogyis! Hagyományos 
indiai zenét játszott ak. A dzsessz-
nek és az indiai klasszikus zenének 
a találkozási pontja az improvizá-
lás. Ha egyikük előjátszott  egy 
motí vumot, arra mindannyian 
improvizáltunk. A végén beékel-
tem az Édesanyám rózsafája című 
magyar népdalt is. Bár nem vagyok 
népdalénekes, odaillőnek éreztem.

 Magyarul?
– Természetesen! Hatalmas 

sikert aratott .

 Önnel nemcsak a koncertt er-
mekben, de a rádióban, televízi-
óban, sőt magazinok címlapjain 
is sokszor találkozunk az utóbbi 
időben. Hogyan lehetséges, 
hogy még nem szippantott a fel 
a „celebkultusz”?
– Következetesen kerülöm 

az olyan válaszokat, utalásokat 
vagy tevékenységeket, amelyek 
alkalmat nyújtanának arra, hogy 
kívülálló átlépje a magánszférám 
határait. A média előbb-utóbb 
megérzi, ha valaki hajlandó 
közreműködni. Az úgynevezett  
„celebek” nagy része tudatosan 
generálja, majd ápolja az érdeklő-
dést maga iránt, mert a szereplés, 
a nyilvánosság a lételemük. Úgy 
érzem, az újságírók ma már nem-
csak megismerték, de ti szteletben 
is tartják az elveimet.

 Egy tévéműsorban „undergro-
und dívának” ti tulálták… Nem 
érzi degradálónak a kijelentést?
– Dívának ugyan nem érzem 

magam, de az underground jelző 
talán abban az értelemben helyes, 
hogy nem vagyok mainstream 
előadó. Az underground kifejezés 
hazánkban már összemosódott  a 
különlegessel, az egyedivel.

 Az ismertség kriti kával is jár. 
Fáj, ha valakinek nem tetszik, 
amit csinál?
– Ami fájt pályafutásom elején, 

az a blogokon zajló szabadszájúság 
volt. A névtelenségtől felbáto-
rodott  emberek illetlen modora, 
egyesek céltudatos rosszindulata. 
Ma már nem olvasok kommente-
ket. Csupán a névvel ellátott  kriti -
káknak tulajdonítok jelentőséget. 
A partnereim, a számomra fontos 

személyek véleményét is szívesen 
meghallgatom. Azokból sokat 
tanulok a jövőt illetően.
  A jövőt említve: van dédelge-

tett  terve 2012-re?
– Több is… Annyit elárulhatok, 

hogy lesz egy élő DVD-felvételünk, 
különleges formációban. A hely-
szín még nem végleges, ám akit 
érdekel, az a Facebookon nyomon 
követheti  a fejleményeket.
  Ha a párizsi út mellé kérhetne 

még valamit karácsonyra, mi 
lenne az?
– Egy őrangyalt szeretnék ma-

gam mellé. Olyannyira pezsgek, 
annyi izgalmas szakmai és ma-
gánéleti  elképzelésem van, hogy 
szükségem lenne valakire, aki óv 
és segít, hogy minden vágyam 
teljesüljön.

Somogyvári D. György

Az egyik kedvencem az a kép, 
amelyiken a pici Jézus egy ha-
talmas, díszes, ékköves trónu-
son ül, ott van Mária és József, 
körülötte angyalok, a napkeleti 
bölcsek, vagy ahogy mi mond-
juk, a háromkirályok ajándékkal 

hódolnak előtte, feje felett pedig 
ott ragyog a csillag, mely a korai 
művészetekben az istenség szim-
bóluma volt. Pirinyó gyerek a 
hatalmas trónon – mindig meg-
hatódom, ha látom.

Miért fontos a pásztorok és a 
napkeleti bölcsek ábrázolása?
– Mert együtt fejezik ki az 

egyház lényegét. A pásztorok, 
akik elsőként megkapták a hírt, 
a zsidóságot jelképezik. A nap-
keletről jött királyok a pogányo-
kat. Vagyis amikor a zsidóság és 
a pogányság Jézusban egyesült, 
azzal jött létre az egyház. Ez 

gyönyörűen látható azon a mo-
zaikon, amelyiken Jeruzsálem és 
Betlehem nyitott kapujából hat-
hat bárány tart a középen álló 
Jézus felé. Az összesen tizenkét 
bárány az apostolokat jelképezi, 
középen pedig Jézus azt, hogy 
Krisztus népe lesznek a zsidó-
ságból és pogányságból érkezett 
bárányok.

Arról beszéltünk korábban, 
hogy a Nap születéséhez, azaz a 
fény ünnepéhez akarták kötni ka-
rácsony ünnepét, ezért lett decem-
ber 25. a nyugati világ karácso-
nya. Miért ennyire fontos a fény?
– A fény az élet jelképe. Az első 

teremtmény: „Legyen 
világosság”, mondta 
a Teremtő, s csak ez-
tán jött létre minden 
egyéb. Fény nélkül 
élet sincs. Az istenség 
mindig fényben jelenik 
meg, Mózes fényben 
látta megelevenedni, 
Jézus fényben ragyo-
gott a Tábor hegyén a 
színeváltozásban. De 
erről beszél Zakariás 
is, amikor megszületik 
fi a, Keresztelő Szent 
János: „…Istenünk 
könyörülő irgalmából, 
melyben meglátogat 
minket a napkelet a 

magasságból, hogy a sötétben 
és a halál árnyékában ülőknek 
ragyogjon, és lépteinket a béke 
útjára irányítsa” – ahogy Lukács 
evangéliumának első fejezetében 
olvashatjuk.

A fény, a gyertyák kiemelt 
szerepet kapnak advent és 
hanukka idején.
– Ez a nagyon szép az egész-

ben, hogy az Ó- és Újszövetség 
összekapcsolódik ebben az ün-
nepben. Ahogy az adventi ko-
szorú, úgy a hanukka gyertyái 
közül is mindig többet gyújtanak 
meg, hogy az utolsó után teljes 

fényben érkezhessen a Meg-
váltó. A hanukka gyertyái arra 
emlékeztetnek, hogy a Templom 
megtisztítása után nyolc napon át 
gyújtották meg a gyertyákat. Ha 
dicsőíteni akarjuk Istent, fényt 
gyújtunk a tiszteletére.
 Akár egyetlen gyertya láng-

ját.
– Ahogy mondja, akár egyet-

len gyertyáét.
 Mennyire fontos, vagy volt 

fontos, hogy az emberek a jelké-
pek révén kötődjenek az ünne-
pekhez?
– Nagyon. Ebből éltek, gene-

rációról generációra öröklődtek 
a jelképek, amelyek a magasabb 
erőhöz kötődésről erősítették 
meg a halandókat. Egyszer egy 
nagyon kedves barátom, Vértes 
László elvitt arra a helyre, ahol 
megtalálta Sámuelt, az előembert 
(kár, hogy a köztudatba már Sa-
muként került a vértesszőlősi ős 
neve). Megmutatta, hol és hogyan 
élt, a csapdát, amivel állatokat ej-

tett el, a tűzhelyet, ahol elkészítet-
te az ételét. Megkérdeztem tőle, 
hogy lehet valakit, aki a leglénye-
gesebb dolgokat, tűzgyújtást, esz-
közhasználatot tudta, nem em-
bernek, hanem csak előembernek 
nevezni. Azért – mondta –, mert 
a maradványok között nem talál-
tak amulettet, és a nemzetközi 
megegyezés szerint e nélkül csak 
előember lehet. Vagyis emberré 
levésünket bizonyítja az amulett, 
a felsőbb hatalomhoz kötődés 
szimbóluma. Mára elvesztettük a 
szimbólumokat, köszönhetően az 
elmúlt századok változásainak, de 
ennek részleteibe most ne men-
jünk bele.

Talán nem teljesen, a legtöbb 
családnak megvannak a maga 
hagyományai, jelképei, amik az 
összetartozás meghittségét erősí-
tik.
– Én erdélyi örmény családból 

származom, különösebb örmény 
hagyományt nem ápoltunk. In-
kább az vált családi szokássá, 

hogy karácsonyra Jézus-inget ké-
szítettünk.

Mi az?
– Szép kartonpapírból kivág-

tunk egy ingecskét, az elején és 
a hátán ék alakú bevágásokkal, 
és a karácsony előtti minden jó 
cselekedetünkkor egy-egy bevá-
gást felhajtottunk. Tízen voltunk 

testvérek, s a szüleink akkor örül-
tek a legjobban, ha olyan ingecs-
kéket kaptak, amelyeken nagyon 
sok hajtás van. Ezt a szokást ma is 
őrizzük. Milyen szokásaink vol-
tak még? Huszonnegyedikén ter-
mészetesen böjtöltünk, és amikor 
az éjfélkor kezdődő angyalok 
miséjéről hazaértünk, megettük 
a kocsonyát – ez talán éppen ör-
mény szokás volt. A karácsonyfá-
ról soha nem ettük le a cukrot és 
az ehető díszeket. Amikor vízke-
resztkor lebontottuk a fát, akkor 
osztották szét köztünk a fi nom-
ságokat. Mostanában úgy telik a 
karácsonyunk, hogy elmegyünk 
a fi amékhoz, ahol a két unoka 
és a dédunoka is vár bennünket, 
együtt eltöltjük a szentestét, el-
megyünk az angyalok miséjére, 
majd hazajövünk.

Milyen ajándékot kap a csa-
lád?
– A fi am és a menyem római 

szentmisét kap ajándékba, ezt 
már jó előre megszerveztem. Az 
unokák és a dédunokánk aján-
déka hadd legyen meglepetés! Jó 
lesz együtt lenni, s igazán szép 
akkor lenne a karácsony, ha esne 
a hó. A karácsonynak fehérnek 
kell lennie. Nem igaz?

Antal Ildikó

A karácsony jelképei

A jászol darabkáját tartalmazó ereklye

Jézus születése (a római Basilica di Santa Maria in Trastevere mozaikja)

Napkeleti bölcsek hódolata

(Folytatás az 1. oldalról)

Dávid Katalin
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Angyali üzenet a Barabás Villában

Egyedi ajándékötletek
Ünnepi kiállítás és vásár a Galéria 12-ben

H uszonkét művész karácsonyi 
ajándéknak kínált művei-

ből nyílt kiállítás a Galéria 12 
kávézóban. Alig pár tízezertől 
kétszázezer forintig számtalan 
értékes műtárgy találhat gazdára, 
bőséges lehetőséget nyújtva arra, 
hogy egyedi meglepetéssel ked-
veskedjünk szeretteinknek.

Sikota Krisztina, az önkor-
mányzat oktatási és kulturális 
bizottságának elnöke örömét fe-
jezte ki, amiért a Hegyvidéken az 
idei adventi időszakban minden 
eddiginél több helyen lehet igé-
nyes és értékes ajándékot vásárol-
ni. „Az igazán értékes ajándék az, 
amit megőrzünk, és ami emléke-
ket, személyeket idéz fel bennünk 
később is – fogalmazott. – Azt 
olvastam valahol, hogy az aján-
dékozás örömhormonokat sza-
badít fel, így stresszoldó hatása 
van mind az ajándékozóra, mind 
a megajándékozottra. Nem sza-
bad azonban elfelejteni, hogy az 

ajándék értékét nem az ára adja, 
sokkal inkább az érzés, ami az 
ajándékozást kíséri.”

Kratochwill Mimi művészet-
történész szerint talán nincs is 
több olyan kerülete Budapest-
nek, ahol ennyi művész él és 
ennyi értékes művet alkot, mint 
a Hegyvidék. A Galéria 12-ben 

december 31-ig látható tárgyak 
nem hordozzák közvetlenül a 
karácsony szimbólumát, sokszor 
inkább csak fi noman emlékez-
tetnek bennünket az ünnep tar-
talmára – tette hozzá, példaként 
említve Borza Teréz porcelán-
halát. Ugyanilyen apró és szelle-
mes utalás Nagy Gábor György 
festménye a feltornyozott tányé-
rokról. „A kiállított alkotásokat 
látva elmondható – összegzett 
Kratochwill Mimi –, hogy a mű-
vészeknek köszönhetően min-
denki hazavihet valamit a kará-
csony hangulatából.”

AI

Vándorkiállításon
a Hegyvidék öröksége

A z idei Kulturális Örökség 
Napjain kiemelt szerepet ka-

pott a XII. kerület, a Hegyvidéki 
Önkormányzat közreműködésé-
vel minden eddiginél több hely-
szín és program várta az érdeklő-
dőket. Az eseményekről számos 
fotó készült, melyekből összeállt 

egy kiállítási anyag: a válogatott 
képeket elsőként a budai Várban, 
a Kulturális Örökségvédelmi Hi-
vatal galériájában mutatták be 
a közönségnek. A fényképek az 
Örökség Pincegalériából január 
10-én a Németvölgyi Általános 
Iskola galériájába vándorolnak, 
ezután pedig – részben más 
képanyaggal – a kerületi polgár-
mesteri hivatalban és a Zugligeti 
Niché Kempingben rendezett be-
mutató következik.

Ha az örökségnapokon esetleg 
lemaradtunk valamelyik érdekes 
hegyvidéki programról, érdemes 
megtekinteni a tárlatot. Bepil-
lantást nyerhetünk például az 
egykor rendházként működő, 
Széchenyi-hegyi Rendőrtiszti Fő-

iskola falai közé éppúgy, mint a 
csillebérci KFKI-kutatóreaktor 
irányítóközpontjába. Láthatjuk 
a fogaskerekű városmajori remí-
zében pihenő nosztalgiaszerelvé-
nyeket, képzeletben felmászha-
tunk a svábhegyi víztorony tete-
jére – amit idén először nyitottak 
meg a nagyközönség előtt.

Archív képek formájában ta-
lálkozhatunk egy olyan épített 
örökséggel is, aminek ma már 
sajnos csak a romjai állnak: ez a 
Szép svájci nő villája a Zugliget-
ben. Az épület maradványaiból 
néhány címeres téglát, faragott 
gerendát szintén bemutatnak az 
Örökség Pincegalériában, arra 
intve bennünket, hogy vigyáz-
nunk kell a pusztulással fenyege-
tett építészeti értékeinkre.

A kiállítás fő szervezője, ötlet-
gazdája lapunk egyik szerzője, 
Kérész Gyula, aki fényképekkel, 
illetve az említett tárgyi emlé-
kekkel gazdagította az összeál-
lítást. Rajta kívül Balázs Attila, 
a Hegyvidéki Helytörténeti 
Gyűjtemény és Galéria vezetője, 
továbbá Bölcskey Miklós, Budai 
Attila, Czinkota Balázs, Fluck 
Éva, Gájer Judit, Gyulai Erika, 
Jordán György, Kalmár Lajos 
(lapunk fotósa) és Lucza Tibor 
biztosított képeket a tárlathoz. A 
kiállítást a Hegyvidéki Önkor-
mányzat nevében Gilicze Zoltán, 
az oktatási és közművelődési iro-
da vezetője nyitotta meg, akinek 
köszöntője után az Arany János 
és a Németvölgyi iskola tanulói 
mutatták be műsorukat.

z.

 A Múlt és jelen a Hegyvidéken 
című fotókiállítás 2012. január 
9-ig, hétfőtől szombatig 9–17 órá-
ig tekinthető meg az Örökség Pin-
cegalériában (I., Táncsics Mihály 
utca 1.).

A zugligeti templom belső tere

A félelemnélküliség felszabadít
Balczó András volt a László Gyula Egyesület karácsonyi vendége

Balczó András, az öttusa történe-
tének legnagyobb alakja volt a 
László Gyula Egyesület karácsonyi 
estjének vendége a MOM-ban. A 
Nemzet Sportolója őszintén val-
lott a sporthoz, a világhoz, Isten-
hez fűződő viszonyáról.

B alczó András 1938-ban Kon-
doroson született; másfél 

éves volt, amikor evangélikus lel-
kész apját Nyíregyházára helyez-
ték át, így ott töltötte gyermek-
korát. Apja miatt nem vették fel a 
nyíregyházi gimnáziumba, ezért 
az első évben a debreceni refor-
mátus kollégiumban tanult, ahol 
lehetőséget kapott arra, hogy he-
tente egyszer úszásedzésre járhas-
son. Másodikban már felvették 
a nyíregyházi középiskolába, itt 
azonban nem volt uszoda, ezért 
atletizálni kezdett. Aztán egy is-
merős révén a lovaglással is meg-
ismerkedett. Tizenhat évesen 
már tudta: öttusázó akar lenni. 
Érettségi után Budapestre került, 
a Csepel SC sportolója lett.

„Rögtön világbajnok akartam 
lenni” – mesélte Balczó András a 
MOM Kulturális Központ szín-
háztermében tartott előadásában. 
Tehetsége és hihetetlen akaratere-
je szinte repítette a sikerek felé, 
1957-ben országos bajnok lett, 
1958-ban a világbajnokságon 
hatodik helyezést ért el, egy év-
vel később már ezüstérmet nyert. 
Rómában 1960-ban az olimpiai 
bajnokcsapat tagjaként egyéniben 
negyedik helyezett lett, 1961-ben 
pedig bronzérmes a vb-n.

Fordulópontot jelentett az 
életében az 1962-es esztendő. 
Máig pontosan emlékszik arra 
a nyári napra, amikor az óbudai 
Duna-parton sétált, és egyszer 
csak a vízen, motorcsónakkal 
megjelent egy ismerős edző, aki 

odaszólt neki: „Bandi, telefonál-
tak az újpesti öbölbe, meghalt az 
édesapád!” Először döbbenet és 
tanácstalanság lett úrrá rajta, ezt 
követően azonban elárasztotta a 
nyugalom: már tudta, hogy Isten 
létezik valahol. Tizennyolc éves 
kora óta ugyanis – kortársaihoz, 
edzőihez hasonlóan – úgy gon-
dolta, Isten nincs, az csak olyas-
mi, amit idős emberek találtak 
ki maguknak kapaszkodónak. 
Mint mondta, rá kellett ébrednie, 
hogy tévedésben élt.

Balczó András 1962 őszén a 
negyedik helyen végzett a vb-
n, aztán 1963-ban, 1965-ben, 
1966-ban, 1967-ben és 1969-ben 
egyéni világbajnoki címet nyert. 
1969 kivételével mindannyiszor a 
győztes magyar csapat tagja volt 
Török Ferenccel és Móna István-
nal. Az 1970-es vb-n egyéniben 
ezüstöt, csapatban aranyat nyert. 
Az 1968-as mexikói olimpián a 

győztes csapat tagja, egyéniben 
azonban épphogy lecsúszott a 
bajnoki címről – ezüstérmes lett.

„Az elvárások miatt egyre gör-
csösebbé váltam, amikor már 
csak egy karnyújtásnyira volt az 
aranyérem” – magyarázta. Na-
gyot csalódott magában, de épp 
az összeomlásban találta meg 
azt az állapotot, ami a kiutat je-
lentette: „Rájöttem, felesleges 
többé szoronganom, nyugodtan 
kockáztathatok. Meg is érkezett 
a várva várt szabadság, a félelem-

nélküliség felszabadított.” Ezt 
igazolja 1972-es olimpiai sikere, 
Münchenben könnyed verseny-
zéssel állhatott a dobogó legfelső 
fokára.

Az olimpikon szerint a féle-
lem kiszorítja az emberből az 
alkalmasságot, a félelmet viszont 
csak szeretettel űzheti ki magából 
az ember. Úgy érzi, a sikereit és 
„minden jót, ami rászakadt”, a 

Teremtőnek köszönheti. Isten 
kegyeltjének tekinti magát, aki 
„eldobott kőként repült”.

Pályafutása csúcsán, 1973-ban 
vonult vissza a versenyzéstől. Ez-
után a szakvezetésre készült, ami-
nek érdekében két diplomát is 
szerzett a Testnevelési Főiskolán. 
Hogy a sportág közelében marad-
hasson, az öttusaistálló belovag-
lójaként dolgozott megalázóan 
alacsony fi zetésért. A megbízásra 
azonban hiába várt, különösen 
azután, hogy 1976-ban Kósa Fe-
renc portréfi lmet készített róla. A 
Küldetésben ugyanis nyíltan val-
lott arról, hogy egyedül Istentől 
várja élete elrendezését, ez pedig 
nem tetszett az akkori kultúrpo-
litika irányítóinak. Három hét 
után levetették a fi lmet a mozik 
műsoráról.

Balczó András 1983-tól szel-
lemi szabadfoglalkozású. Fele-
ségével, Császár Mónikával, a 
müncheni olimpián bronzérmes 
tornásszal tizenkét gyermeküket 
nevelik budakeszi házukban, amit 
Balczó maga épített. Harminc-
nyolc évesen lett először apa. A 
Küldetés című fi lm óta több mint 
2500 alkalommal találkozott 
emberekkel, tartott előadásokat, 
élménybeszámolókat pályafutásá-
ról, keresztyén hitét megvallva az 
országhatáron belül és kívül.

„Amikor elkeserednek az 
emberek, akkor hívnak gyak-
rabban” – mondta a Nemzet 
Sportolója. Szerinte ma az 
anyagiakért a lelkünket akarják 
megszerezni a pénzvilág urai, 
akik a zsarolhatóság állapotá-
ban tartják az országot. Úgy vél-
te, azért vagyunk függőségben, 
mert nem merünk teljességgel 
ráhagyatkozni a Teremtőre. 
Azonban ha hagyjuk, hogy Is-
ten „elfoglalja a dobogó legfelső 
fokát” a lelkünkben, akkor tel-
jességre juthat az életünk.

z.

Angyalok, kerubok, szeráfok és 
puttók ihlették azokat a művésze-
ket, akik a Barabás Villa idei utolsó 
kiállításának alkotásait készítették. 
A művek célja elsősorban az, hogy 
eszünkbe jusson, a karácsony 
nem csak a vásárlásokkal, sütéssel, 
főzéssel járó káoszról szól.

A ki azt hiszi, hogy a tipikus 
angyalkák a már megszokott 

ábrázolásban jelennek meg a Ba-
rabás Villa új kiállításán, téved. 

Sokszor mondjuk a művészekre, 
hogy másik dimenzióban élnek, 
kicsit elvontak. „Egy pacni itt, 
két vonal ott, foltok jobbra, bal-
ra, végül is egy óvodás is jobban 
rajzol…” – gondoljuk. Bevallom, 
én is így szemlélgettem az itt ki-
állított műveket.

Például Orosz István Dali és 
a Szent család című rézkarca kö-
zelről angyalok és puttók sokasá-
gának tűnt. Nem értettem, hogy 

kerül ide Dali, ezért legyintve 
egyet továbbléptem – majd hir-
telen kirajzolódott a szürrealista 
művész arcképe. Ez az „aha!” ér-
zés átértékelt mindent.

„Ahányan vagyunk, annyifé-
leképpen viszonyulunk ezekhez 
a lényekhez. Tudunk-e még eltű-
nődni egy kép alapján? A tizen-
három művész egyetlen témát 
különböző stílusokban dolgozott 
fel, megannyi megközelítésből” 
– mondta köszöntőjében Lázár 
Zsuzsa, a Budai Rajziskola igaz-
gatója. Az említett tizenhármak: 
Auth Attila, Elekes Károly, Lovas 

Ilona, Manninger Mária, Nagy 
Zopán, Ocskay László, Olajos 
György, Orosz István, Solti Gizel-
la, Stefanovits Péter, Véssey Gábor, 
Veszely Beáta és Veszely Ferenc.

Az egyik legérdekesebb kép a 
vegyes technikával készült Hold-
piramis. Alkotója, Olajos György 
szívesen magyarázta el a monda-
nivalóját: „A holdnak nagyon sok-
féle arca van. Itt a telihold hideg 
fényében látható a növények bur-

Színházi kedvezmények 
karácsonyra

ASzabad Tér Színház a karácsonyi ünnepekre való tekintettel már decem-
berben kibocsátotta a Budapesti Nyári Fesztivál Kedvezménykártyát. 

Aki decembertől májusig a Nagymező utca 68. alatti irodában bármely, a 
helyszínen forgalmazott koncert- vagy színházjegyet vásárol nagyobb össze-
gért, ajándékba kapja ezt. A kártyával 20%-os kedvezménnyel látogathatók a 
Szabad Tér Színház saját rendezésű programjai a Városmajori és a Margitszi-
geti Szabadtéri Színpadon, illetve ugyanekkora engedmény jár a városmajori 
Garden cafe & lounge teljes étel- és italkínálatára.

A Szabad Tér Színház új játszóhelyén, a Városmajori Garden Étterem Szín-
ház előadásain sorsolás útján juthatnak a vendégek alkalmanként tíz-tíz ked-
vezménykártyához. Az állandó és szezonális kedvezmények mellett a kártyá-
val rendelkező nézők részt vehetnek a színház további pontgyűjtő akcióin és 
játékain, amelyeket kizárólag számukra hirdetnek meg. Az akcióról további 
részletek a www.szabadter.hu weboldalon találhatók.

z.

jánzása. A mintában egy virágokat 
ábrázoló kép negatívja van.” Mint 
említette, a családtagjai segítségét 
is sokszor kellett kérnie, mivel bi-
zonyos technikai megoldásoknál 
kevésnek bizonyult a két keze.

„A legfontosabb, hogy ne fe-
lejtsük el: a megváltó eljövetelére 
készülünk – mondta köszöntőjé-
ben Sikota Krisztina, az önkor-
mányzat oktatási és kulturális 
bizottságának elnöke. – Nemcsak 
a karácsonyfát kell feldíszíteni, 
hanem a lelket is felkészíteni. Az 
ilyen és ehhez hasonló hegyvidéki 
kiállítások, az itteni műalkotások 
segítenek abban, hogy az ünnep 
valós tartalmára koncentráljunk.”

BM

 A kiállítás megtekinthető: 2012. 
január 3-ig, hétköznap 10–18, 
szombaton 10–12 óráig. Cím: 
XII., Városmajor utca 44.

Balczó András már több ezer élménybeszámolót tartott a pályafutásáról
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freestart.hu). Ingyenes életvezetési 
tanácsadás, családon belüli konf-
liktusok, generációs problémák ke-
zelése, pedagógusok részére szak-
mai, segítő beszélgetés: Németh 
Csilla (06/20-954-0914). Előzetes 
jelentkezés szükséges, mindig az 
adott héten keddig, a fenti telefon-
számokon vagy e-mailben.

Namasté az autizmussal élő fi a-
talok számára minden hónap má-
sodik és negyedik vasárnapján 
16.00–18.00. Változatos progra-
mokkal várja a klub a fi atalokat: 
kézművesség, drámajáték, színház- 
és kiállításlátogatás, túrák. Segítsé-
get nyújt a munkavállalásban, a 
világ dolgaiban való eligazodás-
ban. Vezeti: Vadasné Tóth Mária 
(06/30-280-3779).

Alkotók klubja hétfőn 17.30–
19.30. Szívesen látják azokat, akik 
szeretik a jó társaságot, a változatos 
programokat, szeretnek létrehozni 
valamit, és alkotásaikon keresztül 
megmutatni magukat. A program-
ban üvegfestés, mozaikozás és 
egyéb technikák is szerepelnek. In-
formáció, jelentkezés: Süveges Juli-
anna klubvezető, 06/30-393-6443, 
www.suvegesmuhely.gportál.hu. 
Tagsági díj: 1000 Ft/fél év. A kéz-
műves-foglalkozások anyagköltsé-
ge alkalmanként fi zetendő.

Téry Ödön Turista Baráti Tár-
saság kedden 18.30–21.30. Vezeti: 
Mészáros János.

Gilde Öregcserkészek Klubja 
minden hó második péntekén 
16.30. Elnök: Elsholtz Lászlóné.

Ruhavásár minden szombaton 
9.00–12.00.

Bran-koncert és táncház de-
cember 30-án. 17.00 Táncház, ír 
táncok kezdőknek és haladóknak 
tanítással. 19.00 Kedvenc képeink, 
diaképes előadás. 20.00 Bran-
koncert. Belépődíj: 1000 Ft, gye-
rekjegy 600 Ft.

Mesés rajzok – 
rajzos mesék. 
Faltisz Alexandra 
grafi kusművész ki-
állítása. A kiállítás 

megtekinthető: 2012. január 10-ig.

Ismerkedés a számítógéppel 
idősebbeknek. A következő tan-
folyam kezdete: 2012. január 18. 
Szerdánként 9.00-kor kezdő és 
10.00-tól haladó. A program célja, 
hogy megtanítsa az idősebb kor-
osztály tagjait a számítógép hasz-
nálatára, elsősorban az internet el-
érésére. A hallgatók hat alkalom-
mal, esetenként egy-egy órában sa-
játítják el az alapokat, amelyek se-
gítségével képesek lesznek hasznos 
és érdekes információkat önállóan 
megkeresni, illetve távoli ismerőse-
ikkel e-mailben kapcsolatot tarta-
ni. A foglalkozások kis csoportok-
ban (7-8 fő) folynak, mindenki 
külön számítógép előtt ül. Saját, 
hordozható gép is használható. 
Tandíj: 3000 Ft/tanfolyam.

G omb á s z s z a k-
kör. Első alkalom: 
2012. január 17. 
18.00. Vezeti: Auer 
Péter és Lukács 

Zoltán. A gombák nem állatok és 
nem növények, velük egyenrangú, 

külön országot alkotnak az élővi-
lágban. A gombás könyvekből sok 
ismeretet szerezhetünk velük kap-
csolatban, de a gyakorlat nélkül, 
étkezési céllal gyűjtött gomba 
meghatározására csak egy tanfo-
lyam elvégzése után vállalkozha-
tunk. Fakultatív vizsgalehetőség. 
Részvételi díj: 15 000 Ft (8 előadás 
és 5 kirándulás).

Hangszervarázs Zenetanoda.
Largo (3–4 év, kiscsoportos), mo-
derato (4–5 év, középső csoportos). 
Időpont: péntek 16.00–17.30. Elő-
jelentkezés szükséges. Információ: 
Nagy Teréz vagy Nagy Mária (a 
tanoda vezetője), 06/30-936-1713, 
06/30-936-2040, info@
hangszervarazs.com, nagymaria@
opera.hu.

Zumba fi tness gyerekeknek 
kedden 16.00–16.45. A foglalkozá-
sokat vezeti: Németh Krisztina ok-
leveles aerobik- és zumbaoktató. 
Telefon: 06/20-549-0893.

Akrobatikus rock and roll
pénteken 15.15–18.00. Vezeti: Fe-
kete Kinga tánctanár (06/70-424-
9423). Részvételi díj: 3800 Ft/hó.

Angolnyelv-okta-
tás, korai fejlesz-
tés angolul és óvo-
dás angol kedden 
16.30, kezdő és 

haladó óvodás angol csütörtökön 
15.30 és 16.30. A Helen Doron 
Early English az angol nyelv tanu-
lásának egyedülálló, könnyű és ter-
mészetes módja, amely a gyermek 
anyanyelvétől függetlenül a világ 
minden országában alkalmazható. 
Babaangol csütörtökön 9.00–
12.00 (22–36 hónapos korú gyere-
kek részére). Előzetes jelentkezés 
szükséges. Vezeti: Endre Judit 
(06/30-313-6822), www.
helendoron.hu. Részvételi díj: 
9500 Ft/hó.

Csiri-biri torna pénteken 9.30–
11.00. A tornán 3 éves korig várják 
a már járni tudó, izgő-mozgó ba-
bákat. Vezeti: Orszáczky Ildikó 
(06/30-389-5500). Részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 al-
kalom (a bérlet három hónapig ér-
vényes). Testvérkedvezmény: 50%. 
www.csiri-biri.hu

Ju jitsu szerdán 16.30–18.00 és 
18.30–20.00. Rugalmas küzdő-
sport, a csavarásokat, dobásokat, 
gáncsokat részesíti előnyben. Sok-
oldalú és változatos önvédelmi 
irányzat. Vezeti: Derkényi László 
(06/20-617-5982). Részvételi díj: 
5500 Ft/hó.

Klasszikus balett hétfőn és 
szerdán 16.15–17.00 és 17.00–
18.00. Oktatás kezdőknek és hala-
dóknak már óvodáskortól. Vezeti: 
Kiss Stefánia balettművész, 06/20-
269-2314.

Jazzbalett iskoláskortól csütör-
tökön 16.30–17.30. Részvételi díj 
heti egy óra részvétellel: 8800 Ft/8 
alkalom, heti két óra 14 400 Ft/16 
alkalom. Vezeti: Kiss Stefánia 
balettművész (06/20-269-2314).

Művészi torna szombaton 
9.00–17.00. Berczik Sára módszere 
alapján, zongorakísérettel. Moz-
gáskoordináció és ritmusérzék-fej-
lesztő gimnasztika. Kezdő: óvodá-
soknak, kisiskolásoknak 4 éves 
kortól; középhaladó: alsó tagozato-
soknak; haladó 1: felső tagozato-
soknak; haladó 2: 15–20 éves ko-
rig. Vezeti: Pataki Rita mozgáspe-
dagógus (06/30-483-1897). Zon-
gorán kísér: Gabora Mária. E-mail: 
patakiri@freemail.hu. Részvételi 
díj: 3400 Ft/hó, illetve 6000 Ft/
hó. Testvérek, valamint féléves tan-
díj egyösszegű befi zetése esetén 
kedvezmény.

NTC School Bu-
dapest holland 
bölcsőde és óvo-
da. Hétfőn és szer-
dán 9.00–12.00 

bölcsődéseknek, kedden 8.00–
15.00 óvodásoknak. Holland tan-

menet szerinti foglalkozások fl a-
mand és holland anyanyelvű csalá-
dok részére. Felügyeleti szerv: Hol-
land Oktatási Minisztérium. In-
formáció: Bori Martina, 06/30-
241-2546, lesbories@t-online.hu.

Szivárvány Táncszínház
showtánc- és hiphopoktatás ked-
den 17.00–18.00, csütörtökön 
17.30–18.30. Formációs tánc, 
showtánc és hiphop 7 éves kortól. 
Fiúk jelentkezését is várják. Vezeti: 
Balázs Márta táncpedagógus 
(06/30-409- 2400). Részvételi díj: 
10 000 Ft/hó.

Tücsök zene hétfő délelőttön-
ként folyamatosan. Személyiségfej-
lesztő foglalkozás zenetanár vezeté-
sével, 6 hónapos kortól 4 évesig. 
Folyamatos csatlakozási lehetőség 
előzetes jelentkezéssel. Testvérek-
nek kedvezmény, szülőknek, kísé-
rőknek ingyenes. Információ: Gál 
Gabriella, 06/30-999-4945, www.
tucsok-zene.hu.

Bujutsu-Kai Kenshin-ryu
szerdán 18.30–20.30. Egy ősi sza-
muráj család hagyatéka, melynek 
célja és feladata a személyiség fej-
lesztése a harcművészet útján. Je-
lentkezni személyesen, edzésnapo-
kon lehet. Az edzésekre 14 éven 
felüliek részére folyamatos jelent-
kezési lehetőség. Vezeti: Horváth 
Attila (06/20-945-3901).

Zumba fi tness hétfőn és szer-
dán 11.00–12.00, kedden és csü-
törtökön 20.00–21.00. A foglalko-
zásokat vezeti: Németh Krisztina 
okleveles aerobik- és zumbaoktató. 
Részvételi díj: 1100 Ft/alkalom.

Etka jóga kedden és csütörtö-
kön 9.30–11.00. Az Etka-jóga a 
velünk született természetes légzés, 
gerinctartás és mozgás visszaszer-
zésére és megtartására törekvő 
módszer, mely a természet, önma-
gunk és egymás megértésére épül. 
Vezeti: Nyerges Margit rekreációs 
sportoktató. Részvételi díj: 1200 
Ft/alkalom, 5500 Ft/5 alkalom (a 
bérlet 6 hétig érvényes).

Esthetic movement class, 
instruction in English. Th is is a 
kind of exercise for women with 
simple gymnastical and dance 
elements accompanied by classical 
piano improvisation. Energizing 
physical experience, enhances your 
posture, encourages graceful 
movement. Classes begin at 12.00 
AM on Mondays-Wednesdays-
Fridays. Price: 600 HUF per 
occasion or 4000 HUF per ten 
occasions. For further information 
please call Zsuzsanna Lukin on 
+36/30-434- 8204.

Hatha jóga csütörtökön 18.30–
20.00, pénteken 9.30–11.00. A 
hatha jóga a jóga egyik legnépsze-
rűbb és legszélesebb körben művelt 
ága világszerte. Test-, légző, relaxá-
ciós és meditációs gyakorlatai kitű-
nő egészségmegőrző hatásúak, 
emellett a jóga hatékony útja az 
önmegismerésnek. Vezeti: Pazonyi 
Mónika jógatanár, rekreációs 
sportoktató (06/20-952-4685). 
Részvételi díj: 1400 Ft/alkalom, 
6000 Ft/5 alkalom.

Egyiptomi has-
tánc hétfőn 
18.30–19.30. Ti-
zenkét éves kortól 
ajánlott, felső kor-
határ nélkül. Elő-
segíti a szép bőr és 

alak létrehozását, megőrzését, a 
nőies izomzat kialakulását. A has-
tánc mozgáskultúráját elsajátító 
hölgyek önbizalmat kapnak, teljes 
lényükből sugárzik majd a nőies-
ség, kisugárzásuk magával ragadó 
lesz. Részvételi díj: 1500 Ft/alka-
lom, 10 000 Ft/10 alkalom. Vezeti: 
Tóth Lilla hastáncművész és oktató 
(06/70-261-5522).

B.V.S.C. Jókai Táncklub hét-
főn 18.30–20.30. Klubvezető: Ju-
hászné Vágvölgyi Györgyi szakosz-
tályvezető, nívódíjas, Csokonai-dí-
jas táncpedagógus. A táncegyesület 
fi atal, lelkes tagjait a versenyekre 
készülés, a tánc szeretete összetar-
tó, jó hangulatú közösséggé for-

málta. A versenytáncosok évek óta 
kiemelkedő eredményeket érnek el 
hazai és külföldi versenyeken. Az 
egyesületünk standard és latin, va-
lamint formációs táncokkal foglal-
kozik, esküvőre, szalagavatókra 
vállalja táncok betanítását. Infor-
máció: bvscjokaitk@freemail.hu, 
www.jokaitk.uw.hu, www.
bvscjokaitancklub.hu, 06/20-213-
0604.

Bridzsklub szer-
dán 13.30–18.00. 
Klubvezető: dr. Kis 
Géza (395-8907). 
Tagsági díj: 2000 

Ft/fél év. A csoport tagjai a játékot 
ismerő, profi  bridzsjátékosok.

XII., VÁROSMAJOR UTCA 44.
Angyalok, szeráfok, kerubok 

és puttók – csoportos kiállítás. 
Megtekinthető: 2012. január 3-ig, 
hétköznap 9.00–18.00, szombaton 
10.00–12.00. Bővebb információ: 
201-6607.

Vincellér-házi irodalmi borest
január 18-án 18.30. Takaró Mi-
hály új sorozata. A kiváló iroda-
lomtörténész lenyűgöző előadásai-
ban egyéni megvilágításban mu-
tatja be irodalmunk egy-egy alak-
ját. Az új esztendő első témája 
Wass Albert. Az est után a közön-
ség egy pohár bor mellett beszél-
gethet az előadóval.

Beszélő muzsika február 1-jén 
18.30. Bartha Katalin zenei soro-
zatának folytatása. Hegedűről he-
gedűvel. Zenei történetek hegedű-
ről.

Szabad egy táncra? Tiborcz 
Zsuzsa társastánctanfolyama kez-
dőknek és haladóknak hétfőnként 
19.00–21.00. Információ: 06/30-
952-0740, 06/20-984-5875.

HEGYVIDÉKI
HELYTÖRTÉNETI
GYŰJTEMÉNY
ÉS GALÉRIA

XII., BEETHOVEN UTCA 1/B
TELEFON: 457-0501

Célegyenesben a Hegyvidék –
a kerület sporttörténetét bemutató 
kiállítás. A belépés díjmentes. Cso-
portoknak előzetes bejelentkezés 
szükséges. Nyitva tartás: kedden, 
csütörtökön, pénteken 10.00–
18.00.

Hegyvidék Galéria
1122 Budapest, Városmajor u. 16.
Tel./Fax: 201-6607 
E/mail: info@hegyvidekgaleria.hu

Festőkurzus felnőtteknek. Jó 
hangulatban, jó társaságban, nagy-
mesterek műveinek másolása köz-
ben megtanulhat akril festékkel és 
szénnel bánni. Hétfőnként 17.00–
19.30. Ár: alkalmanként 2000 Ft, 
vagy négy alkalom 6500 Ft. Érdek-
lődés: Makovecz Anna 06/20-573-
9339 vagy anna.makovecz@yahoo.
com.

GALÉRIA 12
XII., HAJNÓCZY JÓZSEF UTCA 21.
Jön a karácsony! Kiállítás és vá-

sár december 7–31-ig. Egyedi mű-
vészeti alkotások vásárolhatók mű-
vészáron, hogy a karácsonyi ajándé-
kozás szép és elegáns legyen. Megte-
kinthető: naponta 10.00–20.00-ig.

Szabad műterem a Városma-
jornál. Rajz, festés korhatár nélkül. 
Felvételi előkészítő művészeti egye-
temre, grafi ka, fotó, videó, animá-
ció szakokra készülőknek. Kreatív 
tervezési feladatok, számítógépes 
programismeretek. Személyes, 
szakspecifi kus konzultáció, portfo-
lió-összeállítás. A hét minden nap-
ján 14.00–20.00-ig. Cím: XII., 
Hajnóczy József utca 13. Informá-
ció: Bun Zsófi a, 06/30-617-6765; 
Jánosi Anna, 06/30-316-1311.

BAJOR GIZI SZÍNÉSZMÚZEUM
XII., STROMFELD AURÉL ÚT 16.

Básti–Csákányi: két név – 
négy színész. Básti Lajos születé-
sének 100. és Csákányi László szü-
letésének 90. évfordulójára. A kiál-
lítás az 1930-as évektől az 1990-es 
évekig idézi fel jelentős alakításai-
kat, alakjukon keresztül felvillant-
va a második világháború előtti 
magánszínházak világát, a Nemze-
ti Színház négy évtizedét és a többi 
között a Fővárosi Operettszínház, 
a Vígszínház, a József Attila Szín-
ház vagy a Vidám Színpad előadá-
sait. Az 1970-es évek óta a színházi 
történetet kiemelkedő tehetséggel 
lányaik „írják” tovább: Básti Juli és 
Csákányi Eszter. A két színésznő 
pályája számos ponton találkozott. 
A kiállítás a közös előadásokat, 
azonos szerepeket helyezi a közép-
pontba, de felidézi legfontosabb 
szerepeiket, napjainkig. Látogatha-
tó: 2012. március 18-ig. Nyitva: 
csütörtök–vasárnap 14.00–18.00.

(Folytatás a 9. oldalról)
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Kerek élet fája, szép tizenkét 
ága. Néphagyományaink gazdag 
kincsestárából válogatták a sorozat 
témáit. Az évkör nevezetes napjait, 
ünnepi pillanatait elevenítik fel sok 
zenével, játékkal. A következő 
program témája: farsangi jeles na-
pok (2012. február 5.). Dramatikus 
népi játék, maszk készítése, farsan-
gi fánk. További információ: Sze-
bényi Ágnes, 375-1184/105, 
szebenyi.agnes@szinhaziintezet.
hu.

XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 34/A
TELEFON: 202-2509,
KULTURALIS.SZALON@GMAIL.COM
Kiállítás és kézműves vásár az 

Orbánhegyi Óvoda gyermekeinek, 
valamint a Fejlesztő Napközi Ott-
hon gondozottainak munkáiból 
decemberben. A Kulturális Szalon 
mindkét vásár teljes bevételével az 
intézmények alapítványát támo-
gatja.

A Kulturális Szalon karácso-
nyi koncertje december 19-én 
17.00. Közreműködik: Wéber Ist-
ván női kar. A belépés díjtalan.

Teaházi terefere minden hét-
főn és pénteken 10.00–12.00. Be-
szélgetés egy csésze tea mellett.

Ugrifüles torna. Preventív 
mozgásfejlesztés óvodásoknak 
minden hétfőn és csütörtökön 
17.15–18.15. Jelentkezés, érdeklő-
dés: Pocsaji Andrea, 06/30-384-
7770.

Totyogó torna. Játékos moz-
gásfejlesztés 1–3 éveseknek min-
den kedden 9.00–11.00. Jelent-
kezés, érdeklődés: 06/20-770-
4327.

MOM-nyugdíjasok találko-
zója minden kedden 14.00–18.00. 
Részvétel tagoknak. Érdeklődni 
lehet telefonon: Fisher Péterné, 
466-4973, 06/20-394-5473; Tar-
soly Imréné, 323-5312, 06/70-455-
5684.

Süssünk, süssünk valamit!
Közös süteménykészítés, kóstolás, 
teázás minden szerdán 9.00–
12.00. A legfi nomabb sütemény 
készítői jutalomban részesülnek.

Élj 100 évet egészségesen! 3-1-
2 meridián torna minden hétfőn 
9.00–10.00 és csütörtökön 11.00–
12.00. Csak kényelmes ruházat, 
cipő szükséges!

A Budai Babszem Táncegyüt-
tes táncháza minden pénteken 
19.00–21.00. Jelentkezés, érdeklő-
dés a helyszínen.

Néptáncoktatás, tánc- és nép-
daltanítás, népviselet megisme-
rése kéthetente csütörtökönként 
16.00–17.00. Táncot oktatnak: 
Rév Juli és Rév Dávid, a Csillagsze-
mű táncegyüttes táncosai. A rész-
vétel ingyenes.

Szupernagyi népdalkör kéthe-
tente csütörtökönként 13.00–
15.30. Várják a dalos kedvű, éne-
kelni, éneket hallgatni szerető ér-
deklődőket.

VÁROSMAJORI
GARDEN ÉTTEREM SZÍNHÁZ
GARDEN CAFÉ&LOUNGE
XII., SZAMOS UTCA 2/B

Utazás Karinthy 
körül címmel havi 
egy alkalommal, 
vasárnap délutá-
nonként irodalmi 
teadélután-sorozat 
indult. Az össz-

művészeti beszélgetések apropóját 
a Kossuth Kiadó Karinthy Frigyes-
sorozatának frissen megjelenő kö-
tetei adják. Második alkalom janu-
ár 15-én 10.30: Karinthy Frigyes és 
a Tanár úr, kérem. A Szabad Tér 
Színház és a Kossuth Kiadó közös 
rendezvénye. Szerkesztő-műsorve-
zető: Fráter Zoltán irodalomtörté-
nész. Vendég: Vekerdy Tamás és 
Fesztbaum Béla. Zenél: Kézdy 
Luca.

A Városmajori Garden Étte-
rem Színház előadásai. Január 4. 
19.00 Agota Kristof: A hajnal teljes 
szépségében. Január 8. 10.30 
Tintaló Társulás: Nem akarok töb-
bé boszorkány lenni. Bábelőadás 3 
éves kortól. Előadás után kézmű-
ves-foglalkozás és Sunday Brunch. 
Január 15. 10.30 Szamárfül Pro-
ject: A gomba alatt. Interaktív 
ökomese óvodásoknak és Sunday 
Brunch. Január 22. 10.30 Bonbon 
Matiné. Ismeretterjesztő zenés já-
ték a hangszerekről. Január 29. 
10.30 Tintaló Társulás: Zsiga föstő 
fest. Bábelőadás 3 éves kortól. 
Részletes program és bővebb infor-
máció: http://szabadter.hu/
gardenszinhaz. Jegyvásárlás keze-
lési költség nélkül online: www.
szabadter.jegy.hu, személyesen a 
Szabad Tér Jegyirodában (VI., 
Nagymező utca 68.) és a helyszí-
nen. Asztalfoglalás és jegyrendelés 
telefonon: 301-0147.
 

Művészeti Szabadegyetem a 
Konok-Hetey Művészeti Alapít-
vány szervezésében keddenként 
18.00. Helyszín: Moholy-Nagy 
Művészeti Egyetem, nagy előadó 
(XII., Zugligeti út 9–25.). Január 
21. 18.00 Nam June Paik – 
Peternák Miklós, Dr habil, CSC 
Magyar Képzőművészeti Egyetem, 
Intermédia Tanszék. Január 28. 
18.00 Francis Bacon – Dr. Aknai 
Tamás, Pécsi Tudományegyetem, 
Művészeti Kar. Jegyek és bérletek a 
helyszínen kaphatók. Felnőttjegy: 
1000 Ft, diákjegy 500 Ft. Felnőtt 
összbérlet: 16 000 Ft, diák 
összbérlet: 8000 Ft. Bérlet egy-egy 
kurzusra is váltható (10 alkalom), 
felnőtt 8000 Ft, diák 4000 Ft. 
muveszeti.szabadegyetem@gmail.
com
 

Ringató foglal-
kozás a 
Budahegy  vidék i 
Református Egy-
házközség templo-

mának gyülekezeti termében 
(XII., Böszörményi út 28.) min-
den hét szerdáján 9.30–10.00 és 
10.15–10.45. Információ: Máricz 
Anna, 06/70-282-5094, www.
ringato.hu. A foglalkozások az 

óvoda előtti korosztálynak szól-
nak, néhány hónapostól 3 éves 
korig. Családi bérlet: 3500 Ft/5 
alkalom. Egy foglalkozás részvéte-
li díja: 800 Ft/család.

Menő Manó Torna. Zenés-tor-
nás foglalkozás gyerekeknek 6 hó-
napostól 4 éves korig, élő hangszer-
játékkal, ismert és rég hallott da-
lokkal, mondókákkal. A nagymoz-
gások és az egyensúlyérzék fejlesz-
tését speciális mozgásfejlesztő  esz-
közökkel (például mászóalagút, 
egyensúlyozó tölcsér, trambulin, 
szivárványos hintáztató ejtőernyő, 
billenő rácshinta, libikóka) segítik 
elő, és persze egyetlen óráról sem 
hiányozhat a száz színes labda! Idő-
pontok: szerdán 9.30 (Mini cso-
port) és 10.10 (Menő Manó cso-
portok). Cím: Sportmax Hegyvi-
dék, XII., Csörsz utca 14–16. In-
gyenes parkolás! Telefon: 06/20-
392-1833. www.menomanotorna.
hu
 

Kindermusik nemzetközi ze-
nei program angol nyelven, 7 éves 
korig. A foglalkozások szerdán 
9.00-kor kezdődnek a Happy Kids 
Óvodában (XII., Fodor utca 36.). 
Az első foglalkozás ingyenes. To-
vábbi információk, illetve próba-
órára jelentkezés: www.kmzsuzsa.
hu, www.happykids.hu, www.
kindermusik.com, valamint 356-
2440.
 

S. K. Műhely – kerámia „saját 
kezűleg”. Kézi és korongos agyag-
formálás, díszítés, mázazás, égetés, 
raku. Felnőtteknek kedden 10.00–
13.00, szerdán 18.00–21.00, szom-
baton 10.00–13.00. Kerámiaklub 
nyugdíjasoknak. „Aranykezű” 
gyermekeknek kreativitást és kon-
centrációt fejlesztő foglalkozások 
egész évben, kedden, szerdán, csü-
törtökön 16.00–17.30, pénteken 
14.00–15.30 és 16.00–17.30. Hely-
szín: XII., Sion lépcső 8. (az Arany 
János iskola kerámiaműhelyében). 
Információ: Ferenczyné Saás Kin-
ga, 06/20-986-8601, skmuhely@
hotmail.com, www.keramia-
skmuhely.hu.

Csatlakozzon a 
Szakértő Szülők 
csoporthoz, ahol 
nyíltan beszélhet a 
mindennapokban 

felmerülő gyereknevelési gondok-
ról a témában jártas nevelési és élet-
vezetési tanácsadókkal, és meg-
oszthatja problémáit a többi anyu-
kával. A gyerekeket animátorok 
várják érdekes programokkal a 
helyszínen. Az első csoporttalálko-
zón a részvétel ingyenes, de előze-
tes regisztrációhoz kötött: 06/20-
777-1003. www.szakertoszulok.
com
 

Az Utolsó Napok Szentjeinek 
Jézus Krisztus Egyháza angol 
anyanyelvű misszionáriusai ingye-
nes angolórát tartanak Budán, a 
XII. kerületben (is), heti rendsze-
rességgel. Az órák mindenki szá-
mára nyitottak, nincs közük vallás-

hoz. Olyan témákról szólnak, ame-
lyek hasznosak lehetnek a minden-
napi beszélgetésekben. Három kü-
lön csoport van: kezdő, középhala-
dó és haladó. Csak saját füzetre és 
tollra van szükség. Időpont: csütör-
tökön 18.00. Helyszín: XII., Haj-
nóczy József utca 14. Információ: 
06/70-702-1631, www.angolora.
info. Előzetes bejelentkezés/re-
gisztráció nem szükséges, és bármi-
kor be lehet kapcsolódni a csopor-
tokba.
 

Autogén tréning. Helyszín: 
XII., Böszörményi út 34/b. Kap-
csolat: relaxalas@gmail.com, 
06/30-331-4884. Időpont: egyéni 
formában megbeszélés szerint, cso-
portos tanfolyam keretében szom-
baton 14.00, szerdán 9.30. Tanfo-
lyam időtartama: 12 hét. Ár: 4500 
Ft/alkalom (egyéni), 3000 Ft/alka-
lom (csoportos).

Kreatív festőklub a Városma-
jorban. Korhatár nélkül, családias 
környezetben, anyaghasználattal, 
Véghseő Klára festőművész vezeté-
sével. Óradíj: gyerekeknek 1000 
Ft, felnőtteknek 1200 Ft. Telefon: 
355-5605 vagy 06/20-823-0176. 
www.festoklub.blog.hu, www.
veghseoklara.hu

Shuhari Dojo Japán Kulturális 
és Harcművészeti Központ. Tanfo-
lyamok: Karate-do harcművészet, 
Aikido, Iaido – a szamuráj kardfor-
gatás ősi művészete, Shito-ryu ka-
rate, Shuhari karate, Jóga, Manó 
tánc, Dance for Fun, kondi tré-
ning. Egyéb programok, foglalko-
zások: Origami, Do-in önmasszázs 
tanfolyam, szerdánként Nikken 
egészségnap, Japán kulturális és vi-
zuális tanfolyamok, Japán Klub. 
Cím: XII., Győri út 5–7. Telefon: 
06/70-338-2277 és 06/70-245-
1341. Részletek a honlapon: www.
shuharidojo.hu.

Frissítő, örömmel végezhető 
labdajáték a Mediball  irodában 
dolgozók részére. Oktatás és 
edzés: szerdánként 17.00–18.00-
ig a Sportmax Hegyvidék föld-
szinti különtermében. Az első óra 
ingyenes, utána 1000 Ft/óra.  
Hegyvidék Kártyával engedmény. 
Információ: mediball.tan@gmail.
com.
 

Kölyökjudo a Sportmax Hegy-
vidékben. Minden hétfőn és 
szerdán 18.00–19.00-ig játékos 
judo edzések 6–12 éves fi úknak és 
lányoknak. Az edzések során játé-
kos formában sajátítják el a judo 
alaptechnikáit és eséstechnikáit, 
jelentősen fejlesztve a gyerekek 
fegyelmezettségét és mozgásko-
ordinációs képességeit. Tagdíjak: 
5000 Ft/hó/4 edzés, 8000 Ft/
hó/8 edzés. További információk: 
Rajcsányi Gergő, 06/30-221-9992, 
grajcsanyi@hotmail.com.

A Budai Rajzisko-
la aktuális felnőtt-
képzési ajánlata 
érettségizetteknek: 
OKJ-s művészeti 
képzések indulnak 

januárban ötvös és alkalmazott fo-
tográfus szakon. Kis létszámú cso-
portok, személyre szabott temati-
ka, korszerű technikai feltételek. A 
2 éves képzés jelentkezési határide-
je: 2012. január 16. Tanfolyamok: 
rajz, festés, mintázás, grafi ka, di-
vatrajz, korrajz. Felvételi előkészítő 
tanfolyamokra folyamatosan lehet 
jelentkezni a rajziskolában. Kurzu-
sok: design, animáció, 2D animá-
ció, grafi ka, építőművészet, 
photoshop, InDesign, klasszikus 
fotográfi a, digitális fotó és divatter-
vezés. Információk, képek: http://
www.budaiblog.blogspot.com, 
www.budairajziskola.hu. Bővebb 
tájékoztatás telefonon (355-0341) 
vagy személyesen (XII., Alkotás 
utca 45).

Az egyházközösségek
ünnepi programjai

Az alábbiakban a kerületi egyházi gyülekezetek lapzártánkig szer-
kesztőségünkbe eljuttatott ünnepi programjait közöljük.

BUDAHEGYVIDÉKI EVANGÉLIKUS EGYHÁZKÖZSÉG
(KÉKGOLYÓ UTCA 17.)

December 17. 17.00: karácsonyi gyülekezeti ünnepség 
a kicsik és a nagyok műsorával. Utána Domonkos Béla 
bábelőadása. December 24. 17.00: szentesti istentiszte-
let. December 25. 10.00: karácsony ünnepi istentisztelet 
úrvacsorával. Igét hirdet: dr. Fabiny Tamás evangélikus 
püspök (az istentiszteletet közvetíti az MR1 Kossuth Rá-
dió). December 26. 10.00: karácsony második napja, 
ünnepi istentisztelet úrvacsorával. December 31. 18.00: 
óévesti istentisztelet úrvacsorával. Január 1. 10.00: újévi 
istentisztelet úrvacsorával.

BUDAHEGYVIDÉKI REFORMÁTUS EGYHÁZKÖZSÉG
(BÖSZÖRMÉNYI ÚT 28.)

December 22. 9.00–12.00: karácsonyi kézműves-foglal-
kozás. December 24. 15.00: családi karácsony (betlehe-
mes). December 25. 8.00 és 10.00: úrvacsorás ünnepi 
istentisztelet. 18.00: éves gyászolók istentisztelete. De-
cember 26. 10.00: úrvacsorás ünnepi istentisztelet. De-
cember 31. 18.00: óévi úrvacsorás istentisztelet. Január 
1. 10.00: újévi hálaadó úrvacsorás istentisztelet. 18.00: 
esti istentisztelet.

FELSŐ-KRISZTINAVÁROSI KERESZTELŐ SZENT JÁNOS PLÉBÁNIA
(APOR VILMOS TÉR 9.)

December 24. 15.00: pásztorjáték. 23.00: ünnepi zso-
lozsma. 24.00: éjféli szentmise. December 25. Szentmi-
sék rendje: 7.30, 9.00, 10.30, 12.00, 17.00 és 18.00. Decem-
ber 26. Szentmisék rendje: 7.30, 9.00, 18.00. December 
30. 16.00: a plébánia énekkarának ünnepi hangversenye. 
December 31. 18.00: szilveszteri hálaadás. Január 1.
Szentmisék rendje: 7.30, 9.00, 10.30, 12.00, 17.00 és 18.00.

ISTENHEGYI SZENT LÁSZLÓ PLÉBÁNIA
(DIANA UTCA 15/A)

December 19. 15.00–17.30: nyugdíjas karácsony a temp-
lomban. A program az iskolában folytatódik betlehe-
messel és agapéval. December 24. Szent Karácsony 
vigíliája. 15.00: karácsonyi misztériumjáték. 24.00: éjféli 
szentmise (a templomot 23.00-kor nyitják ki). December 
25. Szentmisék: 9.00, 11.00 és 18.00. December 26. Szent 
István első vértanú ünnepe. Ünnepi miserend: 9.00, 
11.00, 18.00. December 30. Szent Család ünnepe. 16.00: 
az ifj úházas hittanosok, cserkészek, a missziós imaközös-
ség és a Kolping család közös karácsonya. 18.00: ünnepi 
szentmisére várják az idén házasságot kötötteket, vala-
mint a jubiláns házasokat. December 31. 18.00: év végi 
hálaadás. Január 1. Szűz Mária Istenanyaságának köte-
lező ünnepe. Szentmisék: 9.00, 11.00 és 18.00. Január 8.
Urunk megjelenése (Vízkereszt). Szentmisék: 9.00, 11.00, 
18.00.

SVÁBHEGYI REFORMÁTUS MISSZIÓI EGYHÁZKÖZSÉG
(FELHŐ UTCA 10.)

December 18. 10.00: gyermekkarácsony. December 20.
10.00: idősek karácsonya. December 21–23. 18.00: kará-
csonyi előkészítő istentisztelet-sorozat. December 25.
10.00: úrvacsorás ünnepi istentisztelet. December 26.
10.00: úrvacsorás ünnepi istentisztelet. December 31.
16.00: évzáró, úrvacsorás istentisztelet. Január 1. 10.00: 
áldáskérő úrvacsorás istentisztelet.

SZENT KERESZT TEMPLOM
(TÁLTOS UTCA 16.)

December 24. 15.00: pásztorjáték. December 25. 24.00: 
éjféli szentmise. Ünnepi szentmisék: 8.00, 11.00, 18.00. 
December 31. 18.00: év végi hálaadó szentmise. Január 
1. Újév napi szentmisék: 8.00, 11.00, 18.00.

VÁROSMAJORI JÉZUS SZÍVE PLÉBÁNIA
(CSABA UTCA 5.)

Minden hétköznap reggel 6.00: hajnali roráté szentmise. 
Szombatonként 18.00: adventi gyertyagyújtás és szent-
mise. December 19. 15.00: karácsonyi koncert (a Tamási 
Áron Általános Iskola és Német Két Tannyelvű Gimná-
zium kórusa). December 20. 19.00: a kistemplomban 
karácsonyi koncert. December 24. 15.00: pásztorjáték 
gyermekeknek. 24.00: éjféli szentmise, előtte a jászolba 
helyezés szertartása. December 25. 11.00: ének-zeneka-
ros ünnepi szentmise (Halmos: Karácsonyi mise).
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Ünnepi fogások az asztalon (2.)

Előző és mostani számunkban az 
ünnepi fogások elkészítéséhez 
találhatnak néhány receptötletet. 
A nemcsak díszes küllemű, de 
ízletes ételek remélhetőleg elnye-
rik a család valamennyi tagjának 
elismerését, és megédesítik a 
karácsonyi hangulatot.

HÚSGOMBÓCOS 
KÁPOSZTALÉLEVES

Ezt a gazdag ünnepi levest leg-
alább 5 személyre főzzük meg, és 
kóstoljuk meg a savanyú káposz-
ta levét – amiből kb. 1 literre lesz 
szükségünk –, mert csak a kelle-
mesen savanykás-sós lé lehet a jó 
levesalap.

Tisztítsunk meg és vágjunk 
fel karikákra 2-3 szál közepes 
sárgarépát és 2 szál petrezse-
lyemgyökeret, ha túl nagyok, 
felezhetjük a karikákat. Szórjuk 
rá egy lábasban 4 evőkanálnyi 
felhevített olajra, futtassuk meg. 
Öntsünk rá fél liter vizet, sózzuk, 
borsozzuk ízlésünk szerint. Ám 
óvatosan, mivel a később hozzá-
adandó káposztalé is sós. Fedjük 
le, és kb. 12 percig főzzük, éppen 
félpuhára.

Közben szabályos kolbászhúst 
készítünk: 40 deka darált ser-
téshúst (kényesebb gyomrúak 

pulykamellből is darálhatják) 
megsózunk, majd fűszerezzük 
1 csapott kiskanál, jóféle, nem 
csípős pirospaprikával, 2 kisebb 
gerezd zúzott fokhagymával, 1 
csapott kiskanál durván őrölt, 
színes borssal. Beleütünk 1 to-
jást, és alaposan összedolgozzuk, 
majd nedves tenyérrel apró gom-
bócokat gömbölygetünk az ízes 
masszából.

A zöldségekhez hozzáöntünk 
még fél liter leszűrt savanyú ká-
posztalevet, amikor gyöngyözve 
forrni készül, beleeresztjük a hús-
gombócokat, újabb 12-15 perc 
alatt megfőzzük. A maradék fél 
liter káposztalevet kikeverjük si-
mára 2 deci tejföllel és 1 púpozott 
evőkanál liszttel, a levest ezzel be-
sűrítjük.

Tálaláskor egy kis 
darab frissen reszelt 
tormát oszthatunk szét 
a leveses tányérokban, 
amire rámerjük a forró 
levest. Egy pohár som-
lói rizling jótékonyan 
hat a savanykás, fűsze-
res, laktató levesre.

(Hargitai György 
mesterszakács receptje 
nyomán)

ÜNNEPI 
JÉRCEPECSENYE

Vásároljunk 2 darab 
fi lézett jércemellet, és 
lapjában vágjuk ketté. 
Amennyiben a szele-
tek elég vaskosak, úgy 
szúrjuk fel, ha véko-
nyabbak, akkor csak 

verjük ki húspotyolóval. Sózzuk, 
borsozzuk.

Tölteléknek szilvakompótot 
használjunk (ha nincs házi, na-
gyobb élelmiszerboltokban, zöld-
ségeseknél kapható). Magozzuk 
ki, és a mag helyére dugjunk 1 
gerezd megtisztított fokhagymát. 
Legrosszabb esetben is megfelel 
a kimagozott aszalt szilva, csak 
teában áztassuk egy óra hosszáig. 
Vagy dugdossuk bele a szilvákat 
– egy szeletbe 3 szemet – a jér-
cemellbe, vagy fektessük a kivert 
húsra, és tekerjük fel, majd cér-
nával kössük át. Felforrósított 

fél deci olajban süssük a húsok 
mindkét felét „hirtelenpirosra”. 
Ezután fektessük a töltött húso-
kat diónyi vajjal kikent tepsibe, és 
160 fokos sütőben még 15 percig 
süssük.

Közben mossunk meg 20 deka 
rizst, sózzuk, 4 evőkanál olajon 
kevergetve adjunk hozzá 3 deka 
vajon megpirított parajt. Majd 
2 deci vízzel felöntve és lefedve 
pároljuk puhára. Zsenge répából 
tisztítsunk meg 2-3 szálat, ad-
junk hozzá 2 közepes cukkinit, 
amelyeknek vágjuk le a két végét, 
de nem szükséges meghámozni, 
csak hosszában kettévágni. Lehet 
még adni felszeletelt padlizsánt is 
a zöldséges körethez. Grillsütő-
ben grillezzük meg valamennyit, 
és a rizzsel együtt halmozzuk a 
felszeletelt jércemell köré.

Végül a következő mártással 
öntsük körül: 4 deka felforrósí-
tott vajon megfuttatunk 2 gerezd 
zúzott fokhagymát és 1 csokor 
friss, fi nomra aprított petrezsely-
met. Felöntjük 1 deci tejszínnel 
és 2 deci száraz fehérborral. Sóz-
zuk, fűszerezzük 1 mokkáskanál 
őrölt fehér borssal. A pecsenye és 
az ünnep is megérdemli a száraz, 
fehér somlói juhfarkot, valame-
lyik jó évjáratból, 14 fokosra le-
hűtve.

TENGERI SÜLLŐ VADRIZZSEL
Főzzünk meg 16 deka 
vadrizskeveréket forrásban lévő 
vízben a csomagolásán feltün-
tetett ideig. Tisztítsunk meg 30 
deka sárgarépát, és vágjuk fel 
hasábokra, aprítsunk fel hozzá 1 

fej vöröshagymát. A natúr halfi -
lét nagyjából egyforma kockák-
ra vágjuk fel, és locsoljuk meg 2 
evőkanál citromlével, majd sóz-
zuk, borsozzuk.

Hevítsünk fel 2 evőkanál olajt 
egy serpenyőben, pirítsuk meg 
benne a haldarabokat, majd szed-
jük ki papírtörlőre. A visszama-
radt olajon pároljuk meg a hagy-
mát és a sárgarépát, szórjunk rá 
1 púpozott evőkanál lisztet, ke-
verjük össze, és enyhén pirítsuk 
meg, csak annyira, hogy egy kis 
színt kapjon. Majd 2 és fél deci 
húslevessel (lehet leveskockából 
is) és 2 deci sovány (1,5%-os) 
tejjel felöntve forraljuk fel, hogy 
mártássá sűrűsödjön.

Adjunk hozzá 1 mokkáska-
nál őrölt fehér borsot, 15 deka 
mélyhűtött zöldborsót, 4 percig 
főzzük, és 2 evőkanál citromlével 
ízesítsük savanykásra. Vágjunk 
fi nomra egy csokor friss kaprot, 
és szórjuk a mártásra. A leszűrt 
rizzsel tálaljuk, és citromkari-
kákkal díszítsük a tetejét. Jól be-
hűtött, könnyű, száraz fehérbort 
ajánlunk hozzá, például egyéves 
cserszegi fűszerest.

SAJTFELFÚJT
Gyors és könnyű előétel az ün-
nepre. Keverjünk habosra 8 tojást 
1 evőkanál liszttel és 3 kiskanál 
tejjel. Adjunk hozzá 4 evőkanál 
reszelt sajtot, sózzuk, borsozzuk, 
majd osszuk el három tálban 
egyenlő arányban.

Verjük fel kemény habbá a 
tojások fehérjét, az első harma-
dát az első tálba, a sajtoshoz 

keverjük, a második harmadát 
keverjük el 3 kiskanál paradi-
csompürével, a harmadik adagot 
pedig dolgozzuk össze 15 deka 
mélyhűtött, kinyomkodott pa-
rajkrémmel. Először töltsük a 
sajtos-habos masszát kivajazott, 
mélyebb tűzálló tálba, és vízfür-
dőbe állítva, előmelegített, köze-
pesen meleg sütőben gőzöljük ki. 
Amint megszilárdult (tűpróbával 
ellenőrizhetjük), töltsük rá a pi-
ros-paradicsomos masszát, és tol-
juk visszaa sütőbe, ha megkötött, 
simítsuk rá a parajos réteget, és 
ezt is gőzöljük ki.

Az egészet borítsuk egy tálra, 
és tortaszeletenként forrón tálal-
juk. A tetejét friss paradicsom- és 
paprikacikkekkel díszítsük. Szá-
raz, savakban gazdag fehérbort, 
kétéves somlói rizlinget kínál-
junk hozzá.

TÚRÓKRÉMES ALMATORTA
Ennek a fi nom, puha piskótator-
tának a legfőbb varázsa a túró és 
a gyümölcs csodás összhangja. 
Emiatt nem négy, inkább hat 
személyre érdemes elkészíteni.

Tegyünk egy kisebb tálba 30 
deka meghámozott, kis kockák-
ra vágott almát, majd rögtön 

locsoljuk meg 1 citrom kifacsart 
levével, nehogy megbarnuljon. 
Egy másik tálkába tegyük 1 szem 
gránátalma kibontott, apró sze-
meit. Ha nem kapunk gránátal-
mát, használhatunk mélyhűtött 
ribiszkét vagy málnát. Egy har-
madik tálba tegyünk 40 deka 
félzsíros tehéntúrót, adjunk hoz-
zá 1 evőkanál rumot, 1 evőkanál 
őrölt fahéjat, és keverjük össze 
mindhármat. Ezután adjuk hoz-
zá az almákat, a gránátalma két-
harmadát, 3 evőkanál mézet, és 
ezekkel is jól keverjük össze.

Oldjunk fel 2 evőkanál zse-
latint egy csésze meleg vízben. 
Mártogassunk bele 25 deka baba-
piskótát, béleljük ki vele a sütemé-
nyes formát. Simítsunk bele egy 
réteg túrós-gyümölcsös krémet, 
majd ismét a zselatinba mártott 
babapiskótákból béleljük ki, és a 
krémmel fejezzük be a rétegezést.

A tetejét simítsuk egyenletesre, 
majd tegyük hűtőbe 3 óra hosz-
szára. Rakjuk körbe a torta tete-
jét vékony almaszeletekkel. Vé-
gül díszítsük fel 1 deci tejszínből 
felvert kemény habrózsákkal és a 
maradék egyharmadnyi gránát-
almaszemekkel.

Járay Mari

A sajtfelfújtat forrón tálaljuk, fehérborral kísérve

Káposztaléleves – savanyú finomság

Az ünnepi jércemell tölteléke szilvakompót legyen!

Mézes-magos édes étkek

Az alábbi csemegék java előre 
elkészíthető, jól eltartható, önálló 
desszertként, vagy a karácsonyi 
ételsor méltó befejezéseként is 
megállja a helyét.

PISZTÁCIÁS MIGNON
Egy serpenyőben szárazon eny-
hén megpörkölünk 10 deka pisz-
táciát a héja nélkül. Amikor a 
belső héj kezd leválni a magról, 
egy konyharuhával átdörzsöljük, 
és kiválogatunk 60 ép szemet, 
a többit ledaráljuk. Kevergetve 
megpörkölünk 15 deka szezám-
magot, gondosan, nehogy oda-
kapjon. A felét megtörjük mo-
zsárban vagy gyorsaprítóban, a 
többit félretesszük.

Egy lábasban langyosítsunk 
meg 5 deka vajat és 15 deka mé-

zet, majd keverjük simára. Adjuk 
hozzá és keverjük össze a darált 
pisztáciával a megtört szezámma-
got és a félretett egészben hagyot-
tat is, ezt úgy a legkönnyebb, ha 
lyukacsos keverőkanalat haszná-
lunk. Adjunk 3 cent konyakot a 
mézes szezámos masszához, ettől 
fi nom aromája lesz. Majd hűtsük 
le a masszát, és olajos tenyérrel, 
kiskanállal gömbölygessünk kis 
gombócokat belőle. Rakosgassuk 
bele egy-egy papír muffi  nformába 
(papírüzletben, nagyobb élelmi-
szerboltban megvásárolható), és 
mindegyik tetejébe nyomjunk 
egy-egy pörkölt pisztáciát.

Egy éjszakán át szobahőmér-
sékleten hagyjuk szikkadni. Jól 
záródó fémdobozban, sütőpapír-
ral rétegezve sokáig eltartható. 
Ha vendég érkezik, máris kínál-
hatjuk.

ANGOL GYÜMÖLCSÖS 
SÜTEMÉNY

Apró kockára vágunk 10 deka 
cukrozott citromhéjat, 10 deka 
szárított fügét és 4 deka szárított 
datolyát. A gyümölcsöket 15 deka 
megmosott mazsolával együtt 
beleszórjuk egy tálba, megöntöz-
zük 3-4 evőkanál rummal, és jól 
összeforgatjuk. Megdarálunk 15 
deka mogyorót.

Ezután 15 deka vajat habos-
ra keverünk 15 deka cukorral, 
hozzáadunk apránként 5 tojást. 
Tíz deka lisztet összekeverünk 
3 kiskanál sütőporral, és a ha-
bos masszához keverjük. Majd 
15 deka vágott mandulát, a már 
megdarált mogyorót, a rumos 
gyümölcsöket, 3 késhegynyi 
őrölt fahéjat, 2 evőkanál keserű 
kakaóport és fél citrom lereszelt 
héját belekeverjük a tésztába.

A sütőt előmelegítjük 180 fok-
ra. Kibélelünk egy 26 centis át-
mérőjű tortaformát sütőpapírral, 
belesimítjuk a tésztát (különösen 
a tetejét egyengessük simára). 
Lassan, egy órán át sütjük. Köz-
ben összekeverünk 20 deka por-
cukrot 3 evőkanál citromlével, 
majd a megsült és kihűlt süte-
ménytésztára kenjük.

ST. HONORÉ HABTORTA
Híres recept, amihez égetett 
tésztaalap helyett habtortalapot 
ajánlunk. Az égetett tésztából ké-
szülnek a torta díszei. Egy nappal 
előbb fogjunk hozzá! A hozzáva-
lók egy 26 centi átmérőjű, 12 sze-
letes tortaformához elegendők.

Először 100 fokosra melegít-
jük a sütőt. A habtortalaphoz 4 
tojásfehérjét, 1 csipetnyi sót, 20 
deka cukrot, 1 kiskanál vaníliás 

cukrot kemény habbá verünk. 
Belekanalazzuk a csillagcsöves 
nyomózsákba, és a sütőpapírral 
kibélelt tortaformát telenyomjuk 
a habos masszával. Ebből lesz a 
hablap. Ezt a sütőben 5 órán ke-
resztül szárítjuk!

Az égetett tésztá-
hoz felforralunk 1 deci 
vizet 5 deka vajjal, 1 
csipetnyi sóval, majd 
beleszórunk 80 deka 
lisztet. Addig keverjük, 
amíg masszává sűrű-
södik. Kissé kihűtjük, 
és beleütünk 2 tojást. 
Egy kevés vajjal kikent 
sütőlemezre diónyi 
gömböket nyomunk 
a tésztamasszából, és 
felhevítjük a sütőt 200 
fokosra, ezen a hőfo-
kon 15 percig sütjük a 
tésztagömböket.

Közben elkészítjük 
a krémet: megáztatunk 
2 evőkanál zselatinport 
fél deci vízben. Simára 
keverünk 5 deka étke-
zési keményítőt egy ke-
vés tejjel és 4 tojássár-
gájával. Felforralunk 
4 deci tejet 8 deka cu-
korral és 1 kisebb rúd 
vaníliával. Lehúzzuk 
a tűzről, kissé lehűtjük, nehogy 
a tojások megcsomósodjanak, 
majd belekeverjük a tojássárgás 
masszát. Egészen kis lángon na-
gyon lassan újból felforraljuk, 
ekkor belekeverjük a zselatint 

is. Kemény habbá verünk 2 deci 
tejszínt, és 2 evőkanál narancs-
likőrrel együtt a kihűlt krémbe 
keverjük.

A tetejére 20 deka cukorból 
készítünk mázas bevonatot: a 

cukrot 1 deci vízben 5 percig 
forraljuk, a tésztagömbök alját 
bekenjük a cukorsziruppal, és a 
torta szélén körberakosgatjuk va-
lamennyit.

-Járay-

Az angol gyümölcsös sütemény igazi ünnepi csemege

A pisztáciás mignon sokáig eltartható

A habtortáé patinás, kedvelt recept
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FFANTASZTIKUS SZILVESZTERI AJÁNLAT, 
HA BIZTOSRA AKAR MENNI!

A vacsora ára személyenként 20.000 Ft/fõ korlátlan étel és italfogyasztással.
A hangulatot Taligás Tibor bárzongoristánk adja éjfélig, majd ezt követõen

egész éjszakás bulival a ’80-as évek zenéivel búcsúztatjuk az Óévet.
s

KÖRNYEZET – EGÉSZSÉG

Karácsonyi fűszerek
A karácsony hangulatához hoz-
zátartozik a sütemények és a téli 
vásárokon, kirándulásokon szinte 
nélkülözhetetlen forralt bor illata. 
Ennek összetevői pedig szinte 
kivétel nélkül olyan helyekről 
származnak, ahol a hideg és a 
hó ismeretlen fogalom: a trópusi 
fűszerszigetekről.

CSILLAGÁNIZS
A csillagánizs (Illicium verum) 
már hetekkel karácsony előtt az 
asztalra kerülhet. Ilyenkor még 
nem fűszerként, hanem egyre na-
gyobb népszerűségnek örvendő 
dekorációs elemként. Az illatá-
ban a hazai ánizsra emlékezte-
tő délkelet-ázsiai fűszer csillag 
alakban fejlődő magtokjai jól 
mutatnak a karácsonyi díszeken, 
adventi koszorúkon.

A fűszer egy Fülöp-szigetekről 
érkező hajó rakteréből 1588-ban 
került először Európába, de ele-
inte nem aratott osztatlan sikert, 
annak ellenére, hogy a kínai, öt 
fűszerből álló keveréknek és az 
indiai currynak is alkotóeleme. 
Ízét talán legjobban a görög 
nemzeti ital, az ouzo tette fe-
lejthetetlenné. Érdekességként 
megemlítendő, hogy az örökzöld 
ánizs növény – szemben termésé-
vel – erősen mérgező.

SZEGFŰSZEG
A mirtuszvirágúak csoportjába 
tartozó szegfűszeg (Syzygium 
aromaticum) bimbója adja a fű-
szert, amely egykor az aranyhoz 
fogható értéket képviselt. A XIII. 
század végéig csak őshazájában 
– az indonéz szigetvilág keleti 

szegletében – termesztették, és 
minden eszközzel akadályozták 
elterjedését. Nem csoda, hiszen 
a fűszer már 1700 évvel időszá-
mításunk kezdete előtt eljutott 

a Közel-Keletre és Európába. A 
kereskedelem élénkülésével csak 
a behozott mennyiségek növe-
kedtek, az árak megmaradtak, 
így még a nagy földrajzi felfede-
zések korában is több kockázatos 
kalandot megért a fűszerszige-
tek – vetélytársak tudta nélküli 
– megközelítését lehetővé tevő 
útvonalak feltárása. Egy ilyen 
kísérlet eredménye lett Amerika 
felfedezése is.

Ma a világ szegfűszegtermelé-
sét még mindig Indonézia domi-
nanciája jellemzi évente mintegy 
100 ezer tonnával. A többi állam 
(Sri-Lanka, India, Madagaszkár, 
Zanzibár és még néhány közép-
afrikai ország) összesen sem ter-
mel ennyit.

A szegfűszeg fűszerként nél-
külözhetetlen eleme a kom-
pótoknak és az édes sütemé-
nyeknek, a mártásoknak és a 
sülteknek, de a forralt bornak is 

meghatározója. Konyhai hasz-
nálatán kívül a keleti gyógyászat 
kedvelt és sokoldalúan alkal-
mazott alapanyaga (mint fájda-
lomcsillapító, vírusirtó, antioxi-
dáns). Zamata az édes indonéz 
cigarettákban és füstölőkben is 
megtalálható.

Karácsony környékén szép 
és illatos dísz készíthető citrus-
félékbe szúrt szegfűszegtermé-
sekből. Előnye, hogy csak köny-
nyen hozzáférhető és természetes 
alapanyagok szükségesek hozzá, 
és a gyümölcs sárga héján szinte 
bármilyen minta kirajzolható a 
fűszerek segítségével. Különösen 
gyerekek számára jó szórakozás 
az egyszerű, de mutatós díszek 
készítése.

FAHÉJ
Mint a neve is mutatja, a fűszer 
a kámforfa rokonainak lefej-
tett belső kérge, amelyet frissen 
feldolgoznak, fermentálnak és 

alaposan kiszárítanak 
a felhasználás előtt. 
Maga a fűszer alap-
anyagát adó növény 
nem egyetlen faj, 
hanem egy szűkebb 
rokonság. A Bibliá-
ban gyakran szereplő 
fahéj (Cinnamomum 
aromaticum) például 
nem ugyanaz a nö-
vény, amelyikről a ma 
a konyhában megta-
lálható fűszer szárma-
zik.

A legjobb minő-
ségű a ceyloni fahéj 
(Cinnamomum verum). 
Bár a források erős szó-
rást mutatnak, annyi 
bizonyos, hogy erről 
a szigetről származik 

a mai fahéjtermelés nagyja is. 
Fontos termelő még Indonézia 
és Kína. A délkelet-ázsiai termő-
területen kívül csak kisebb ültet-
vények jöttek létre, főleg Közép-
Afrikában.

A fahéj a mézeskalács és az al-
más, szilvás sütemények alapve-
tő fűszere. Az édességek mellett 
azonban széles körben alkalmaz-
zák – például levesek ízesítésére 
is. Télen különösen fi nom a kávé, 
vagy a forró kakaó reszelt fahéj-
jal. Kutatások igazolják jótékony 
élettani hatását, így rendszeres 
fogyasztása nemcsak élvezeti 
értékkel bír, hanem az egészség-
megőrzés szempontjából is fon-
tos.

(Barta)

Kórházban a Mikulás
Mielőtt bárki megijedne, gyor-
san szögezzük le: nem beteg, és 
baleset sem érte a jóságos nagy-
szakállút. Joulupukki, a lappföldi 
Mikulás a Szent János Kórház 
gyermekosztályán járt, hogy a 
Piros Orr Alapítvány két bohóc-
doktorával, dr. Bim-Bammal és 
dr. Bigyóval közösen megajándé-
kozza a lábadozó kis betegeket.

Különleges nap volt decem-
ber hetedike a gyerekosztályon 
ápolt gyerekeknek, mert ezúttal 
nemcsak nevetéssel, zeneszóval, 
énekléssel gyógyították őket a 
bohócdoktorok, hanem aján-
dékokat is kaptak, amelyeket a 
Piros Orr Alapítvány szervezé-
sében összegyűjtött támogatás-
nak köszönhetően osztottak ki. 
Joulupukki a tolmácsa segítsé-
gével elmondta, mennyire örül, 

hogy beteg gyerekekkel is talál-
kozhat, hiszen ők egyébként nem 
tudnának elmenni hozzá a nagy 
csarnokokban tartott Mikulás-
találkozókra. A bohócdoktorok 
vidám énekével kísérve végigjár-
ta az osztály kórtermeit, és nem 
is elsősorban az ajándékaival, ha-
nem jóságos mosolyával, illetve 
hatalmas szakállával kápráztatta 
el a kicsiket.

A beteg, illetve balesetet szen-
vedett harminc gyerek ajándékát 
– csokoládét, játékokat, pólókat, 
bögréket – közel százezer forint-
nyi támogatásból vásárolták meg 
a szervezők, akik arról is gon-
doskodtak, hogy a gyerekosztály 
után az ambulancia és az intenzív 
osztály kis betegeit is megörven-
deztesse Joulupukki.

A. I.

A szegfűszeggel díszített narancsnak mennyei az illata

Virányosi Egészségklub: a regeneráció filozófiája
A kínai orvoslás elveiről és a gyó-
gyító energia bevitelének lehe-
tőségeiről esett szó a Virányosi 
Közösségi Házban megrendezett 
egészségklub legutóbbi előadá-
sán. P. Szabó József újságíró, dip-
lomata és Barta Edina arra hívta 
fel a fi gyelmet, hogy helyes táplál-
kozással visszaállítható a szervezet 
egészséges működése.

A kínai tudományos akadémia 
szerint az ember valahol a Sárga 
folyó völgyében, az utolsó jégkor-
szak után jelent meg a Földön, 
ezért nevezik saját országukat 
Középső Birodalomnak, azaz a 
világ közepének. Elképzelésüket 
a régészet is egyre inkább alátá-
masztja, a pekingi ember leletei 
félmillió esztendősek, nemrégi-
ben Dél-Kínában 700 ezer éves 
emberi nyomokat találtak.

Orvosi praxisuk természetesen 
ennél jóval fi atalabb, azonban 
így is legalább 2-3 ezer évesre 
tehető. Az egyebek között Kí-
nában is dolgozó egykori diplo-
mata, újságíró, P. Szabó József 
a Virányosi Egészségklub leg-
utóbbi rendezvényén elmondta, 
a kínaiak négy tudományterü-
leten értek el világraszóló ered-
ményeket. Ezek: a földművelés, 
a csillagászat, matematika és az 
orvoslás. Az utóbbi nem ellenfele, 

sokkal inkább kiegészítője a mai 
modern gyógyászatnak.

Hasonlóképpen gondolkodik 
a keleti táplálkozástudománnyal 
évtizedek óta foglalkozó Barta 
Edina, aki az előadáson elmondta, 
hogy az Egészségügyi Világszer-
vezet (WHO) kimuta-
tásai szerint egészségi 
állapotunkat tíz száza-
lékban az egészségügy, 
húsz százalékban a ge-
netika, huszonöt szá-
zalékban az életmód, 
negyvenöt százalékban 
pedig az elfogyasztott 
élelmiszerek határozzák 
meg. A kínaiak számá-
ra rendkívül fontos a 
táplálkozás, rájöttek 
ugyanis arra, hogy az 
életet adó energiát az 
ételekből lehet kinyer-
ni. Úgy tartják, hogy 
az élő sejteknek nyers – 
azaz nem agyonfőzött, 
konzervált – élelmiszerekre van 
szükségük.

Szerintük a világot öt elem 
tartja egyensúlyban: a tűz, a fa, 
a víz, a föld és a fém, ez az egy-
ség pedig a test szintjén is meg-
jelenik. Ha az elemekhez társuló 
szervrendszerek nem képesek 
folyamatosan energiával ellátni 
a soron következőt, és ezért a hi-
ányt szenvedő terület egy másik 
útvonalon, szervült kapcsola-
ton keresztül máshonnan veszi 

el az energiát, betegek leszünk. 
Ilyenkor az a megoldás, hogy a 
rosszul működő szervrendszert 
tápláljuk. Az emberi test tehát 
jól körülírható kapcsolatrendszer 
szerint működik, ezért fordulhat 
elő, hogy például az egyre gya-

koribb vastagbéldaganat a tüdő 
felé szóródik, a két szerv ugyanis 
közvetlen energiakapcsolatban 
áll egymással.

A tűz elemmel társítják a szí-
vet, a szexuális energiát, a pajzs-
mirigyet, a véredényeket, a kese-
rű ízt, a tapintásérzést, az örömet 
és a nevetést, illetve az évszakok 
közül a nyarat. Önmagában áll 
a föld elemhez társított emész-
tőrendszer – a kínai orvoslásban 
az emésztés kulcsszerepet kap, a 

betegségeket általában valami-
lyen anyagcserezavarból vezetik 
le –, amihez a lép, a gyomor- és 
hasnyálmirigy, a nedvesség, a 
nyárutó, az édes íz és az aggódás 
csatlakozik.

Ezt követi a körforgásban a 
fém elem a légző rend-
szerrel, a tüdővel, a 
bőrrel, a vastagbéllel, 
részben az allergiákkal 
és a csípős ízzel. A vese 
és a hólyag, a visszerek, 
a magas vérnyomás, a 
csontok, a sötét színek, 
a tél és a sós íz csatla-
koznak a víz elemhez. 
Érdekes megfi gyelés, 
hogy rengeteg ember 
küzd fülproblémákkal, 
a részletes vizsgálatok 
azonban kimutatják, 
hogy valójában a vese 
diszfunkciójáról van 
szó. Ennek oka, hogy 
a vese külső szerve a 

fül. A fa elem a méregtelenítést, 
az immunrendszert jelképezi, va-
lamint a májat, a lépet, továbbá a 
tavaszt, idetartoznak az izmok és 
az inak, a könny, a harag, kiabálás 
és a savanyú íz.

A különböző ízek szerepe a 
kínaiak megközelítésében azért 
fontos, mert úgy tartják, hogy 
az édes, a csípős, a savanyú vagy 
a sós elutasítása, esetleg túlzott 
szeretete mindig valamilyen rossz 
működésre utal. Éppen ezért úgy 

étkeznek, hogy a tápanyagok 
megfelelő arányú és kombináció-
jú bevitelével fenntartsák a szer-
vezet egyensúlyát. A szabályo-
zottságra helyezik a hangsúlyt, 
fi gyelnek arra, hogy az immun-
rendszer szintjén ne forduljanak 
elő kilengések. Alulműködés 
esetén ugyanis megjelennek a 
daganatos elváltozások, míg az 
allergiás reakciók rendszerint a 
túlműködés eredményei.

Ennek tudatában arra kell tö-
rekedni, hogy az elfogyasztott 
növények egymást támogassák, 
mert csak így érhető el a regene-
ráció, ami a „táplálás + tisztítás 
= egyensúly” elven alapul – ma-
gyarázta Barta Edina, aki arra is 
emlékeztetett, hogy a szervezet a 
szintetikus vitaminok legfeljebb 
20-30 százalékát tudja felhasz-
nálni. Ez az oka annak, hogy egy 
átlagember testében négy kiló 
olyan kívülről bevitt, de nem oda 
való anyag halmozódik fel, ami-
től meg kellene szabadulni.

A kínai orvoslás erre is meg-
oldást nyújt, amikor az étke-
zéseken keresztül megvalósuló 
természetes energiapótlás révén 
hozzásegíti a szervezetet a meg-
tisztuláshoz, majd az ezt követő 
öngyógyításhoz. Nem tünetet 
kezel, hanem az okok megszün-
tetésével foglalkozik, így elke-
rülve a szövődmények kialaku-
lását.

Knp.

Joulupukki és a bohócdoktorok nevetést ajándékoztak a gyerekeknek

Pályázattal 
megőrzött állások
Ötvenmillió forintos vissza nem 
térítendő támogatást nyert a 
Szent János Kórház „Szakdolgo-
zói létszám növelése családbarát 
programmal” című projektje. Az 
intézmény kiemelten fontosnak 
tartja, hogy segítse a nők családi 
és munkahelyi szerepének össze-
egyeztetését, ezért vett részt az 
Új Magyarország Fejlesztési Terv 
TÁMOP pályázatán.

A projekt keretében nyolc gye-
sen lévő kismamát sikerült rugal-
mas munkaidőben és többletjut-
tatások mellett a szakmában tar-
tani. Mindnyájan szakdolgozók, 
négyen közülük az úgynevezett 
„prevenciós teamben” tevékeny-
kednek.

A pályázat elnyerése kap-
csán tartott sajtótájékoztatón 
Lászlóné Dezső Kornélia ápo-
lási igazgató kiemelte, meny-
nyire fontos, hogy a team tagjai 
az osztályok között áthelyezett 
betegek gyógyulását is követik, 
közel félezer embert láttak el a 
prevenciós munka során. A ha-
tékonyság fokozása érdekében 
még tájékoztató kiadványt is 
megjelentetnek, amelyben ta-
nácsokkal segítik az időseket, a 
mozgásukban korlátozott embe-
reket. A csoport kiváló munká-
jának köszönhetően a megelőzés 
fokozatosan nagyobb hangsúlyt 
kap a gyógyító munkában.

A.

Az életet adó energiát az ételekből lehet kinyerni
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20.00 EGÉSZSÉGŐR CSEREBERE HEGYVIDÉKI 
KÖRKÉP LÉLEKEMELŐ KÉK HÍREK

DUETT /
ÍROTT 

HEGYVIDÉK
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HEGYVIDÉK

21.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

HEGYVIDÉKI MAGAZIN: Kommentár nélkül, Kultúrpont, Hegyvidéki Tréner, Rákérdezünk, 
Írott  Hegyvidék, Egészségőr, Együtt , Hegymenet, Apraja-nagyja.

KIEMELT MŰSORAINK:
12. 21. HEGYVIDÉKI KÖRKÉP:  Karácsonyi műsor.
12. 22. LÉLEKEMELŐ: Szederkényi Károly atya vallási műsora.
12. 22. HEGYVIDÉKI HÍREK: Testületi  ülés – összefoglaló. Közmeghallgatás – összefoglaló.
12. 28. HEGYVIDÉKI HÍREK: Új parkolási rend.
12. 28. HEGYVIDÉKI KÖRKÉP: Ünnepi műsor.
12. 29. LÉLEKEMELŐ: Szederkényi Károly atya vallási műsora.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!
REENDELLÉÉS LEADÁS: 
karácsonyi id pontra december 19. 
illetve szilveszteri id pontra december 29.
 ELVVITELL: december 24-én 12 óráig és december 31-én 12 óráig
MEEGREENNDELÉS: 
06 30 326 8389 • lakos.gyorgy@hotelrubin.hu
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S Z O L G Á LTATÁ S

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz. 
Telefon: 249-3678.

TÉVÉJAVÍTÁS AZONNAL, helyszí-
nen, garanciával! 06/20-471-8871.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Minden típusú csatornák, 
fürdőszobai lefolyók, mosogatók falbon-
tás nélküli, korszerű gépi tisztítása azon-
nal, garanciával, hétvégén is! Csatorna-
szerviz! 228-6193, 06/30-921-0948.

HŰTŐGÉPSZERVIZ a kerületben! Ha-
zai, külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Ki-
szállási díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 
06/20-972-5032.

FÉG-GÁZKÉSZÜLÉKSZERVIZ, cir-
kók, gázbojlerek, konvektorok javítása, 
villanybojler vízkőtelenítése, csapok javí-
tása. 359-5033, 06/30-924-801.

FAKIVÁGÁS, gallyazás hegymászótech-
nikával, szállítással, 1983 óta, vidéken is. 
Gond Ferenc, 06/30-977-1745.

MOSÓGÉP–HŰTŐGÉP! Hegyvidéki 
Gyorsszolgálat. Hűtőgépek, automata 
mosógépek, villanybojlerek helyszíni javí-
tása garanciával. A kiszállás díjtalan! 
Samsung, LG, Electrolux, Zanussi szak-
szerviz. Tel.: 286-1796, mobil: 06/30-
496-3938.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és su-
gárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Isten-
hegyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsator-
na-tisztítás hegymászótechnikával, reális 
áron, referenciamunkákkal. 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

HEGYMÁSZÓTECHNIKÁVAL: mű-
kövezés, vakolás, festés, tető-, csatornajaví-
tás, -szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-
5000, 06/30-942-6500, a@prodive.hu.

BÁDOGOS-lakatos mester. Csatornaja-
vítás, bádogozás, tetőjavítás, vakolatjavítás, 
fakivágás, alpinista munkák. 06/30-900-
4238, www.alpinmunka.hu

VÍZSZERELÉS. Csapok javításától a tel-
jes felújításig. Beázások, csőtörések elhárítá-
sa garanciával. Tel.: 378-4649, 06/30-933-
2115.

TELEVÍZIÓ, LCD, plazma-tv. Gyors-
szerviz. 06/70-246-5049. Mindennap.

VÍZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújí-
tás, ázások megszüntetése, készülékek javítá-
sa, cseréje garanciával. Balázs János épület-
gépész-technikus. Tel./fax: 362-4050, 
06/20-917-0697.

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestést, mázo-
lást, tapétázást ingyenes takarítással, parket-
talerakást, parkettacsiszolást, parkettajaví-
tást, víz-, gáz-, gipszkartonszerelést, csempé-
zést, villanyszerelést, kőműves-, asztalos-
munkát vállal kisiparos garanciával. 202-
2505, 06/30-251-3800.

ZÁRLAKATOS-GYORSSZOLGÁLAT! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-299-
1211.

RESTAURÁTOR régi bútorok felújítását, 
faragások pótlását, aranyozását, ebédlőasz-
talok készítését, képkeretek, tükrök javítását 
vállalja. Pálos: 06/20-357-7397.

KISEBB-nagyobb, külső-belső kőmű-
vesmunkát, burkolást, szobafestést, má-
zolást, teljes körű lakásfelújítást vállalunk 
anyagbeszerzéssel, szállítással is, elérhető 
áron. Cégünk áfamentességet élvez. 
06/20-941-4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, 
kerítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 
06/20-978-7429, frimari@enternet.hu.

KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszállí-
tás, csomagolás, bútorszerelés, ingyenes fel-
mérés, fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-
0347, 06/30-589-7542.

TISZTELT Hölgyem, Uram! Megbízható, 
korrekt szerelő vállal víz-, fűtésszerelést, gáz-
készülék-javítást, duguláselhárítást! Már 13 
éve az Önök szolgálatában. Most 30%-os 
akció! 402-0627, 06/20-433-1628.

ÜVEGEZÉS! Kiszállással, takarítással, 
garanciával, kötetlen munkaidőben. Fa-
ablakok utólagos szigetelése. 06/70-259-
4642.

REDŐNY (fém, műanyag, alumínium), 
reluxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, 
harmonikaajtó, roletta készítése, javítása ga-
ranciával. 06/30-964-8876.

JAVÍT, felújít csempeburkolatot, vakola-
tot, betont. Korrekt szakmunkás. Tel.: 
06/30-328-2871.

TELEVÍZIÓ-, MOSÓGÉPJAVÍTÁS, 
Sony, Samsung, Panasonic, Orion és min-
den egyéb tv, valamint mosógépek javítá-
sa garanciával, korrekt áron. 275-6211, 
06/30-982-4666.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS garanciával. 
Ne bontson, hívjon! Kamerás 
hibamegállapítás, külső-belső lefolyó-
rendszerek tisztítása. Mindennap. Nyug-
díjas-kedvezménnyel! Helyi gyorsszolgá-
lat. 06/20-342-9064, 239-6470.

ANTENNASZERELÉS, -javítás olcsón. 
Műholdas és földi digitális (MinDig Tv) 
rendszerek telepítése, beállítása. Duna, M2 
átállítás garanciával. Tel.: 201-5368, 06/20-
537-6281.

TÁRSASHÁZAK fi gyelmébe! Függő-
folyósok, tetők, lépcsőházak, stb. javítása, 
felújítása, megbízható magyar szakembe-
rekkel, kedvező áron, ingyenes árajánlat-
tal. Tétény-Épszer Kft. 226-4539, 06/20-
946-7557.

FESTŐMESTER vállal szobafestést, 
mázolást, tapétázást hosszú távú garanci-
ával. Tel.: 06/30-878-8977, 285-2882.

VILLANYSZERELŐ. Kisebb munkákat 
is vállalok. Pálfi  Zoltán. 06/30-947-6036. 
12 éve a kerületben.

REDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, 
szalagfüggöny-, napellenző-, szúnyoghá-
ló-, függönykarnis-javítás, -készítés. 356-
4840, 06/30-954-4894.

GÁZ-, víz-, fűtésszerelés. Gázkészülé-
kek javítása, cseréje. 06/30-944-6513. 
Web: www.nl-gaz.hu. E-mail: info@nl-
gaz.hu.

PARKETTÁZÁST, csiszolást, javítást, 
festést, tapétázást garanciával. 06/20-
564-3807.

KÖNYVELÉS, adótanácsadás napra-
készen. www.elektronikusbevallas.hu. 
December elején új adózási előírások. Fe-
lelősségbiztosítással rendelkezünk. 
+36/20-823-0207.

AJTÓ-, ABLAKDOKTOR, Horváth 
Ákos. Mindenféle ajtók, ablakok illeszté-
sét, javítását, átalakítását (bukó, nyíló ab-
lakokat és kétszárnyú ablak zárszerkezeté-
nek cseréjét is), szigetelését, zárak cseréjét 
vállalom garanciával. Felmérés díjtalan! 
Tel.: 368-3604, 06/70-550-0269. www.
ajtoablakdoktor.hu

VÍZSZERELÉS gyorsszolgálat. Csőtö-
rések műszeres keresése-javítása, dugulás-
elhárítás, kerti csap, udvari vezeték cseréje 
ásással. 06/30-914-3588.

VÍZSZERELÉS-GYORSSZOLGÁ-
LAT, duguláselhárítás, csatornakamerá-
zás, műszeres csőrepedés-keresés, csőre-
pedés javítása, WC-k, csapok, téli elzárók 
szerelése ásással. Hétvégén is. Gabona 
Róbert. 06/30-200-9905.

PORSZÍVÓK, automata mosógépek, 
javítása garanciával. Szerviz: XII., Fürj 
u. 1-3. B ép. Szabó László 06/30-942-
7743.

ZÁRSZERELÉS. Zárak szerelése, javí-
tása 0–24-ig, hétvégén is. Megbízható 
mérnök. 06/30-863-7680.

ASZTALOS-, lakatosmunkák készítéstől 
a legkisebb munkáig. Mindenre van megol-
dás. 06/20-411-4349.

ANTIALKOHOLISTA brigád: szobafes-
tést, mázolást, tapétázást, gipszkartonozást, 
szőnyegpadlózást, csempézést, vízszerelést, 
villanyszerelést, kőművesmunkákat válla-
lunk. 365-2662, 06/20-998-2369.

ASZTALOS vállal: ajtó-, ablakjavítást, 
zárszerelést, szigetelést, küszöbkészítést, má-
zolást, falfúrást, pántok, zsanérok cseréjét, 
bútorjavítást, szekrények, polcok készítését 
beszereléssel. Galéria- és kerítéskészítés. T.: 
251-9483, 06/20-381-6703.

VILLANYSZERELÉS azonnal! Hibael-
hárítástól a teljes felújításig. Petrás József 
villanyszerelő-mester, 06/20-934-4664, 
246-9021. ELMŰ által minősített vállalko-
zás.

VARRÓGÉPJAVÍTÁS, eladás, bérbe-
adás, alkatrész-árusítás. XII., Ugocsa utca 5. 
213-8927.

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyha-
bútorok, beépített szekrények, polcozások, 
kiegészítések, javítások, precíz, gyors mun-
ka. www.butorosok.hu

MŰBÚTORASZTALOS 40 éves gya-
korlattal vállalja antik-styl bútor restaurá-
lását, egyedi bútor készítését. Kárpitos-
munkával is. Telefon: 06/30-944-2206.

KÖLTÖZTETÉS ingyenes munkafel-
méréssel. Csomagolás, bútorszerelés, 
hangszerszállítás. www.diokoltoztetes.
hu, 417-1975.

LOMTALANÍTÁST vállalunk a hét 
minden napján. www.lomtalanitas.com, 
419-3341.

CSERÉPKÁLYHA, kandalló. 249-3119, 
06/30-961-8397.

SZÁMÍTÓGÉP JAVÍTÁS otthonában! 
4999 Ft-tól. Nyugdíjasoknak 10% ked-
vezmény. 06/20-988-5147. www.
benyosoft.hu

FAKIVÁGÁS! Veszélyes fák ágankénti 
lebontással való kivágása. 06/20-485-6547, 
Kovács Sándor.

KÉMÉNYBÉLELÉS, kéményjárda, 
acél, furán-fl ex technológiával, ügyinté-
zéssel, METAL-VILL KFT. 06/30-688-
3683, 06/70-518-1451.

COMPUTERKLINIKA: Számítógép-
javítás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás, 
ingyenes kiszállással. Tel.:06/30-857-
2653.

FÜRDŐSZOBÁK, konyhák felújítása, 
átalakítása. Csempeburkolás, kőműves-
munkák, vízszerelés. Anyagbeszerzéssel, ga-
ranciával. 06/20-961-6153. www.mesterur.
hu

EZERMESTER szolgálat-lakásszerviz! 
Szerelés, javítás, fúrás, faragás, takarítás… 
Szakembercentrum nonstop! 06/30-960-
4525, www.szakembercentrum.hu

VÍZVEZETÉKSZERELÉS nonstop! Mo-
sógépek, mosogatógépek bekötése, mosdók, 
csapok, kádak cseréje. Vízóraszerelés ügyin-
tézéssel. 06/30-954-9554. www.vizoraguru.
hu

KÖZÖS képviselet – társasházkezelés kor-
rekt, megbízható módon. Flott-Home Bt. 
06/70-561-1174, 274-6135. E-mail: 
czakoszilvia@gmail.com.

METSZÉS, permetezés, favágás, bozótir-
tás, gyepesítés, talajcsere, térkövezés, tám-
falépítés, kerítés építése, javítása, egyéb ker-
tészeti és kőművesmunkák vállalása reális 
áron. 06/70-391-8976.

TÁRSASHÁZAK, magánszemélyek fi -
gyelem! Szezonnyitó akció! Dryvit hőszi-
getelés kedvező áron, műanyagablak-cse-
re. Pályázatírással! 06/20-283-2378, 
06/70-510-7868.

ÉPÜLETEK felújítása, karbantartása, 
teljes generálkivitelezés. 06/20-283-2378, 
06/70-510-7868.

FIGYELEM! Ablakszigetelés és -csere 
kedvező áron! 06/20-283-2378, 06/70-
510-7868.

KŐZETGYAPOT hőszigetelés kedvező 
áron! Spóroljon 70% fűtésenergiát kőzet-
gyapot-szigeteléssel. Pályázatírás! 06/20-
283-2378, 06/70-510-7868.

TOLÓAJTÓK, nyílászárók fából, rövid 
határidőre, kedvező áron. 06/20-283-2378, 
06/70-510-7868.

INGATLANKÖZVETÍTÉS és teljes 
körű lakás-, házfelújítás. 06/20-283-
2378, 06/70-510-7868.

FÜRDŐSZOBA-FELÚJÍTÁS, burkolás, 
vízszerelés kőművesmunkával, anyagbeszer-
zéssel. 06/30-306-3337.

CSEMPÉZÉS, padlóburkolás, csempeja-
vítások, falazás, vakolás, betonozás, keríté-
sek, járdák készítése. 06/30-341-3423, 367-
2869.

KERÍTÉS, kapu, korlát, lépcső, rács, 
gipszkarton, víz-villanyszerelés. 06/70-278-
1818.

TÁRSASHÁZAK takarítását vállalom. 
06/30-215-8590.

SZOBAFESTÉS, tapétázás, mázolás, 
parkettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap Gá-
bor: 06/30-942-4735, 360-2345.

CSŐTÖRÉS műszeres bemérése, elhárítá-
sa, nyomvonal meghatározása, bontás nél-
küli útátfúrás, csőfektetés, kerti csap cseréje, 
kerti víz- és csatornarendszerek kiépítése 
földmunkával, helyreállítással, hőkamerás 
diagnosztika, csatornakamerázás, 
duguláselhárítás. 06/30-934-5913.

TELJES körű lakásfelújítás, festés, mázo-
lás, tapétázás, laminált parkettázás, gipsz-
kartonozás, burkolás. Kisebb javítások. Tel.: 
06/30-950-2152.

LAKATOS ajtó- és ablakzárszerelés. Rá-
csok, vasajtók, kapuk, korlátok, előtetők 
gyártása. Nyílászárók hőszigetelése. 06/20-
945-0316, 375-4194.

KÖNYVELÉS, adótanácsadás a Hegy-
vidéken. Bp. XII., Zugligeti út. 
 06/20-964-8048.

TÁRSASHÁZKEZELÉS. www.
aktivhazkezelo.hu. Mob.: 06/30-990-
7694.

CSERÉPKÁLYHA-, kandalló-, ke-
menceépítés, átrakás, tisztítás. 06/30-
737-9376. Erdei

DUGULÁSELHÁRÍTÁS, víz-, gáz-, 
központifűtés-szerelés, ázások, csőtörések 
megszüntetése. 06/20-491-5089, 402-
4330.

KÉMÉNYBÉLELÉS minőségi kivitele-
zéssel, garanciával. Furánfl ex (műgyanta) 
technológia. FixKémény Kft. 06/70-298-
5105.

CSALÁDFA- és nemességkutatást vállal 
levéltáros. Dr. Kéringer Mária: 06/30-400-
2251, maria _keringer@hotmail.com

TÁRSASHÁZAK–IRODÁK TAKARÍ-
TÁSA. Megbízható, precíz, munkájára igé-
nyes takarítóvállalkozásunk többéves ta-
pasztalattal irodák, társasházak, egyéb épü-
letek szakszerű takarítását vállalja. Reális 
árakon. Leinformálható referenciamunkák-
kal. Hívjon bizalommal. 06/20-484-2009, 
06/20-327-9049.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS fi x árakon, ga-
ranciával, 2 órán belül. Kisebb vízszerelési 
munkák. Tel.: 06/20-269-6993.

DIZÁJN CENTER! Díjtalan lakáski-
ürítés és vétel. Szellő János, 06/30-347-
7713, 291-3101.

INGYEN ELSZÁLLÍTOM háztartási 
gépeit. 06/20-933-6405. Irodák, isko-
lák, intézmények, cégek informatikai, 
számítástechnikai rekultiválása. Non-
stop.

LOMTALANÍTÁS akciós áron. Fix 25 
e Ft + áfa, 3 fő rakodóval. Emelettől és 
mennyiségtől független, az ár nálunk 
több nem lehet. Nonstop. 06/20-933-
6405.

ENERGIATANÚSÍTÁS
Hőszigetelési tanácsok

Belsőépítészet
Tel.: 06/30-517-7120

www.faepito.hu

REKLÁMTÁBLÁK, autóreklámok, fal-
festmények, címfestés. www.skiccreklam.
hu, 06/20-933-9559.

FALFESTMÉNYEK igényes házakba. 
www.skiccreklam.hu, 06/20-933-9559.

MESEFIGURA festése gyerekfalra. 
06/20-933-9559, www.skiccreklam.hu.

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

KERESÜNK-KÍNÁLUNK
ELADÁSRA-BÉRLETRE

budai, zöldövezeti lakásokat, házakat.
UNITERRA Bt.

Telefon: 246-43-47,
06-30-311-8950, 06-20-982-8055,

Fax: 247-0686.
E-mail: milianeva@t-online.hu

II., MARGIT KRT. elején, felújított ház-
ban, 134 nm-es, IV. emeleti, liftes, jó állapo-
tú, 4,5 szobás, világos, erkélyes, cirkofűtéses, 
klasszikus nagypolgári lakás 42,9 M Ft-os 
irányáron eladó. Ügyvédi irodának, orvosi 
rendelőnek (egy részében jelenleg is orvosi 
rendelő működik). Telefon: 246-4347, 
06/20-982-8055.

„BUDAVÁR” Ingatlanközvetítő Ma-
gániroda! 201-7719, Zwillinger.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda 1998 óta a 
budai, Buda környéki, minőségi ingatla-
nok specialistája. Jelentős külföldi ügyfél-
kör, empátia, diszkréció, referenciák. 
Kárpáti Klára, 201-1821, 06/30-202-
1892, Kárpáti Péter, 06/30-921-9029. 
E-mail: info@immoteka.hu. Ajánlatok: 
www.immoteka.hu, www.
budapestliving.com.

BEETHOVEN utcában, 10 éve épült liftes 
házban, 40 nm-es, emeleti, erkélyes, eredeti-
leg 1,5 szobás, jelenleg egyszobás, cirkós la-
kás olcsó rezsivel eladó. 06/20-582-3012.

KERESEK Orbán tér környékén eladó la-
kást. 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., NÉMETVÖLGYI úton I. em., 2 szo-
ba-hallos, 70 nm, erkélyes, világos konyhás, 
szép, polgári lakás 23,9 M Ft-ért eladó. 201-
9475, 06/70-237-9030.

VÁRBAN, Úri u., 48 nm, kétszobás, I. 
em., felújított öröklakás 29,8 M Ft-ért eladó. 
201-9475, 06/70-237-9030.

XII., PETHÉNYI úton, I. em., kétszobás, 
napfényes, jó elgondolású lakás 10 nm kertre 
néző terasszal, 19 nm garázzsal, beállóval, 
23,8 M Ft-ért eladó, vagy jan. 1-jétől kiadó. 
201-9475, 06/70-237-9030.

KERESEK eladó sorházat, ikerházat és 
családi házat az I., II., XII., XI. kerületek-
ben. 201-9475, 06/70-237-9030.

KERESEK saját részre, azonnali kész-
pénzfi zetéssel, I. vagy XII. kerületben 1,5-2 
szobás lakást. 201-9475, 06/70-237-9030.

SOLYMÁR-KEREKHEGYEN, 1477 nm 
arborétum közepén, 300 nm-es, hatszobás, 
igényes, panorámás családi ház eladó. Iá.: 
77,9 M Ft. 201-9475, 06/70-237-9030.

II., TROMBITÁS u.-ban 53 nm-es, 1,5 
szobás, étkezős, I. emeleti, D fekvésű, igé-
nyesen felújított lakás kocsibeállóval, 23,9 
M Ft-ért eladó. T.: 201-9475, 06/70-237-
9030.

ELEGÁNS, 5 éves, 210 nm-es ház eladó 
Hidegkúton. 06/30-944-9335.

PAGONY utcában 100 nm-es, felújítan-
dó sorház eladó. 06/30-944-9335.

LABANC utcai, 120 nm-es, eredeti Bau-
haus ház eladó. 06/20-414-2342.

POLGÁRI, 113 nm-es lakás Eszter utcá-
ban felújítva eladó. 06/30-944-9335.

KERÜLETBEN megbízható, kis iroda ke-
res ügyfelei részére ingatlanokat. www.in-
gatlan.com/brittex Kft. 06/30-944-9335

FILLÉR utca elején 183 nm-es, 2 szintes, 
tetőtéri lakás 45 millióért eladó. 06/30-944-
9335.

XIII., CSANÁDY utcai, 78 nm-es lakás 
19,5 millióért eladó. 06/20-414-2342.

SÜRGŐSEN Ágnes utcában szélső sorház 
eladó. 06/30-944-9335.

OSTROM utcában 65 nm-es, udvari la-
kás 16,9 millióért eladó. 06/20-414-2342.

PESTHIDEGKUTI lakóparkban 78 nm, 
107, 121 nm-es lakások, 41–69 millió közöt-
ti lakások eladók. 06/20-414-2342.

ANKER közben 34 nm-es lakás 12,4 mil-
lióért eladó. 06/20-414-2342.

BUDAFOKI út elején 138 nm-es, polgári 
lakás 33,5 millióért eladó. 06/20-414-2342.

VISEGRÁDI utcai, 84 nm-es lakás, 26,9 
M, felújított állapotban eladó. 06/20-414-
2342.

32 NM-ES lakás a Pagony utcában 9 500 
000-ért eladó. 06/30-944-9335.

SOMLÓI úti, 48 nm-es lakás eladó. 
06/30-944-9335.
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HIRDETÉSEK

MAGYAR NEMZETI GALÉRIA, BUDAVÁRI PALOTA, 18:00−22:00

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű
készülékek kéményét is
elkészítjük.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

Kérjük a -on keressen ránk:

WS Teleshop Buda

Budapest 

XII., Nagyenyed utca 11. 

Tel: 06/70-367-8048

Hegyvidék kártyával 5% 

kedvezménnyel vásárolhat!

WS Teleshop International
budai mintabolt

VÉGRE BUDÁN IS!
A Déli pályaudvarnál!

termékek…

Nyitva tartás:

ADVENTI ÉS KARÁCSONYI AKCIÓK!
HÉTVÉGENKÉNT SZTÁRVENDÉGEK!

Seres Karát

SeresKarát

antik és nemesfém kereskedés
vásárol ezüst
használati-

és dísztárgyakat.
Ugyanitt

tört ezüst 
felvásárlás

a napi árfolyamnál

Tel.: 20/515-1410 
 20/512-8685

GAZDAGRÉTI, 40 nm-es, lakótelepi la-
kás 9,9 millióért eladó. 06/30-944-9335.

LOGODI utcai, 2,5 szoba-hallos, polgári 
lakás 34,9 millióért eladó. 06/30-944-9335.

KIADÓ lakásokat, házakat keresünk! 
Lőrincz Péter. Albérletpont a bérbeadás 
szakértője. 351-9578, 06/70-383-5004.

17 ÉVE FOLYAMATOSAN keresünk-
kínálunk elsősorban XII–II–XI. kerületi 
és belvárosi ingatlanokat. Amadex-92 In-
gatlaniroda. 315-0031, 06/70-944-0088, 
amadex@amadex.hu; www.amadex.hu.

KIADÓ lakásokat és házakat keres 
osztrák, tengerentúli és magyar ügyfél-
körrel 17 éve a XII. kerületre specializáló-
dott Apartman M Ingatlaniroda. 398-
1501, www.berbead.ingatlan.com.

18 ÉVE keresünk-kínálunk ingatlano-
kat. T/f.: 214-5473, 06/30-973-0113, De-
zső bácsi. www.partingfon.hu

INGATLANOK eladását vállaljuk a ke-
rületben, többéves tapasztalattal. 06/70-
523-1969, Schmidt Péter. www.
budaihegyek.hu

BUDA Gold Ingatlaniroda ügyfelei ré-
szére keres-kínál kiadó és eladó lakásokat, 
villákat, telkeket és irodákat. Tel.: 315-
1020, www.budagold.hu, www.
budaivillak.com.

KISS János altábornagy utcában legfelső 
emeleti, 2 erkélyes, 118 nm-es öröklakás 
24,4 M Ft irányáron eladó. 06/70-949-
4013.

XII., KISS J. altb. utcában 62 nm-es, két-
szobás, erkélyes, emeleti lakás 19,2 M Ft-ért 
eladó. 06/20-943-8063.

KIADÓ lakást keresek minimum 1 
évre. T.: 06/30-729-7546.

ORBÁN TÉRNÉL háromlakásos házban 
lakások eladók. 06/30-422-5682.

ELADÓ lakást keresek, készpénzzel 
rendelkezem. 06/30-729-7546.

ÜZLETHELYISÉG kiadó XI. ker., Körté-
ren. 21 nm-es, utcai kirakatos, WC van. 
06/30-262-6173.

ÉLETJÁRADÉKRA keresek eladó in-
gatlant! Hívjon bizalommal! Tel.: 06/30-
719-4316.

KAMARAERDŐ feletti, 2-3 generáci-
ós, tehermentes, telkes, 160 nm-es háza-
mat elcserélném kisebb lakásra (panel ki-
zárva), házra, értékegyeztetéssel, vagy el-
adnám. 226-4539, 06/20-333-1477.

MÁRTONHEGYI úton, társasházban, 
61 nm-es (+ 7 nm loggia) öröklakás eladó. 
06/53-350-731.

BÖSZÖRMÉNYI úton eladó 2. emeleti, 
62 nm-es, 2 + fél szobás lakás. Iá.: 19,99 M. 
Érd.: 06/30-896-2030.

ÉLETJÁRADÉKI szerződést kötne segítő-
kész ezermester fi atalember budai lakásra, 
házra, ott lakás nélkül. 06/20-349-1470.

II., BUDAKESZI ÚTON, a Lauder is-
kolával szemben, II. emeleti, 45 nm-es, 
másfél szobás, loggiás öröklakás eladó. 
Irányár: 15,9 millió Ft. 06/30-966-0714.

ELADÓ Bp. II., Vöröstorony lejtőn egy 
panorámás, 138 nm + 2×20 nm teraszos, 
duplagarázsos, kétszintes, duplakomfor-
tos, 3 + 2 fél szobás, 1995-ben épült lakás, 
négylakásos társasházban. Irányár: 84 M 
Ft. Telefon: 06/30-942-5245.

GAZDAGRÉTEN, Tűzkő u.-ban, I. eme-
leti, 2 szoba-hallos, felújított lakás azonnal 
költözhetően eladó. Irodának, rendelőnek 
kiválóan alkalmas. 06/30-406-1966.

RAKTÁROZÁS + TÁROLÁSRA a XII., 
Sólyom utcában 16 nm-es, száraz, felújított 
helyiség bérbe adó. 06/20-592-2509.

A CSÖRSZ utca elejénél 46 nm-es, napfé-
nyes, panorámás, másfél szobás, parkra néző 
lakás eladó. Irányár: 14,9 millió Ft. T.: 
06/20-946-0678.

KERESEK tulajdonostól eladó, XII. 
ker. zöldövezeti, téglaépítésű, emeleti, 58-
68 nm körüli, világos, cirkós, 1 + 2 fél 
vagy 2,5 szobás, erkélyes lakást. T.: 
06/70-338-7768.

8 LAKÁSOS társasházban, a Ráth 
György utcában, 57 nm-es, komfortos, egye-
di fűtésű, felújítandó, utcára néző, erkélyes, 
világos, 2. emeleti, tehermentes öröklakás, 1 
szoba-hallos, kertre néző, nagy konyhával, 
tulajdonostól eladó. Ár megegyezés szerint. 
Érdeklődés délelőtt: 06/70-244-3803.

ÚJ LAKÁSPROGRAM! Nem csak de-
vizahiteleseknek. Tulajdonosként önmagá-
tól bérel. Nem banki konstrukció. Haszon-
élvezeti jog is biztosítva. Támogatói rend-
szerrel támogatva. Választékbővítéshez ke-
resünk eladó ingatlanokat. HILL-ESTATE 
Ingatlan Iroda. +36/30-954-5797.

LAKÁST, házat keres? Tapasztalt lak-
berendezőként megkeresem az Ön számá-
ra legmegfelelőbb ingatlant. Tel.: 06/20-
974-6209.

G A R Á Z S

THOMÁN István utca elején garázs ki-
adó. Tel.: 06/20-216-6020.

GARÁZS kiadó: Pagony u. 4. Tel.: 
06/20-470-6685.

KIADÓ 15 nm-es garázs XII., Tusnádi 
közben. Ár: 15 000 Ft/hó. T.: 06/20-395-
5916.

O K TATÁ S

NYELVVIZSGÁRA felkészítés és angol-
fordítás a MOM Parknál. Tel.: 356-2503.

MATEMATIKATANÍTÁS háznál. Tel.: 
201-7028.

MATEMATIKAKORREPETÁLÁST vál-
lal gyakorlott pedagógus általános iskolá-
soknak, pótvizsgára készülőknek, felkészí-
tést középiskolába felvételizőknek. Tel.: 
394-5341, 06/20-571-7554.

FRANCIATANÍTÁST vállal tapasztalt, 
diplomával rendelkező pedagógus a Buda-
gyöngyénél, korrekt áron. Tel.: 394-5341, 
06/20-571-7554.

MATEMATIKA-, fi zika-, számítástech-
nika-, kémia-, statikatanítás általánostól 
felsőfokig. 06/30-709-2362. www.online-
oktatas.com

NÉMET, diplomás nyelvtanártól. T.:214-
2420, 06/20-244-6565.

LATINT, HELYESÍRÁST, történelmet, 
irodalmat tanítok. Tel.: 202-4651.

ANGOLTANÁR VIZSGÁKRA egyénileg 
felkészít: 06/30-343-8351.

SZÁMÍTÁSTECHNIKAI oktatás az 
alapoktól. Kérésére felkeresem, saját gépén 
tanulhatunk. ECDL vizsgafelkészítést, 
csoportos oktatást is vállalok. Hívjon, se-
gítek! T.: 214-4917, 06/30-347-9479.

MATEMATIKAOKTATÁS szaktanártól, 
referenciákkal. Vizsgafelkészítés, felzárkóz-
tatás valamennyi korosztálynak. 06/70-
645-8366.

KÖZÉPISKOLÁSOK korrepetálása MA-
TEMATIKÁBÓL, nagy gyakorlattal, ba-
rátságos áron. Tsz.: 06/1-466-4933.

DAJKA-, gyermekfelügyelő-, gyógype-
dagógiai asszisztens-képzés. Kasza Képző. 
Tel.: 276-5918. Ny.: 01006404.

FRANCIA nyelvoktatás Budakeszin, a 
XII. kerület határán. 06/30-306-0025.

V E G Y E S

BÉLYEG, régi képeslap, régi használt 
levélboríték, papírrégiség vétel-eladás. 
Marnitz bélyegüzlet. Bp. XII., Nagy-
enyed u. 9. Tel.: 213-9230, a Déli pálya-
udvarnál.

ÉLETJÁRADÉKI szerződést kötne laká-
sért ügyvédcsalád, ott lakás nélkül. Kész-
pénz + járadék. 06/30-822-8050.

AKÁC tűzifa! 06/20-453-8812.
AGANCSCSILLÁR és szarvasagancs 

(nem trófea) különböző méretben eladó 
Szentendrén. Tel.: 06/30-501-0932.

HÁZI KÉSZÍTÉSŰ diós, mákos bejgli, 
zserbó, sós aprósütemények rendelhetők 
kedvező áron, kiszállítással, készítőtől. Tel.: 
06/70-621-2955. E-mail: karacsonysuti@
citromail.hu

R É G I S É G

GELLÉRT GALÉRIA kp-ért: vásárol 
órát, bútort, festményt, kitüntetést, por-
celánt, ezüstöt, szőnyeget, bronz, fa, kerá-
mia tárgyat, hangszert, régi ékszert. Üzlet 
cím: Bp. XI. ker., Bartók Béla út 10–12. 
Tel.: 466-4761. Mob.: 06/20-452-4471. 
Díjtalan kiszállás!!

FIGYELEM! Budai üzletünkbe készpén-
zért vásárolunk: régi könyveket, képeslapo-
kat, pénzérméket, zongorákat, magyar és 
külföldi festményeket, Zsolnay-tárgyakat, 
órákat, bútorokat, szőnyegeket és mindenfé-
le antik műtárgyakat. A kiszállás díjtalan! 
Cím: Kolosy tér 1/b. Vezetékes tel.: 2-333-
444. Mobil: 06/20-319-0292.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGYBE-
CSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket, sérült 
állapotban is. Kiszállás díjtalan. Tel.: 06/30-
456-3938.

RÉGI tárgyakat, ékszert, bizsut, hagyaté-
kot vásárolunk. Üzlet: Régi Bolt, Csörsz 
utca 15. A TF-pályákkal szemben. 06/30-
545-1346, 06/20-553-0980.

RÉGISÉGEK vétele: www.
budaikrisztina.hu. Vásárolok hagyatékot, 
bútorokat (koloniált is), órákat, festménye-
ket, dísztárgyakat, könyveket, zongorát stb. 
Díjtalan kiszállással hívható az ország terü-
letén. T.: 06/20-932-6495, e-mail: antik@
dravanet.hu

MINDENNEMŰ régiséget vásárolok 
díjtalan kiszállással, értékbecsléssel, azon-
nali készpénzfi zetéssel. 285-4808, 06/30-
328-6188.

JOZEF ANTIKVITÁS. Moszkva téri 3. 
sz. alatti üzletembe készpénzért vásárolok 
antik bútorokat, festményeket, órákat, csil-
lárokat, ezüst–bronz–porcelán dísztárgya-
kat, eozinmázas Zsolnayt és teljes hagyaté-
kot. Kiszállás díjtalan. 315-1582, 06/20-
324-2703

FOTÓS hagyatékot, régi negatívokat ven-
nék. 06/30-942-1362.

MÓRICZ ZSIGMOND GALÉRIA ki-
emelten magas áron vásárol készpénzért 
antik műtárgyakat, festményeket, ezüst-
tárgyakat, arany ékszereket, porcelánokat 
(herendit, meissenit), teljes hagyatékot 
műgyűjtők részére. Ingyenes becslést, ta-
nácsadást vállalunk. Móricz Zsigmond 
körtér 16. 06/30-310-1776, 06/1-269-
2694.

MÓRICZ ZSIGMOND GALÉRIA ki-
emelten magas áron vásárol tört aranyakat, 
tört ezüstöket, valamint antik fazon ara-
nyakat és ezüstöket. Aranyak vételára akár: 
6200–11 200 Ft-ig. Ezüstök vételára akár: 
100–250 Ft-ig.Üz.: Móricz Zsigmond kör-
tér 16. T.: 06/30-310-1776, 06/1-269-
2694.

TANÁRI diplomás fi atalember mindenfé-
le régiséget vásárol és lomtalanítást vállal. 
06/20-924-4123.

ÖTVENES–HATVANAS évek bútorait, 
használati és dísztárgyait készpénzért meg-
vásárolom. Rédei Ádám magángyűjtő. 
06/30-207-1600.

E G É S Z S É G

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, aku-
punktúra, fogyasztás, szénanátha, gerincfer-
dülés, csontritkulás, csípő- és térdkopás ke-
zelése, fejfájásellátás, lumbágóügyelet, 
üzemorvosi vizsgálatok. Arcrevitalizálás 
biomasszázzsal. Tel.: 368-6349, 06/20-968-
6886.

GERINCFÁJDALMAK, nyaki, háti, de-
rékpanaszok, gerincsérv, kar- és lábfájda-
lom, zsibbadás, fejfájás, migrén gyógyítása 
orvos-természetgyógyász rendelőben. XII., 
Kékgolyó u. 15/b. Bejelentkezés: 06/20-
464-1145, 212-2078, üzenetrögzítő is. 
www.gerincorvos.hu

FOGSOROK, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz me-
gyünk! Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér 
biztosított. Tóthné Hűvös Katalin fog-
technikus mester. 1013 Budapest, Kriszti-
na krt. 51., fszt. Mobiltelefon: 06/30-222-
3016.

TALPMASSZÁZS, talpdiagnosztika, 
fülgyertyázás, thai lábmasszázs (saját fej-
lesztésű módszer), hajdiagnosztika, test-
masszázs, számítógépes lúdtalpbetét-készí-
tés, hullámmasszázs-terápia: nyirokvérke-
ringés-fokozás, ödéma, visszerek, cellulitisz 
kezelése. „Vivien talpai” orvos-természet-
gyógyász rendelő, II., Fillér u. 10/a–b. Tel.: 
316-2596, www.vivientalpai.hu.

FÁJDALOMMENTES allergia és gom-
bák vizsgálata. Biorezonanciás terápiával: 
allergia és candida kioldása, bőrbetegsé-
gek, szenvedélybetegségek, légúti, emész-
tési, mozgásszervi problémák, fejfájások 
kezelése, stresszoldás. „Vivien talpai” or-
vos-természetgyógyász rendelő. 316-25-
96, www.vivientalpai.hu.

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Szilágyi 
Erzsébet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, 
ízületi blokkok, lumbágó-isiász megszünte-
tése. Térdblokkok, gerincsérvek, szédülések 
műtét nélküli, eredményes gyógyítása. Fül-
akupunktúrás fogyókúra. Dr. Garzó Péter 
természetgyógyász 06/30-945-8477. www.
drgarzo.segitek.hu

GYÓGYMASSZŐR. 06/20-515-3370.

GYÓGYPEDIKŰR, kozmetika (szempil-
la-, szemöldökfestés, gyantázás, arcmasz-
százs), akár az Ön otthonában. Hétvégén is. 
Tel.: 06/30-206-4801.

ÍZÜLETI fájdalmakra használjon Ló Bal-
zsamot! 06/20-283-2378, 06/70-511-2844.

HATÁSOS potencianövelő gyógynövé-
nyekből megrendelhető. 06/20-283-2378, 
06/70-511-2844.

KRISTON intimtorna tanfolyam a Déli-
nél. Rusznák Ági, 06/30-310-6994. www.
intimtorna-rusznak.hu

OTTHONÁPOLÁS, beteggondozás 24 
órában. Szent Anna Otthonápolási Szolgá-
lat. 06/30-238-9003.

Á L L Á S

CSALÁDOKHOZ ajánlunk és kere-
sünk megbízható, lelkiismeretes idősgon-
dozókat, babysittereket, takarítónőket. 
„Empátia”, 06/70-380-5620, 06/1-336-
1094, 06/20-465-8458,

XII. KERÜLETI, Márvány utcai Duna 
House ingatlanirodánkba ingatlanértéke-
sítő munkatársakat keresünk. Pályakez-
dők jelentkezését is várjuk! Fényképes 
önéletrajzokat a mezes.peter@dh.hu cím-
re várjuk.

OKJ-S DAJKA bébiszitteri, idősgondo-
zói referenciákkal idősgondozást és gyer-
mekfelügyeletet vállal. 06/20-374-6231.

HÁZVEZETŐNŐI munkát keresek svájci 
referenciával. 06/20-463-3858.

IDŐSGONDOZÁST vagy babysitter 
munkát keresek egészségügyi végzettséggel. 
06/20-497-9678.

TÁ R S K E R E S Ő

A TÁRSKERESÉS leghatékonyabb 
formájával, fényképes, nagy létszámú 
adatbázissal, személyiségközpontú mód-
szerrel várjuk irodánkban. XII., Ugocsa 
u. R. Zsuzsanna. 06/30-602-0094.

BOLDOGSÁGRA vágyik? Budai Társ-
közvetítő a Böszörményi úton, igényeire 
szabott ajánlatokkal: 06/30-555-8444.

KERESZTÉNY, diplomás társkereső. 
06/30-254-0414. www.prokrisz.hu

ÖZVEGY, dekoratív, jól szituált, diplo-
más hölgy, 163/62/66, művelt orvos, ügyvéd 
társat keres. +36/70-246-8547.

K Ö N Y V

OPERA ANTIKVÁRIUM (VI., Hajós 
u. 7.) vásárol könyveket, könyvtárakat, 
képeslapokat, kéziratokat, régi fényképe-
ket, térképeket, plakátokat, festményeket, 
bármilyen régi reklámtárgyakat. Ingye-
nes kiszállás, készpénzfi zetés. Telefon: 
332-0243, 06/20-922-0001.

KÖNYVEK, KÖNYVTÁRAK 
VÉTELE INGYENES 

KISZÁLLÁSSAL.
Központi Antikvárium

+36/1-317-3514

S Z A B A D I D Ő

ADVENT–FARSANG Budapesten. Tölt-
se szeretteivel az ünnepeket a MOM Parktól 
10 percre, kényelmesen, modern, 1,5 szobás, 
2. emeleti lakásomban. 340 euro/hónap. 
06/20-461-5415.

A XII. KERÜLETI POLGÁROK LAPJA
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Célegyenesben az intézményfelújítások
Szeptemberig befejeződik a ke-
rületi oktatási intézmények felújí-
tásának első üteme. Az év elején 
megkezdett, közel háromszázmil-
lió forintos program keretében a 
szokásos karbantartási feladatok 
mellett több helyütt jelentős 
fejlesztésekre is sor kerül. Jelenleg 
is zajlik a Mackós Óvoda bővítése, 
míg a János kórház területén, illet-
ve a Meredek utcában új óvodákat 
alakítanak ki

Minden edd
háromszázm
a kerületi ó
lesztésére, il
kialakítására
kormányzat
összegben n
mási Áron is
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Kovács Lajo
sokról szólv
iroda vezető
állandó igén
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Károly iskol
intézmény k

szellőztetőrendszert szerelnek fel. 
Kicsempézik a Jókai iskola alag-
sori folyosóinak falait, az elsősök 
számára pedig új tantermet hoz-
nak létre.

S é ü  ö  éSzépül bölcsdékSzSzézépépüpüll bölöllcsddédékék
Már befejeződött a Virányos 
iskola belső világításának kor-rr
szerűsítése, jelenleg egy közel 
háromszáz négyzetméteres, gu-
miborítású sport- és játszófelület 
építése zajlik az udvaron. Újjáépí

p j
-

k l k l

játékokkal felszerelt játszófelüle-
tet alakítottak ki az intézmény 
kertjében. Mozgássérülteknek 
építettek WC-t az immár telje-

portszobák mellett a konyha és a 
logopédiai szoba is megújul.

A legkisebbeket fogadó intéz-
mények közül a Krisztinavárosi 

zókat telepítenek a Mártonhegyi 
úti bölcsőde felújított kerti tocso-
góiba. Amennyiben a fejlesztés be-
váltja a hozzá fűzött reményeket, a 

zetméteres tornaszobát, csoport-tt
szobát és öltözőket alakítanak ki. 
Ide kerül az épület új, akadály-yy
mentesített bejárata is, amely-yy
nek köszönhetően a gyerekek és 
szüleik az eddiginél biztonságo-
sabban megközelíthetik majd az 
intézményt.

Ahogyan azt lapunk korábbi 
számaiban már megírtuk, szep-
temberben két új óvoda nyitja 
meg kapuit a Hegyvidéken. Az 
Arany János iskola Meredek utcai 
kis épületének felújításával négy 

honra. A 
Csikó tag-

a gyere-
véve ala-
ent János 
építése: a 
jelenleg a 
jlik, ahol 
lamennyi 
ztályának 
letet kap. 
munkáját 
XXI. szá-
megfelelő 
zök segí-
elméről a 
valamint 
gondos-

(mm.)

Segít
A hegyvidéki
nyarán vezet
házi segítség
élő idősek a B
segítségével 
24 órájában b
szakemberek
Kovács Lajos 
deztük a tapa

Hogy f
az új szolg
– Jelenleg

ember lakás

készülék, biztonságérzetet nyújt-
va nekik. Nagyon hamar megta-
nulták a használatát. A gondozó-
nőknek arról számoltak be, hogy 
akkor sem érzik magukat magá-
nyosnak, amikor egyedül marad-
nak otthon. Ha baj van, gomb-
nyomásra érkezik a segítség.

Miként tudnak segítséget 
kérni?
– Az igénylő lakásában egy 

telefonvonalra csatlakoztatott 
hangkommunikátort helyezünk 
el, amelyhez egy karóraszerű 
riasztógomb tartozik. Az ellá-
tottnak – a készüléket a karján 
viselve – minden élethelyzetben 
csupán egy gombot kell meg-
nyomnia. A vészjelzés egy orszá-
gos diszpécserközpontba fut be, a 
hangkommunikátor kihangosítja 
a lakást, így a bajbajutott telefon-

Milyen esetek fordultak elő 
eddig?
– Tavaly közel hatvan riasztás 

történt, szerencsére nem mind 
volt súlyos eset. Húsz alkalom-
mal az idős hölgy vagy úr elesett 
a lakásban, nem tudott felállni, 
képtelen volt telefonon segítséget 

megkapták a megfelelő ellátást. 
Az új ellátási forma tehát bevál-
totta a várakozásokat, mondhat-tt
ni, igazi sikertörténet. Keressük 
a módját a jelzőrendszer bővíté-
sének, hiszen adott esetben akár 
életet is menthet.

(m)

ezúttal nem csupán a fővárosi 
önkormányzat tulajdonában 
lévő közterületeket és ingatlano-
kat, hanem a magántulajdonban 
álló épületeket is megtisztítják, 
egyúttal biztosítják a graffiti- és 
plakátmentes területek ellenőr-rr
zését, illetve folyamatos karban-
tartását.

Hegyvidéken az Alkotás utca, 
a Krisztina körút és a Szilágyi Er-rr
zsébet fasor újulhat meg. Kovács 
Lajos alpolgármester lapunknak 
elmondta, támogatja a kezdemé-
nyezést, habár a három kiválasztott 
kerületi útszakasz graffiti szem-
pontjából nem számít különö-
sebben „fertőzöttnek”. Ráadásul 
olyan főutakról van szó, ahol a pes-
ti oldal hasonló területeivel ellen-
tétben alig van gyalogosforgalom. 
Ennek ellenére már ez is komoly 
előrelépésnek számít, figyelembe 
véve, hogy az utóbbi húsz évben a 
fővárosi vezetés érdemben egyálta-aa
lán nem foglalkozott a hegyvidéki 
közterületek állapotával.

– Feltétlenül értékelendő az 
erőfeszítés, és bízom abban, hogy 
nem csupán egyszeri akcióról van 
szó, hiszen sok még a tennivaló – 
mondta Kovács Lajos.

Annál többet tett a graffiti-
mentesítés és az illegális plaká-

helyi önkormányzat. Az engedély 
nélkül kihelyezett falragaszok és 
reklámtáblák rendszeres eltávolí-
tása a megfelelő fővárosi, illetve 
törvényi szabályozás hiányában 
szélmalomharcnak tűnhet, az 
elmúlt évek azonban azt mutat-tt
ják, szívós munkával igenis lehet 
eredményeket elérni.

Az alpolgármester szerint a leg-gg
nagyobb gondot az jelenti, hogy 
az illegális plakátozás mára önálló 
üzletággá nőtte ki magát, amit a 
legfeljebb harmincezer forintos 
szabálysértési bírságokkal lehetet-tt
len felszámolni. Felelősségre vonni 
ráadásul csak a plakát kiragasztó-
ját, illetve a megbízót lehet. Előb-
bit szinte lehetetlen elkapni, míg a 
reklámozott cég minden esetben 
azt mondja, nem tudott az illegá-áá
lis plakátokról. Jelenleg ezért úgy 
tűnik, hogy egyedül a plakátok és 
a reklámtáblák folyamatos eltávolí-
tása jelent megoldást a problémára.

Az önkormányzat megpróbál-
ja „megszabadítani” az épületeket 
és a köztéri alkotásokat is a csúf 
falfirkáktól. A megelőzést szol-
gálja, hogy az elmúlt években a 
kerület valamennyi önkormány-yy
zati fenntartású közintézményét 
firkaellenes bevonattal látták el. 
Ennek köszönhető, hogy a „mű-

ennyezik 
be ezeknek az épületeknek a fala-
it. A tapasztalatok szerint ugyanis 
a graffitisek továbbállnak azokról 
a területekről, ahol alkotásai-
kat rövid időn belül eltüntetik, 
az antigraffiti-bevonatra felvitt 
tagek és graffitik pedig egyszerű-
en és gyorsan lemoshatók.

Sajnos, a társasházak számára 
graffitimentesítésre kiírt pályázat 
már korántsem ennyire sikeres. 
Bár az emberek igénylik a tiszta, 
rendezett lakókörnyezetet, a há-
zak általános gazdasági helyzete 
még a felületek megtisztítását sem 
engedi. A sikeres pályázat egyik 
feltétele viszont éppen az, hogy 
a társasház előzetesen elvégezze a 
falfirkák eltávolítását, az önkor-rr
mányzat ugyanis csak ebben az
esetben támogatja az antigraffiti-
bevonat felvitelét a homlokzatra.

MM.

Az önkormányzat a 
graffitiellenes harcban is számít a 
polgárok segítségére. Kovács Lajos 
arra kéri a társasházi közösségeket, 
hogy a falfirka-mentesítéssel kap-
csolatos észrevételeiket, megoldási 
javaslataikat, ötleteiket juttassák 
el írásban az alpolgármesteri tit-tt
kárságra, vagy írjanak e-mailt a 
kovacs.lajos@bp12ker.hu címre.
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k utcában új óvodákat 
.

diginél többet, közel 
millió forintot költ 
óvodák és iskolák fej-
lletve új intézmények 
a a hegyvidéki ön-
t az idén. Ebben az 
nincsenek benne a Ta-
skola bővítésére fordí-
ati és önkormányzati 
tájékoztatta lapunkat 
os Attila. A felújítá-

va a városüzemeltetési 
ője elmondta, hogy az 
nybevételnek jobban 
urkolatot kap a Kós 
la tornaterme, míg az 
konyhájában modern 

tették a Solti György Zeneiskola 
környezetét elcsúfító betonjárdát, 
valamint megkezdődött a hát-tt
só udvar viacolor burkolatának 
kivitelezése. A tavaly befejezett 
homlokzatrekonstrukciót köve-
tően ezen a nyáron a belső terek 
újultak meg a Csermely úti óvo-
dában, ahol a teljes villanyveze-
ték-hálózatot is kicserélték. Az 
épület egészére kiterjedő, kétlép-
csős fejlesztésnek köszönhetően 
sikerült a Hegyvidékhez méltó 
állapotba hozni az intézményt.

Szintén az elmúlt évben kez-
dődött meg a Normafa Óvoda 
felújítása. Akkor a villaépület 
homlokzata készült el, ezúttal 
a fennmaradó épületszárnyak 
tatarozása mellett, mintegy ki-
lencmilliós ráfordítással, modern 

sen akadálymentesített Őzike 
tagóvodában, valamint ugyanitt 
megkezdődött a tavaly elbontott 
udvarrész újjáépítése, ahová va-
donatúj játszószerek kerülnek. A 
nyár folyamán kifestik az öltö-
zőket a Zugligeti Óvodában, az 

y y

Orbánhegyi oviban pedig a cso-

Bölcsődében a tavalyi nyílászáró-
korszerűsítésnek köszönhetően 
szükségtelenné vált nagyméretű 
radiátorokat kisebbekre cserélték, 
valamint felújították a csoportszo-
bák egy részét. Korszerű és biz-
tonságos, az automataöntözőkhöz 
hasonló eltűnő fejes kerti zuhany-yy

rendszert a többi hegyvidéki böl-
csődében is kiépítik.

Két új óvodaKét új óvodaKéKétét újúj óvóvovododada
A már meglévő óvodák közül 
a Mackósban történik a legna-
gyobb fejlesztés. Az átépített régi 
kazánházban egy hetvenöt négy-yy

kis épületének felújításá
óvodás csoport lel új ott
Táltos ovihoz tartozó C
óvodát teljes egészében 
kek igényeit figyelembe
kítják ki. Jól halad a Sze
Kórház óvodájának áté
belső munkálatok után j
felső udvar rendezése zaj
rendhagyó módon val
óvodai csoport a korosz
megfelelő saját játszófelül
Az óvodapedagógusok m
mindkét új óvodában a X
zad követelményeinek m
fejlesztő- és játszóeszköz
tik, míg a gyerekek kénye
legmodernebb bútorok, v
kiszolgálólétesítmények 
kodnak.

tségnyújtás egyetlen gombnyomásra
i önkormányzat 2006 
te be a jelzőrendszeres 

gnyújtást. Az egyedül 
Body Guard rendszer 
otthonukban a nap 

bármikor riaszthatják a 
ket, ha bajba kerülnek. 
alpolgármestert kér-

asztalatokról.

fogadták a rászorulók 
gáltatást?
g negyvenhárom idős 
sában található ilyen 

kagyló használata nélkül mond-
hatja el panaszát.

Mi történik a segítségkérés 
után?
– A diszpécserek a jelzés után 

felveszik a kapcsolatot a segélyhí-
vóval. Azonnal értesítik a kerületi 
gondozási központ készenlétben 
lévő ügyeletes gondozónőjét, aki 
nyomban a helyszínre siet. Mivel 
a gondozónőknél van lakáskulcs, 
így húsz percen belül segítséget 
tudnak nyújtani. Amennyiben 
súlyos a helyzet, a diszpécser 
mentőt is küld, amelynek a la-
kásba való bejutását a gondozónő 
biztosítja.

kérni. Nagy kérdés, hogy a jelző-
készülék híján mikor vette volna 
őt észre a környezete… Sajnos 
sok példa van arra, hogy a sú-
lyos, akár életveszélyes helyzetbe 
kerülő sérültek napokig is a pad-
lón fekve várják, hogy megtalál-
ják őket. A szolgáltatásunk által 
mindig hamar érkezett a segítség, 
és az esetek zömében a gondozó-
nő jelenléte is elegendőnek bizo-
nyult. Tizenháromszor mentő-
vel kellett kórházba szállítani a 
beteget, az egyik esetben súlyos 
vérzéssel, egy másik alkalommal 
töréses sérüléssel. Megnyugtató, 
hogy az idősek rövid időn belül 

Falfirka-mentesítés a kerületben
Évek óta harcol a helyi önkor-
mányzat a Hegyvidék közterülete-
it, emblematikus épületeit és tár-
sasházait elcsúfító falfirkák ellen. 
Az erőfeszítések eredményeként 
a kerületi fenntartású épületek 
mára graffitimentesek, és a társas-
házakon is egyre kevesebb az oda 
nem illő firka. Az önkormányzat 
most külső segítséget is kap, hi-
szen szeptemberben nagyszabású 
„vadplakát”- és falfirka-mentesí-
tésbe kezd a főváros.

A budapesti program keretében 
ezúttal nem csupán a fővárosi

tozás visszaszorítása érdekében a 
helyi önkormányzat Az engedély

vészek” csak elvétve sz
be ezeknek az épületekn

Valamennyi óvodai csoport saját játszórészt kap a János kórház óvodájának udvarán
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Van még tennivaló…

HIRDESSENHIRDESSEN

NÁLUNK!NÁLUNK!

Lendületben 2012-ben is!

Hirdetési ajánlatok 

Ypsylon Média
Kovács Balázs

+ 36 1 328 0316
   + 36 30 337 9962

kovacs.balazs@ypsylonmedia.hu

PR hirdetési akciók;

  Éves, féléves hirdetői 
  kedvezmények;

 Egyedi ajánlatok.

Ajánlatkérés:

a Hegyvidék Újságtól

EZ AZ ÖN
APRÓHIRDETÉSÉNEK

HELYE!
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HIRDETÉSFELVÉTEL:
H-SZ-CS 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

SPORT – SZABADIDŐ

SPORTOS, EDZETTSPORTOS, EDZETT
HEGYVIDÉK

ÚSZÁS
Testnevelési Egyetem – uszoda (Alkotás utca 44.).
Vasárnap 9.00–13.00. Belépés csak XII. kerületi lak-
címkártyával, 12.30-ig. Négy év alatti gyerekek eb-
ben az időpontban az uszodát nem használhatják!

TESTÉPÍTÉS, ÁTMOZGATÓ EDZŐTERMI 
SÚLYZÓS, ILLETVE KARDIOGÉPES EDZÉS

Kellemes körülmények között, új kardiogépeken, edzői 
segítséggel, tanácsadással.
T2 Fitneszterem, Jókai iskola (Diana utca 4.), kis 
épület (bejárat a Felhő utca felől).
Csütörtök 17.00–19.00. Szükséges felszerelés: vál-
tócipő, sportruházat.

AEROBIK
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, iskolai 
szünetekben nem.
Hétfő 17.30–18.30 Jókai Mór iskola, Diana utca 
4. 18.30–19.30 Tamási Áron iskola, Mártonhegyi 
út 34. • Szerda 18.30–19.30 Tamási Áron iskola, 
Mártonhegyi út 34. 18.00–19.00 és 19.00–20.00
Jókai Mór iskola, Diana utca 4. • Péntek 17.00–18.00
Arany János iskola, Meredek utca 1.

KÍMÉLŐ TORNA
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, iskolai 
szünetekben nem.
Hétfő 17.30–18.30 Tamási Áron iskola, Mártonhegyi 
út 34. 18.30–19.30 Jókai Mór iskola, Diana utca 4. • 
Kedd 18.00–19.00 Zugligeti Általános Iskola, Zugli-
geti út 113. • Szerda 17.30–18.30 Tamási Áron isko-
la, Mártonhegyi út 34. • Péntek 16.00–17.00 Arany 
János iskola, Meredek utca 1.

NORDIC WALKING
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, Költő utca 
38.).
Szombat 10.00–11.00. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál a 06-30-931-06-15-
ös telefonszámon.

„LÉPÉSELŐNY” FUTÓKLUB
Futás, illetve kocogás szakavatott edző segítségével, 
tanácsadással. Edzettségi állapot felmérése, személyes 
edzésterv készítése, ajándék lépésszámláló.
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, Költő utca 
38.).
Szombat 9.00–10.00. Előzetes bejelentkezés szük-
séges Fogarasi Orsolyánál a 06-30-931-06-15-ös
telefonszámon.

SÍOKTATÁS
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, Költő utca 
38.).
Szombat 13.00–14.00. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál a 06-30-931-06-15-
ös telefonszámon.

TERMÉSZETJÁRÓ TÚRA
Érdeklődni lehet Sütő-Nagy Istvánnál: 202-7849 vagy 
06-30-934-6968.
Figyelem! A menetrendek változhatnak, ennek 
megfelelően az utazások időpontjai módosul-
hatnak!
Túra. Április 28.–május 1.: Soproni- és Rozália-
hegység. Túravezető: Sütő-Nagy István. Szállás: 
Sopron, Pólus Panzió, 2-4 ágyas szobák reggelivel. 
Találkozó: 10.00-kor a szállásnál. Utazás: egyéni-
leg. Program: túrák a környéken, pincelátogatás 
Ruszton, városnézés Kismartonban és Sopronban. 
Táv: naponta 10-14 km. Érkezés: kb. 18.00-kor Bu-
dapestre. Költség: kb. 14 000 Ft + utazás. Jelentke-
zés: január elején 5000 Ft előleggel.

KERÉKPÁROS TÚRÁK
A pontos útvonalról és időpontról Pál László ad 
felvilágosítást. Az adott hétvégére vonatkozóan 
csütörtöktől érdemes érdeklődni. Jelentkezés, to-
vábbi információ: 06-70-212-5555 vagy pallaszlo@
freemail.hu.

NORDIC WALKING A VÁROSMAJORBAN
Szerda 17.30–18.30, péntek 16.30–17.30. Szüksé-
ges felszerelés: időjárásnak megfelelő sportruházat, 
a gyalogláshoz kényelmes sportcipő. A botokat a 
szervezők biztosítják. További információk: Schwarz 
Mária, 06-30-961-7731.

LITE WELLNESS CLUB
Egy fő egy napon csak egy óratípusra mehet be!
* Senior preventív gerinctorna
Célcsoport: 40 év fölötti korosztály.
Lite Wellness Club (Sportmax Hegyvidék, Csörsz 
utca 14–16.). Szombat 16.00–17.00.
* Body Art
Lite Wellness Club (Sportmax Hegyvidék, Csörsz 
utca 14–16.). Szombat 17.00–18.00.
* Zsírégető torna
Lite Wellness Club (Sportmax Hegyvidék, Csörsz 
utca 14–16.). Szombat 18.00–19.00.
* Squash
Lite Wellness Club (Sportmax Hegyvidék, Csörsz 
utca 14–16.). Szombat 10.00–11.00: 2 pálya (4 fő), 
11.00–12.00: 2 pálya (4 fő). Vasárnap 10.00–11.00: 
2 pálya (4 fő), 11.00–12.00: 2 pálya (4 fő).
A részvétel hegyvidéki lakcímkártya + fényképes 
igazolvány felmutatásával történik, érkezési sor-
rendben, a klub recepcióján. (Squashnál egy fő egy 
napon 1 pályát és maximum 1 órát foglalhat, illetve 
játszhat.)

MOZGÁS EGYETEME
Különböző típusú fi tnesz-, aerobikórák.
Testnevelési Egyetem (Alkotás utca 44., atlétika-
csarnok).
Kedd 20.00–21.00. Programvezető: Katus Tamás 
egyetemi adjunktus, a TFSE Aerobik Szakosztályá-
nak vezetője. Oktatók: a Torna–RG–Tánc–Aerobik 
Tanszék oktatói; a TFSE edzői, versenyzői.
Belépés csak XII. kerületi lakcímkártyával!

A programok – a többnapos túrák (szállás, étkezés, 
utazási díjak) kivételével – a hegyvidéki polgárok 
számára ingyenesek, a költségeket a Hegyvidéki 
Önkormányzat viseli. A részletes programot keressék 
a www.hegyvideksport.hu honlapon és a hirdetőkön. 
További információk: XII. kerületi Szabadidősport 
Központ, Csörsz utca 2–4. Telefon/fax: 319-92-92, Lődy 
Katalin sportszervező – 06-30-860-3470. E-mail: sport-
center12@freemail.hu, titkarsag@hegyvideksport.hu.
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Mikulás Kupa állatváltóval
Nikolaus sok-sok ajándékot ho-
zott azoknak a gyerekeknek, akik 
részt vettek a Budapesti Német 
Iskola által rendezett játékos 
sportvetélkedőn. A diákoknak 
becsületesen meg kellett küzde-
niük a német Mikulás jutalmá-
ért, összesen tíz versenyszámban 
mérték össze ügyességüket.

A Nikolauspokalon, 
azaz a Mikulás Kupán 
a házigazda intézmény 
mellett a Kós Károly, 
valamint a Semmel-
weis Egyetem Gyakor-
ló Általános Iskola és 
Gimnázium, továbbá 
a II. kerületi Újlaki és 
a Remetekertvárosi Ál-
talános Iskola indított 
3–4. osztályosokból 
álló csapatokat. A Né-
met iskola testnevelő 
szakos tanárai által 
kitalált, egyszerre szó-
rakoztató és erőt pró-
báló feladatok között 
talicskázás, lovashajtó, 
pólóátadás, zászlótűzés 
(magyar és német zász-
lók mellett az Európai 
Unió lobogóját kellett 
üvegekbe helyezni), 
különféle labdaterelés, 
terpesz alatt bújás, láncban fu-
tás, sőt még „állatváltó” is volt. 
Ez utóbbi számban a pók, a rák, 
a béka, a veréb, a nyúl, a fóka, 
az elefánt, illetve a „sánta róka” 
mozgását utánozva kellett futni, 
szökellni, mászni, valamint – a 
bicebóca ravaszdi mintájára – két 
karral és egy lábon a földön előre 
haladni a gyerekeknek.

A szoros verseny miatt az 

utolsó pillanatig kérdéses volt a 
végeredmény, így nagy izgalom 
kísérte annak kihirdetését. A ne-
gyedik helyen végül is az újlakiak 
végeztek, a harmadiknak járó dí-
jat a Kós csapata vehette át. Azo-
nos pontszámaik miatt egyaránt 
a második helyre rangsorolták 
a remetekertvárosi és a Német 

iskolásokat, míg győztesként a 
„dianásokat”, azaz a Semmelweis 
Egyetem gyakorlóiskolájának di-
ákjait hirdették ki. A versenyzők 
kivétel nélkül jutalomban része-
sültek, az édességekből összeállí-
tott csomagokat a jóságos Niko-
laus, valamint Brigitte Cleary, a 
Budapesti Német Iskola igazga-
tója közösen adta át.

kd.

A győztes csapat

Karácsonyi röplabdakupa
A tavalyi nagy sikerre való tekin-
tettel idén is „Mini leány” Kará-
csony Kupával búcsúztatja az évet 
a Testnevelési Egyetem SE (TFSE) 
és a Központi Röplabda Akadémia 
(KRA). A hagyományteremtő, ran-
gos sportesemény része annak a 
programnak, amelynek célja, hogy 
a XII. kerületben országosan is 
sikeres röplabda-utánpótlásbázis 
alakuljon ki.

Egynapos karácsonyi röplabda-
kupát rendeznek az Arany János 
Általános Iskola és Gimnázium-
ban (valamint a sok jelentkező 
miatt egy másik helyszínen, az 
első kerületi Toldy gimnázium 
tornacsarnokában). A győztes 
elnyeri a TFSE–KRA-kupát, 

az első három csapat érmet, a 
többiek oklevelet kapnak, míg a 
kiemelkedő teljesítményt nyúj-
tó játékosok külön is díjazásban 
részesülnek.

Foki Róbert, a KRA ügyve-
zetője elmondta, hogy a verse-
nyen induló négy TFSE–KRA-
csapatban több hegyvidéki gyer-
mek is szerepet kap, ami a röp-
labda-akadémia és a Hegyvidéki 
Önkormányzat, illetve a XII. 
kerületi iskolák közötti együtt-
működés eredménye. „Jelenleg 

hetente kétszer tartunk edzéseket 
alsó tagozatos lányoknak és fi úk-
nak az Arany és a Németvölgyi 
iskolában. Folyamatban van to-
vábbá a Hegyvidék SE röplabda-
szakosztályának átalakítása, ami a 
jövőben lehetővé tenné egy sport-
iskolai hálózat beindítását. Az 

a célunk, hogy rövid időn belül 
két másik általános iskola csatla-
kozzék a képzési programhoz. Ha 
ez sikerül, olyan utánpótlásbázis 
jön létre, amely már néhány éven 
belül komoly sikerekhez segítheti 
a korosztályos csapatokat” – fog-
lalta össze a közeljövő hegyvidéki 
röplabdás terveit Foki Róbert.

A KRA képzési rendszerének 
legnagyobb erénye, hogy képes 
egyensúlyt teremteni az élsport és 
a szabadidősport között, így azok 
is bátran beiratkozhatnak az edzé-
sekre, akik nem akarnak profi  röp-
labdások lenni. „Mindenekelőtt 
egészséges életmódra neveljük a 
gyerekeket, megtanítjuk nekik, 
hogyan kell a közös cél érdekében 
egymást segítve, csapatban dol-
gozni. Nincs eredménykényszer, 
azonban a legtehetségesebbeknek 
megvan a lehetőségük a továbblé-
pésre. Az iskolai edzések jelentik 
az első pillért, aztán a Hegyvidék 
SE, majd az akadémiai képzés kö-
vetkezik. Innen valóban csak egy 
lépés a TFSE felnőtt csapata, ami 
már egyet jelent a profi  karrierrel” 
– vázolta a lehetőségeket a nagy-
csapatnál vezetőedzőként dolgozó 
szakember.

Az eddigi eredmények a KRA 
módszerét igazolják, az utánpót-
lás-korosztályokban a legkiseb-
bek, a „szuperminik” és a minik 
ott vannak Magyarország legjobb 
hat csapata között, a gyerekek és 
a serdülők az országos bajnoksá-
gok éremesélyesei. Jól állnak a 
legjobbak közé idén visszakerülő 
felnőttek is, akik jelenleg a ráját-
szást jelentő helyezés eléréséért 
küzdenek.

Ám.

Sportajándékok a hegyvidéki iskoláknak
A Hegyvidéki Diákolimpián 
az egyéni indulók és a csapatok 
mellett a részt vevő iskolák is 
versengenek egymással. Az ösz-
szegyűjtött pontok alapján a 
XII. kerületi Szabadidősport 
Központ rangsorolja az intézmé-
nyeket, amelyek az év végén a 
helyezésüknek megfelelő pénz-
jutalomban részesülnek. A pont-
számítás különlegessége, hogy 
nem csupán az eredményességet 
veszi fi gyelembe, hanem az is-
kolák aktivitását, a nevezések és 
a teljesített bajnokságok számát 
is értékeli. Ennek köszönhetően 
olyan intézmény is előkelő helyen 
végezhet a versenyben, amely alig 
nyert aranyérmet, viszont nagy 
létszámú csapattal valamennyi 
viadalon elindult.

Idén az alsósok között az egész 
szezonban kiválóan teljesítő, rá-
adásul rengeteg diákot megmoz-
gató Jókai Mór iskola szerezte 
meg az aranyérmet, megelőzve az 
ELTE-t és a Városmajori Gimná-
zium–Kós Károly iskolát. Szoros 
eredmény született a felsősöknél, 
a városmajoriak mögött a máso-
dik ELTE és a harmadik helyen 
végző Zugligeti Általános Iskola 
között mindössze négytized pont 
volt a különbség. Ennél is kiéle-
zettebb volt a helyzet a középis-
koláknál: a Városmajori Gimná-
zium győzelmét ugyan semmi 
sem veszélyeztette, a másodiknak 
befutó Arany János iskola azon-
ban mindössze kéttized ponttal 
előzte meg a Budai Középiskolát.

A kategóriák első három he-

lyezettjei kupát kaptak, és az ön-
kormányzat jóvoltából a helyezé-
séhez mérten minden iskolának 
pénzjutalom járt. „Annak elle-
nére, hogy a települések ország-
szerte egyre kisebb bevételekből 
gazdálkodhatnak, a Hegyvidéki 
Önkormányzat továbbra is el-
kötelezett az iskolai és diáksport 
támogatása mellett. Ennek egyik 
fontos eleme a megfelelő sport-
eszközök, sportszerek biztosítá-
sa” – indokolta a támogatás okát 
okát Rétai Gábor. A XII. kerületi 
Szabadidősport Központ igaz-
gatója hozzátette: a diákolimpi-
án induló valamennyi kerületi 
oktatási intézményt, így a nem 

önkormányzati fenntartású isko-
lákat is támogatják, hiszen a cél a 
hegyvidéki gyerekek sportolásá-
nak elősegítése.

„A premizálásra az idei év-
ben két és fél millió forintot 
különített el az önkormányzat, 
az iskolák ötvenezertől három-
százötvenezer forintig terjedő 
jutalomban részesültek. A támo-
gatás felhasználásáról önállóan 
dönthettek, egyetlen feltételként 
annyit kértünk, hogy a pénzt kö-
zösségi sportfejlesztésre költsék” 
– mondta az igazgató.

Az alsósok között élen végző 
Jókai Mór iskolában a gyerekek 
körében nagy népszerűségnek 

örvendő fl oorball-felszereléseket, 
kapukat, labdákat és ütőket vá-
sároltak, valamint pótolták az 
év során elhasználódott kosár-, 
foci- és kézilabdákat. A komoly 
edzésekre már nem alkalmas, de 
még elfogadható állapotú sport-
eszközöket a napközisek kapták 
meg. Kisebb eszközbeszerzések 
mellett megkezdte egy tornater-
mi mászófalrendszer építését a 
Városmajori Gimnázium, míg 
a Kós Károly iskolában egyebek 
között a tornapadokat és az ug-
rózsámolyokat újítják fel a diák-
olimpia-helyezésért kapott ön-
kormányzati támogatásból.

Em.

A Jókaiban igen népszerű a floorball, így a labdák mellett jól jönnek az új ütők is

A Virányosban vadonatúj labdákkal játszhatnak a gyerekek
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Alakul a hegyvidéki utánpótlásbázis
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